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INTRODUCCIDN 

Dada la intensa actividad y el notable desarrollo que se ha 

originado en el comercio internacional a partir de la década de 

los SO's, y al acercarnos a la firma del Tratado Tri lateral de 

Libre Comer e i o con Es ta dos Unidos y Canadci., cuya en tracia en vigor 

acrecentará este tipo de transacciones mercantiles y dada la 

relevancia del contrato de compra venta en estas operaciones, 

creo necesario estudiar y plantear la relevancia jurídica de que 

ha sido i nves t 1 do este contrato por tos organismos 

internacionales y naci9nales, los cuales han buscado su 

actualizaci6n por medio de la unificación de reglas y criterios 

en esta materia. 

Con esta idea, y dada Ja cercanía de la entrada en vigor del 

Tratado de Libre Comercio, ya mene i o nado, rea J icé estas 



investigaciones, cuyo fin es el presentar un panorama jurídico 

sobre los contratos de compra venta internacional de mercancías, 

sus reglas de interpretación a nivel mundial y su incidencia en 

el comercio, se analizarán también en Ja esfera interna, a los 

organismos de control y apoyo al comercio exterior de nuestro 

pais, y por supuesto, se estudiar~n las fuentes jurídicas que 

sustentan a este tipo de transacciones mercantiles. 

A raíz de estos cambios que sufre México y que seguir= 

experimentando, las funciones del aparato estatal y Ja actividad 

financiera privada deben de intensificarse en provecho de toda la 

sociedad. 

En efecto ahora más que nunca se requiere de una estructura 

sol ida del organismo gubernamental, así como del desarrollo de la 

actividad financiera privada para sustentar un crecimiento 

sostenido y significativo para todo~ los sectores de la sociedad, 

y en filtima instancia una comunidad más justa. 

México como país siempre ha sido una entidad vanguardista en 

cuanto a incluirse dentro de modelos jurídicos - económicos, que 

propician ester desarrollo, ejemplo de el lo es la participación de 

México en Ja Convención sobre Contratos de Compraventa 

Internacional de Mercaderías de la organización de las Naciones 

Unidas, gue entró en vigor en nuestro pais el primero de enero de 

1989. 
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Gí-acias a·. estas incursiones en nuestro orden juridico 

mexiCano 1 . ef·-.:~·~-í.s se encuentra en un constante desenvolvimiento 

hacia~· m~j.o~eS- :·cuerpos legales, dotados de modernidad a los 

~Oi:le_.JO·s,:·}u-r:í'.dicos- y económicos. 

Ahora bien, la actividad juridica y económica de un país se 

ve s~riamente afectada al no contar con sólido cuerpo 

gubernamental y con un sano desarrollo de la actividad financiera 

privada, que permitan el poder satisfacer las necesidades que se 

generan en la sociedad. 

La actividad del Estado se centra en un interés general y 

público de la comunidad poniendo énfasis en Jos derechos de la 

sociedad como son salud, educación, libertad y democracia, así 

como aquel las instituciones y organismos que ayuden y 

complementen la actividad de interés privado. 

Ahora bien, sin una estructura sólida del aparato 

gubernamental, y sin el desarrollo de la actividad financiera 

privada, la vida economica de un país se ve seriamente afectada, 

por lo cual, estas dos columnas que sostienen la vida y actividad 

financiera de un país deben complementarse. 

Reitero la complementariedad de la actividad del estado, 

pues debe hacerse notar que precisamente la prestación de esos 

servicios de interés público son indispensables para el óptimo 
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desenvolvimiento y la consecución del bien común, y puesto que 

sin ellos sería prácticamente imposible llevar a buen término, 

según las disposiciones, los contratos y convenios que esta tesis 

estudiará. 

Es por lo expuesto que se hace imprescindible el conocer 

aquel las consideraciones generales que sobre el comercio exterior 

establece o implementa el gobierno federal, 

organismos de control y apoyo a esta actividad. 

asi como los 

Dichos organismos, como se ha mencionado, tienen la función 

reguladora de la actividad privada, y por lo tanto es necesario 

el conocimiento y est.udio de los mis111os, tanto de los organismos 

públicos centralizados como los descentralizados. 

Una vez contempladas las consideraciones sobre el régimen 

jurídico del comercio exterior, asi como las fuentes nacionales y 

fuentes internaciona 1 es, se procederá al estudio de las 

exportaciones y las importaciones, todo esto en el primer 

capí tu 1 o. 

Según se ha expresado, la actividad de interés p~blico, 

además de regulativa complementaria que desempef'lia el 

gobierno, se estudiará por medio de los organismos que la 

autoridad, en el desempei1o de sus funciones ha implementado, 

dichos organismos se han dividido 

centralizados y descentralizados. 
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Obvt'amen.te se me!ñ'?ionarán aquel los organismos que tengan 

incidenC-rá ::·en el 06.~t·rol_ y apoyo· en 01 comercio exterior, tema 
- ·,;,<.,".;·; _,··_. 

que se·'i;-;t~:r:á·en el>"segundo capitulo • 

.. 
<:El·-· .. caj:i_ítulo tercero se dirigirá al estudio del contrato de 

coniPr·a·- -:.. -v-en.ta internacional de mercancias, anal i=ando aquel las 

reglas que Ja comunidad mundial ha ut!li::ado para la 

interpretación de la terminología aplicable a éste¡ slendo objeto 

de analisis los denominados ''JNCOTERMStt¡ también se tocara Ja muy 

importante convención sobre los contratos de compra - venta 

internacional de mercaderías, de Ja organización de Naciones 

Unidas. 

No puede quedar al margen el estudio del contrato en base a 

los elementos que lo conforman as1 como la mención de dos 

modalidades que pueden presentarse dentro del contrato de 

compraventa internacional de mercancía.z, como zen: la Comisión 

Mercanti J y Ja Representacf.:m Exclusiva.. 

Crei necesario incluir dentro de este trabajo un modelo de 

contrato de compraventa,· de los más uti 1 i::ados, y que consta con 

entrega de mercancías parciales¡ dicho modelo lo sitúe en el 

apéndice de esta investigacion, asimismo y al estudiar las 

obligaciones y derechos recíprocos de esta relacion contractual 

se da el nacimiento de una relación juridica lo que puede derivar 

en conflicto lo cual daría paso a un litigio, y cuya solución 

debe ser estudiada de forma especial. 
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Al arbitr'aje comercial internacional es .una_·_figura jUr:ídica 

cuyo desarr:ol 1~ ~~?re·sioriS.r:ite ~e há. ,debid9 a_·. q'-;le -~n _la actualidad 

es el medio más rápi~~ y-eficaz para dirimir litigios que surjan 

a consecuencia- dE!· la·~: interpretación o en la ejecución de un 

contrato de·_compravent~ internacional. 

Lo trascendente de un arbitraje comercial es que reviste un 

proceso no ligado a un aparato burocrático judicial, con lo cual 

hace flexible al mismo proceso sin menoscabo de la legalidad en 

el cual está sustentado. 

El juez es substituido por un árbitro o cirbitros que son 

nombrados por las partes en litigio, en nuestro país tenemos a la 

Comision para la Protección del Comercio Exterior de México, este 

es el órgano oficial de arbitraje y depende del Instituto 

Mexicano de Comercio Exterior, tema que se trataré en el capítulo 

cu ar to. 

La cláusula arbitral y el convenio arbitral son tratados 

también en este capitulo, analizado sus diferencias y su 

aplicacion pr~ctica al contrato. 

Dentro de este cuarto capitulo desarrollo también el estudio 

comparativo del arbitraje comercial internacional con la 

jurisdiccibn internacional y se comen la la Convención 

Jnteramericana sobre Arbitraje Comercial Internacional. 
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Uno de los pilares que sustentan al comercio internacional 

es sin duda el contrato de seguro, en específico aquellos que 

tienen incidencia en el contrato de compraventa internacional de 

mercanc~as, puesto que dan seguridad tanto al comprador como al 

vendedor sobre la transacción comercial realizada. 

El contrato de seguro se ha desenvuelto en el mundo con un 

auge tan grande que hoy es practicamente imposible 1 levar a cabo 

transacción comercial sin el debido soporte que este contrato 

otorga, 

Es por ello que es ineludible el citar aquellas ramas 

juridicas del contrato de seguro que tienen vertientes en la 

compraventa internacional de mercancías, esto se estudiará en el 

capítulo quinto, iniciando con el concepto del contrato para 

continuar con el contrato de seguro de crédito, el de transporte 

especializado en carga mar1tima y por ultimo se abordara el 

financiamiento a las exportaciones, tema del todo necesario para 

comprender Ja importancia de un adecuado suministro de recursos 

para los contratos analizados Ja presente tesis. 
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CAPITULO 

CONSIDERACIONES GENERALES SOBRE EL 

REGIMEN JURIDICO DEL COMERCIO EXTERIOR 

1.1 ANTECEDENTES 

El comercio exterior constituye un factor estratégico en el 

desarrollo economice de un pais, pues representa su inserción en 

el resto de Ja comunidad internacional. Su importancia ha sido 

destacada desde el tiempo de los economistas clásicos, los que 

seNalaron que un pais puede crecer más rápidamente cuando vende 

en el exterior más ali a de su mercado interno. 

El intercambio de productos y servicios entre países se 

fundamenta en la desigual distribución de los recursos tecnológi­

cos y naturales existentes en el mundo y en cierta inmovilidad de 
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los factores productivos. "La tesis generalizada explicatoria del 

comercio internacional seílala que todo país busca especializarse 

en aquellos sectores para los cuales posee ventajas comparativas, 

a cambio de adquirir en el exterior los bienes en que terceros 

pa~ses poseen costos comparativos menores a los suyos. Consecuen-

cia de esta situación es la llamada división internacional del 

trabajo entre las diversas áreas del mundo de pi lar al desarrollo 

de la economía internacional". 1 

El desarrollo de ese modelo de relaciones económicas inter-

nacionales, denominado por la Comision Económica para América 

Latina CCEPAL> como de crecimiento económico "hacia afuera", se 

fundamenta en la idea liberal que postula el libre juego de las 

fuerzas economicas en el plano interno y externo, limitando al 

mínimo la presencia del Estado en la regulación de las activida-

des economicas. La gran crisis de 1929 y la brusca caida de Jos 

precios de las exportaciones primarias ponen fin dram~ticamente a 

dicho esquema y obligan a los estados a intervenir y controlar 

tanto el proceso económico interno como el comercio exterior. 

"Para América Latina, la década de los aílos 30 significó el 

cambio de los patrones de crecimiento. El Estado pasa a asumir el 

control de las actividades básicas de la economía, entre las 

cuales el comercio exterior desempena un papel esencial. Se 

1 J, Uitker y L. Pérez Nieto. Aspectos Jurídicos del Comercio Exterior de 
México, Banco Nacional de Comercio Exterior, México 1976, p.p. 13. 
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inicia':··er. '-~~~) .. e;~·-~10·~1.'sfI!.º arancelario y comercial con objeto de 

substituir i"1Por~taciones y fomentar el desarrol Jo industrial 

intern-o.· El control de las importaciones mediante restricciones 

significativas de corte administrativo y monetario, da origen a 

una política económica externa común a la región. Las exportacio-

nes tradicionales, reducidas en demandas y precios, son comple-

mentadas por una creciente deuda externa, como forma de cubrir el 

costo de las importaciones necesarias para el crecimiento y Ja 

expansión de la industrialización. Este período es calificado por 

la CEPAL como de crecimiento economice "hacia adentro" 2. 

Este periodo denominado por los economistas latino america-

nos como esquema "hacia adentro" lmpl icb que de 1930 a 1950 las 

economías nacionales se revirtieran sobre sí mismas para dar paso 

a una industrialización, que tiene su principal suministro 

ideológico en las concepciones desarrollistas y que logra éxitos 

no despreciables en paises como Brasil 1 Argentina, Chile, México 

y Uruguay. 

Estos países logren crear política en inversión pübl lea y un 

elevado proteccionismo aduanero. Sin embargo, el desarrol lismo 

que basaba sus concepciones en el financiamiento externo, demos-

tró muy rápidamente su incons!stencia. Al promediar Ja década de 

los cincuenta la inversion extranjera pasa a convertirse en un 

factor de desunión en relación con las economías nacionales. De 

2 ldem. p. p. 14. 
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allí que no sea extra~o que a partir de los cincuenta se abra en 

la región latina un proceso de descentralización creciente. 

Al mismo tiempo que se da este proceso, las exportaciones 

tradicionales de la región van perdiendo mercados por varias 

causas, entre las que destacan las grandes innovaciones tecnoló­

gicas y las barreras arancelarias que los centros industrializa­

dos levantan para proteger sus costosos sectores privados. 

Simultáneamente, los precios de los productos manufactura­

dos, insumo y tecnologías tienden al alza constante a causa de su 

demanda frente a una oferta monopolizada de la produccion y el 

comercio mundiales. 

Dada esta situacion, se deriva en un estado del intercambio 

que obliga a las economías subdesarrolladas a financiar el 

progreso de los estados industrializados. 

Estos hechos aunados al creciente aumento de la población 

mundial cuyos mayores índices radican en los países en desarrollo 

han hecho patente que la situación adversa no era temporal como 

lo creyeron los clásicos de ayer. 

Muchos investigadores jurídicos y economistas han buscado 

una explicacion a ese fenómeno de subdesarrollo llegando a Ja 

conclusión de que éste radica en fenómenos y factores que están 
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fuera del control de los paises que los integran y que en conse­

cuencia es indispensable que se adopten mecanismos, Ccomo los que 

México ha suscrito últimamente, ejemplo de el lo es la convención 

sobre los contratos de compraventa internacional de mercaderias> 

que conduzcan y orienten hacia nuevos modelos jur1dicos y econó­

micos, así como a nuevas formas de cooperación internacional que 

pongan en prioridad a las necesidades de los paises dependientes. 

Las cuatro Conferencias Mundiales de Comercio y Desarrollo 

de las Naciones Unidas, la formación del grupo de los 77, la 

aprobación por 1 a Asamb 1 ea de las Naciones Unidas de 1 a Carta de 

Derechos Deberes Económicos de los Estados, sei"ialan la tenden­

cia cada vez mcis imperativa hacia el cambio de las reglas del 

comercio mundial en funcion de un nuevo orden econamico, en el 

que los beneficias y ventajas sean repartidos con justicia entre 

los paises que participan en este tipo de transacciones. 

Sin embargo estas nuevas intenciones encuentran barreras de 

tipo estructural en el difici 1 sistema de las relaciones econami­

cas puesto que las mercancías tienen ciertos caracteres como son: 

la inestabilidad de los precios, el alza constante de los produc­

tos manufacturados, bienes de capital y tecnologias, se suman 

nuevos factores que tienden a acrecentar el desequilibrio de la 

economía mundial. 
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La concentración del comercio mundial en un grupo reducido 

de país~s ha alterado Ja libre circulación de mercancías y 

servicios, modificando las prácticas come~ciales y provocando una 

verdadera situación de inestabilidad económica del planeta, que 

los economistas denominan como: "desviación de comercio mun­

dial" 3• 

Lo cual implica segun JORGE W!TKER, Jo que se denomina como 

mercado cautivo, el cual no es sino el intercambio que se suscita 

entre una empresa transnacional que tiene filiales o sucursales 

dentro del territorio de un pa1s en vías de desarrollo, y los 

cuales se rigen por procedimientos absolutamente distintos a Jos 

de las prácticas normales de un comprador y un vendedor indepen­

.dientes siendo que éstos se rigen por el juego de oferta y 

demanda. 

Tal situacion, tradicional del comercio liberal, no se 

presenta en las relaciones mercantiles internacionales entre Ja 

casa matriz de una empresa transnacional y su filial, generalmen­

te radicada en un país subdesarrollado. 

Este tipo de comercio tiene su hase en una planeación 

empresarlat mundial y su rasgo distintivo es que omite cuales-

3 Jdem op. cit. p.p. 15 Y 16. 
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quier conside~a~ió~-a· se 

--~enC>m1 ~-~-~ .·_ ~:~o~~-~~--61 ~--~-'.6a·~t1 v-~-"·' ::· 

. . 

LJ<~m~r-~sa-\ra-nsnacional: ·comó~ es sa_~~Ído~_·: reún-e la oferta de 

--C'onoóimféntos tecnológicos, es decir·,- que el mercado de la 

tecnologia tiene caracteres monopol ísticos, lo cual determina que 

su comercialización dependa unilateralmente del propietario-

proveedor de Ja misma. Lo natural será entonces que para suminis-

trarla, la matriz transnacional elija no a cualquier empresa 

local independiente, sino a una filial, subsidiaria o social, 

manteniendo de esa forma el control de efectos y uti 1 idades de la 

tecnologi:a e impidiendo que la misma se aleje de su órbita de 

intereses e influencias. Esta situación del comercio se denomina 

también "comercio cautivo" y su incidencia por concepto de pagos 

y regalias constituye una ventaja más por parte de los países 

proveedo~es de conocimientos tecnológicos, 

En esta nueva situación el mercado internacional es susti-

tui do gradualmente por lo planes de la empresa internacional 1 los 

precios del mercado y las corrientes financieras por precios y 

corrientes estables, y tas decisiones locales nacionales por 

decisiones centralizadas en el extranjero. 

En s1ntesis, los comercios cautivos de productos y tecnolo-

gías, como efectos visibles del predominio y organización de las 

CFR Fernando Fajnzy 1 ber 1 as empresas transnaciona 1 es, Expansión a ni ve 1 
mundial y proyección de la industria lilexicana F.C.E. México 1976. 
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empresas tra:ns~ac-~ona·1 es, c_onst i tuyen var iab 1 es de nuevo tipo 

que, unidas a Jos factores antes vistos, condicionan y determi1~n 

la instrumentación de nuevas formas jurídicas para su tipifica­

ción legal y la búsqueda del fortalecimiento de nuestros sectores 

externos de comercialización y hacernos más competentes ante los 

cambios y efectos de la economía internacional. 

La Estructura del Comercio Exterior 

?ara hacer frente a tan compleja realidad del comercio 

internacional, México se ha visto obligado a instrumentar una 

estrategia de comercio exterior de nuevo tipo. 

A principios de la década de los 70, la política económica 

externa se implementó con base en una estricta regulación de las 

importaciones, las que se concentraron en bienes de capital, 

insumos y tecnologías indispensables para continuar en el proceso 

de sustitución de importaciones y de industrialización creciente. 

Para ello, los permisos de importacion y una actualizada tarifa 

general de importación cumplieron la finalidad de regular y 

racionalizar la demanda externa del país en función del desarro­

llo nacional. Hoy en dfa la Ley de transferencia de tecnologia 

exige el registro de los contratos seleccionando y evaluando 

aquellos insumos y tecnologías que se adecuen mejor a las necesi­

dades de la economía nacional. Este aspecto de la política 

comercial se completa con un sistema de importaciones temporales 
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inscritas en polilicas de fomento a las industrias exportadoras, 

que les permite incorporar valor agregado nacional, suministrando 

fuentes de trabajo y abriendo nuevos mercados para los productos 

mexicanos en el exterior. 

Junto con este esfuerzo juridico-comercial, México debe 

buscar diversificar sus mercados externos, mas ahora que se 

avecina la celebración del Tratado Tri lateral de Libre Comercio 

con Estados Unidos y Canadá, sin descuidar el marco jurídico y 

económico que entrará en vigor con tal acontecimiento. 

Ahora bien, en materia de derechos aduaneros se han imple­

mentado tarifas por cuotas ad valorem, Jo que simplifica y otorga 

eficacia tanto a la política de recaudación fiscal como a Ja 

estrategia de protección a la industria nacional. 

En materia de coordinacion del comercio exterior, la crea­

ción del Instituto Mexicano de Comercio Exterior (JMCE> ha 

intentado armonizar y racionalizar la participacion de variados 

organismos que intervienen en el sector, suministrando al mismo 

tiempo asesoría técnica especializada a los diversos empresarios 

y agentes que actuan en el comercio internacional. 

Sin embargo, a pesar de que las políticas implementadas por 

el Gobierno Federal han sido eficaces, como la creación del IHCE, 

en el sexenio 1971-1976, con un gran auge en el comercio exterior 

16 



se dieron presiones económicas que provocaron la inestabilidad 

cambiarla del peso con respecto al dolar, después de 22 aftos de 

estabilidad se procedió a dejar en promoción a nuestra moneda, 

tratando de asimilar la técnica utilizada por Inglaterra y otros 

países industrializados. 

11EJ sistema de flotación regulada en el peso tiene por 

objeto recuperar Ja competJt!vJdad en las transacciones 

de mercancías con el exterior y al mismo tiempo pravo-

e.ar un estímulo fundamental a las exportaciones mexica­

nas"5. 

En forma simultánea con esta trascendental medida, el 

Ejecutivo Federal anunció que rebajaba Jos
1
aranceles de importa­

ción para aquellos productos basicos que Ja industria y el 

mercado Internos demandan del exterior y cuyas costos se verían 

notablemente afectados por la flotación de Ja moneda nacional en 

relaci~n con el dólar y demás monedas intern&~ionales. 

En última instancia 1 y a modo de conclusion ha de expresarse 

que las poi :iticas económicas externas e internas, para hacer más 

eficiente al proceso importador y exportador, han de dirigirse 

hacia el logro de ciertos objetivos qua la sociedad demanda en 

aras de la consecuclon del bien común en nuestro país. 

S J, ~!tker y L. Pérez Nieto. op. cit. p.p. 18, 
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Estas metas podemos resumirlas en: 

A> Acelerar el desarrollo económico de México, con la 

consecuente mejoría en satisfacciones y servicios en 

nuestro país. 

8) Distribuir de forma más equitativa el ingreso por medio 

de más fuentes de trabajo. 

C> Elevar el nivel de vida de la población. 

0) Adelantos tecnológicos y científicos en beneficio de la 

comunidad. 

E> Aumentar las exportaciones nacionales. 

F> Equilibrar la balanza comercial con otros países. 

H> Disminuir o atenuar el desequilibrio en Ja balan=a de 

pagos, 

I> Florecimientos de medianas y pequehas empresas, que son 

base de toda economía sana. 

1.2 FUENTES JURIDICAS DEL COMERCIO EXTERIOR 

Las Fuentes Jurídicas Nacionales 

En un Estado de derecho como México Ja conducta del Estado y 

de los particulares se encuentra regulada por normas jurídicas de 

diversas jerarquías. 

Las acciones tanto gubernamentales como de los particulares 

están regidas por cuerpos legislativos que norman los actos 

18 



jurídicos, entre el los las transacciones efectuadas por Jos 

gobernados y que tienen un car~cter mercantil. 

En nuestro sistema económico el comercio exterior se encuen-

tra controlado por el Ejecutivo Federal, facultad que tiene su 

fundamento en el articulo 131 constitucional, párrafo segundo: 

"El Ejecutivo podrá ser facultado por eJ Congreso de Ja 

Unión para aumentar, disminuir o suprimir las cuotas de 

Jas tarifas de exportación e importación, expedidas por 

e} propio Congreso y para cr~sr otras, así como para 

restringir y para prohibir las importaciones, las 

exportaciones y eJ transito de productos, artículos y 

efectos, cuando Jo estime urgentr:, n fin de reguJ.3r el 

comercio exterior, Ja economía del país, Ja estabilidad 

de Ja producción naciontd, o de realizar cualquier otro 

propósito en beneficjo del pai..s. El propio Ejecutivo, 

a J em1J ar a J Congreso e J presupuesto f i sea J de cada 

affo, sometera a su aprobación el uso que hubiese hecho 

de Ja facultad concedida" 6• 

Esta precepto constitucional se complementa con una Ley 

Reglamentaria publicada el S de Enero de 1961 en el Diario 

Oficial de la Federacion y que expresa textualmente: 

6 Antecedentes histCiricos. Consti tuci6n poli ti ca de los Estados Unidos 
Hexlcanos, comentada, Instituto de Investigaciones Jurídicas, UNAH, Héxico 
327. 
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"Ar tí.culo 1°. A fin de obtener el mejor aprovechamiento de 

Jos recursos financieros nacionales y de regular Ja economía del 

país mediante el mantenimiento de niveles razonables de importa­

ción de artículos extranjeros, se faculta al Ejecutivo Federal en 

Jos términos de la presente Ley, para: 

"Jº. Aumentar, disminuir o suprimir las cuotas de las tari­

fas generales de importación y exportación, Y crear 

otras". 

"2º. Fi.far el monto máximo de Jos recursos financieros apli­

cables a determinadas importaciones, y vJgi lar el 

cumplimiento de Jos ncuerdos respectivos, a efectos de 

que no se sobrepasen Jos límites que se establezcan". 

"Articulo 2°. La facultad otorgada conforme al articulo 1° 

fracción lo. de esta Ley, Ja ejercerá el Ejecutivo Federal por 

conducto de las secretarías de Hacienda y Crédito Püb/Jco y de 

Industria y Comercio, de acuerdo con las disposiciones en vi­

gor.,." 

Como puede observarse, en estas dos fuentes jurídicas se 

encuentra radicada la facultad privativa que la Constitución 

Mexicana entrega al Ejecutivo Federal para controlar y regular el 

comercio exterior. 
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Fuentes Jur{d.icas Internacionales 

Al citar a las fuentes jurídicas internacionales es indis­

pe~sa~le reseNar históricamente aquellos organismos y convencio­

nes que han dado origen a 1 1egis1 aciones que por su re 1 evanc la 

han sido adoptadas como fuentes legales. 

1> Los convenios de Bretton Woods. Al término de la última 

guerra mundial COctubre de 1944) fue convocada una conferencia de 

países occidentales en Bretton \Joods, New Hampshire, E.U.A., para 

analizar el desarrollo futuro del deteriorado comercio interna­

cional, 

En dicha conferencia se quiso reaccionar en contra de las 

políticas que habían sido puestas en vigor por los países del 

Eje, y se establecio la liberación del intercambio, igualmente se 

tomaron medidas monetarias con el propósito de sostener en lo 

posible el equilibrio en las balanzas de pagos y evitar las 

desvalorizaciones monetarias con fines de competencia comercial. 

Dentro de estos propósitos, se patrocinó el abandono del sistema 

de tratados bilaterales, que canalizaban el comercio en bases 

estrechas, para ir al establecimiento de normas generales que 

permitieran una mayor fluidez del intercambio. 

De esta conferencia nacieron dos importantes organismos 

internacionales: 
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A> El Fondo Monetario Internacional. CFMJ) y, 

B> El Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento. 

CBIRF> <habitualmente llamado Banco Mundial). 

A> El Fondo es un organismo internacional dedicado a promo­

ver un sistema mundial de comercio y de pagos mé\s libre con el 

fin de ayudar a los países miembros a lograr su progreso económi­

co y elevar niveles de empleo y de ingreso real. Consta de paises 

miembros de diversos sistemas economicos y politices, 

"A fin de llevar a cabo sus operaciones financieras y 

hacer frente a las solicitudes que se Je presentan, el 

Fondo tiene a su disposJ'ción un acervo en oro y mone­

das. La suscripción de cada pais miembro se paga nor­

malmente el 25% en aro y el resto en moneda nacio­

nal n 1, 

Los paises que integran al Fondo Monetario Internacional 

tienen desigualdades en cuanto al voto en asamblea, puesto que 

éste depende de los CDEG) Derechos Especiales de Giro que pueda 

hacer cada país miembro, y que le son asignados previamente seg~n 

el volumen de su comercio exterior y de otros indicadores econó­

micos. 

1 J. llitker y L. Pérez Nieto. op. cit. p.p. 32. 
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El funcionamiento de este organismo, por representar exclu­

sivamente los intereses de los países industrializados, ha estado 

sometido a duras críticas por parte de los países en vías de 

desarrollo. Parte de estas demandas fueron acogidas por el Fondo 

en 1976, al crear un sistema basado en derechos especiales de 

giro, instrumento de reserva que entró recientemente en vigor y 

que prevé con mayor realismo los desequilibrios estructurales de 

las balanzas de pagos de los países no industrial izados. La 

implantación de Jos DEG requirio de importantes reformas al 

Convenio Constitutivo del Fondo. 

Los DEG garantizan que el volumen total de las reservas 

mundiales, así como su ritmo de crecimiento, ya no esté determi­

nado anicamente por el oro con que se cuentan para las reservas 

oficiales, ni por la acumulación de saldos en dólares y en otras 

monedas de reserva. La totalidad de los países latinoamericanos 

participan en la Cuenta Especial de Giro y han utilizado los DEG, 

junto con los demás participantes del sistema. 

El Fondo Monetario .Internacional publica las siguientes 

revistas informativas: 

Annua l Report of Exchange Restriclions; lnternational 

Financial Stations; Directlon of Trade; Balance of Payments 

Yearbcok y Staff Papers. En estas publicaciones se obtiene una 
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información oportuna Y. confiable de los movimientos financieros y 

comerciales internacionales, México forma parte del Fondo Moneta­

rio Internacional por decreto publicado en el Diario Oficial de 

31 de Enero de 1965. 

B) El Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento. Es 

una dependencia especializada de las Naciones Unidas, establecida 

en 1944 para ayudar a las naciones a recuperarse de las conse­

cuencias de la segunda guerra mundial y para fomentar el desarro-

l Io economice de Jos paises en vías de desarrollo. hasta 1990 

el Banco había concedido más de 2200 préstamos que importan más 

de 80,000 mil millones de dolares a 140 países y territorios. 

Generalmente los préstamos se otorgan a gobiernos, aunque 

pueden otorgarse a empresas privadas avaladas por sus gobiernos. 

Los plazos fluct~an entre 10 y 35 ª"ºs y los intereses son 

similares de lo~ que exige la Banca Privada Internacional. 

Forman parte del llamado Grupo del Banco Mundial la Corpora­

ción Financiera Internacional y la Asociación Internacional de 

Desarrollo, tiene su sede en Washington, Estados Unidos, En él, 

al igual que en el Fondo Monetario lnternational, tiene decidida 

influencia el gobierno de norteamericano 

24 



- - .. -. --.-- -

2) ~~.~·~·~d~:.ge~~r~.·-~:·:~ ·-~-~~r.e: ~;~:~~~·~·i'·~~~:·::.·A~Uaneros Y Comercio 
;_:,~:\;·.)·.·.:<,.<··:. ':· :, 

CGATT>. EJ-.. GATr·:'~s .· un'.cón'V~n1'0'~iriú1't1 tS.t"e"ral· de comercio fundado 

en cOncesi onés :·~d-Uá.ñerii~~;::·.~:~-fSi~~;· ''.~-~~~:i;'f~i-·¡·~~ partes contratantes, y 

que constituye por sus car3~Cte_ris1:.i~as, un verdadero código sobre 

esta materia. Este instrumento está basado en tres puntos funda-

mentales; En primer término, la cláusula de la nacion más favore-

cida; en segundo, el principio sobre la no discriminación, en 

virtud del cual la aplicación de medidas que favorezcan o perju-

diquen el comercio exterior debe afectar en igual forma a todas 

las partes contratantes; en tercer término, el compromiso de 

otorgar igualdad de tratamiento, en materia de impuestos y 

reglamentación interior, a los productos nacionales y a los 

importados de cualquier otra parte contratante. Cabe hacer 

presente que los países en proceso de desarrollo, siempre que 

cumplan con los requisitos previstos en el Acuerdo, pueden 

adoptar una serle de medidas destinadas a proteger su crecimiento 

y aplicar restricciones cuantitativas y procedimientos discrimi-

natorios, sin que las demás partes puedan recurrir a represa! las. 

Además de las disposiciones se"aladas someramente, el GATT · 

comprende las listas de concesiones aduaneras que se otorgan a 

las partes contratantes, las que son objeto de revisiones perló-

dicas con el proposlto de actualizarlas. Respecto a la historia 

de este organismo podemos decir que: "El GATT se reunio por 

primera vez en Ginebra en 1974 para funcionar en forma interina 
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hasta, que_ pud_i_era orearse 1 a Organización 1 nternaci ona 1 de 

COmercio rJTO). De 23 miembros originales en la actualidad ha 

llegado a tener 66 miembros plenarios y 13 asociados, que en 

conjunto 1 levan a cabo más de las cuatro quintas partes del 

comercio mundlat"6 • 

Las pri~oipales limitaciones que exhibe el GATT actualmente 

son dost 

1) No contempla las relaciones comerciales entre los 

estados que anteriormente eran socialistas o comunis­

tas. <caso de la antigua U. R. s.s.). 

2l No ha podido romper las barreras de los estados indus­

triales para los productos primarios de los paises en 

vías de desarrollo. 

Sin embargo, este óltimo cuestionamiento fue recogido en 

parte por el GATT al modificar en Febrero de 1965 Ja parte IV de 

su Carta Constitutiva. En efecto el la comprende tres artículos 

(36 a 38J. 

B J. U!tker y L. Pérez Nieta. op, el t. p. p. 33. 
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Estas modificaciones apuntan a: 

a) Admitir no a la reciprocidad entre países con grado 

distinto de desarrollo. 

b) Reducir restricciones y aranceles para productos origi­

narios de países subdesarrollados y en función del 

grado de transformacion del producto. 

c) Establecer una acción en pro de mejorar el acceso al 

mercado mundial de los productos originarios de los 

países en vías de desarrollo. 

En esta misma linea de reformas el GATT aceptó el 26 de 

Noviembre de 1971 el sistema generalizado de preferencias, 

haciendo excepción al importante el artículo de su Carta; que 

gravaba de manera significativa a productos de países en vias de 

desarrollo. 

Respondiendo a esas y otras limitaciones, las Naciones 

Unidas han convocado a las cuatro Conferencias Mundiales sobre 

Comercio y Desarrollo, a fin de crear mecanismos multilaterales 

más eficientes que contemplen las necesidades de los países 

subdesarrollados en sus relaciones comerciales con los centros 

industrializados. 
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3> El Tratado de Montevideo CALALC>. Fue suscrito en la 

capital Uruguaya el 18 de Febrero de.1960 y tenía por finalidad 

cumplir en un plazo de 12 afies la liberación de lo esencial del 

comercio recíproco de los 12 países integrantes, con miras a 

crear un mercado coman latinoamericano. Jurídicamente el Tratado 

crea una asociación de Libre Comercio basada en negociaciones 

periódicas sobre la estructuración de dos listas, las nacionales 

y las comunes, Mediante el Protocolo de Caracas de 1969 se 

prolongó el plazo hasta 1980; sus logros no han sido los espera­

dos por los suscriptores del mencionado instrumento. 

Sin embargo, Ja ALALC ha cumplido en parte su cometido desde 

el punto de vista comercial, aunque algunos pal.ses pequef'\os, de 

.escasa vida comercial, se sienten insatisfechos por la relacion 

de intercambio que se ha suscitado en el organismo a favor de 

paises como México, Brasil o Argentina. 

México forma parte de la ALALC, ademi'l.s debe seifalarse la 

existencia de varios acuerdos de complementación industrial en 14 

de los cuales México es participante. 

4> El Sistema Econbmico Latinoamericano CSELA>. Con fecha 17 

de Octubre de 1975 se suscribio en la ciudad de Panamá este 

instrumento jur~dico internacional en el cual desempe~ó un papel 

destacadisimo el gobierno de México. "En el capítulo JI sobre 
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"objetivos", el acta constitutiva del SELA seMala en su articulo 

So. fra_cción I, inciso c): "Impulsar a Ja region la transforma-

ción de materias primas de los estados miembros, la complementa-

ci6n industrial y la exportación de productos manufacturados'' y 

en el inciso, e> expresa textualmente: "Mejorar la capacidad de 

negociación para la adquisición y utilización de bienes de 

capital y de tecnologia'' 9 • 

Por último conviene precisar que en su fracción II el SELA 

eKpresa claramente su apoyo a la integración regional en Jos 

siguientes términos: "Apoyar los procesos de integracion de la 

región y propiciar acciones coordinadas de éstos, o de éstos con 

estados miembros del SELA y en especial aquel las acciones que 

tiendan a su armonización y convergencia, respetando Jos compro­

~isos asumidos en el marco de tales procesos 111 ~ 

México, protagonista esencial en esta iniciativa latino-

americana, incorporó el SELA a su sistema jurídico interno por 

decreto publicado en el Diario Oficial del 8 de Abril de 1976. 

S> La Conferencia Mundial de Comercio y Desarrollo <UNCTAD>. 

A partir de 196A, pase a las reformas parciales del GATT 1 y que 

se han comentado, los países en vías de desarrollo han efectuado 

una febril actividad en el seno de las Naciones Unidas. Como 

9 Jdem. p. p. 35, 

to Acta constitutiva del SELA, sistema económico latinoamericano direc­
ción general de difusión de la Secretaría de Patrimonio Nacional, México 1976. 
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producto de ese constante y concertado esfuerzo, las Naciones 

Unidas establecieron con carácter permanente la Conferencia 

Mundial de Comercio y Desarrollo, que han tenido a su cargo la 

realización de cuatro conferencias Mundiales de Comercio <1964, 

Ginebra; 1966 Argel; 1972 Santiago de Chile y 1976 Nalrabl>. Su 

sede está en Ginebra, Suiza. 

La UNCTAD ha convertido en uno de sus objetivos la organiza­

ci on equitativa del comercio de los productos básicos, aún cuando 

ella no haya sido la autora directa de la mayor parte de los 

acuerdos internacionales de dichos productos, en la actualidad se 

le ha confiado su negociación y puesta en marcha. Como ejemplo 

mencionamos los principales acuerdos de productos básicos vincu­

lados en las tareas de UNCTAD: trigo azúcar, café, estaifo, aceite 

de oliva y el cacao. No pueden omitirse tampoco los acuerdos de 

Teherán y Trípoli sobre el petróleo, que dieron como resultado Ja 

creacion de Ja Organización de Paises Exportadores de Petróleo 

<OPEP>, de profundo efecto en el comercio mundial de hidrocarbu­

ros, a este respecto el Lic. Pérez Nieto comenta: 

"Conviene seflalar que a Ja UNCTAD le ha correspondido 

un destacado papel en Ja creacion del sistema generali­

zado de preferencias que Jos paises industrializados 

otorgan a Jos productos manufacturados o semimanufactu­

rados originarios de Jos países atrasados" 1! 

11 J. Witker y L. Pérez Nieto. op. el t. p. p. 36. 
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~inalment_e, la·;!1céi __ ón .. de la conferencia ha acentuado el 

carácter,.nlul.t0-(t'~t~ra.-1 d-~'{riome~~i-o mundial, por cuanto en ella 
··_-- ·:>·-· : .. · .· ... _-_ 

part~.cipS:_ -la- ffiáYD~ía: \~e~:·~ os paises que no han suscrito aún la 

Carta de} GATti'~'' 
-- '_-_': -~::-.. '. 

•;-•o"-'· 

6) El ~r~-p~~ Andino. Fue creado por el Acuerdo de Cartagena 

.el .26 de .Mayo_ de 1969 y lo integran Colombia, Ecuador, Perú, 

Bo_livia,--Venezuela y Chile. 

"Tiene por objeto establecer un mercado común andino dentro 

del contexto de la ALALC. Sus objetivos son: 

a) Un programa automático de liberacion de las restriccio-

nes y aranceles entre los estados miembros hasta 1980 y 

la supresión, a partir del primer ai'lo, de las restric-

clones cuantitativas¡ 

bl La adopción de un arancel externo común <1976 a 1980) y 

de una politica comercial comun respecto a terceros 

paises; 

c) Un trato preferente a Ecuador y Bolivia; 

d> La armoni.:zación de los planes de desarrol io industrial 

y el establecimiento de un régimen común frente a la 

inversión y la tecnología extranjeras" 1~ 

12 Jdem. p. p. 36. 
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México.-_ha .'suscri·to un. acuer~o mexi.Cano_-:a_ndino con el objeto 

de canaliZar eventuales intercambios. 

7) La Asociación de Libre Comercio del Carib .. e CCARJFTA>. 

Desde 1968 un grupo de pequenos países caribeMos estructuró una 

zona de libre comercio que apuntó a la creación de una comunidad 

económica caribeífa. El tratado previó la supresión inmediata de 

los derechos de aduanas a la importación y exportación de los 

productos de la zona, con dos e>ecepciones: los productos petrel í­

feros guyaneses y los productos inscritos en una lista reservada 

para los cuales la supresión de los derechos de aduana fu1;i 

escalonada en un periodo de diez a~os. 

La CARlFTA está dotada de un Banco de Desarrollo del Caribe. 

8) El Mercado Común Centroamericano <MCCA). Creado por el 

Tratado de Managua en 1960, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, 

Honduras y Nicaragua estructuraron el Mercado Coman Centroameri­

cano, de complejo y desigual funcionamiento. El comercio comuni­

tario fue incrementado con dinamismo de 1960 a 1967, llegando a 

representar la cuarta parte del comercio total de los países 

integrantes. Por la desigual estructura y desarrollo de sus 

miembros, el proceso de integracion se ha detenido y el ambicioso 

esquema de industrias de integracion practicamente se ha parali­

zado, pues a través de él, paises como Honduras y Nicaragua 

ahondaban aún más su carácter subdesarrollado. 
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México ti~ne un fuerte interca~~io con dicha zona, especial­

mente con Gúatemala, ~ ~uien- vende-productos manufacturados y 

bienes de capital en montos apreciables, pero sin pertenecer a 

dicho mercado común. 

S> La convención sobre Jos contratos de compra venta. La 

convención sobre los contratos de compra venta internacional de 

mercaderías. 

Esta es mejor conocida como la convención de Viena, y viene 

a ser sin Jugar a dudas el instrumento de mayor relevancia 

juridica que tiene aplicación en nuestro país, respecto a la 

regulación de las compra ventas ir1ternacionales de mercannías. 

Entró en vigor en México el día primero de enero de 1969, y 

al ser promulgada ésta en el diario oficial de Ja federación se 

convierte en parte integrante del derecho mexicano, sin embargo 

con aplicatoriedad en las relaciones de mexicanos con extranje-

ros. 

De acuerdo con el artículo 133 Constitucional, esta conven­

ción es junto, con nuestra constitución política y las leyes que 

de esta emanan, norma suprema de la nación. 
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Lo anterior implica que ésta se encuentra clasificada en un 

primer rango en el orden jurídico mexicano. 

"Por consecuencia la convención viene a sustituir como norma 

apl loable, por Jo que respecta a la compraventas internacionales 

al Código de Comercio; al Código Civi J del Distrito Federal 

Caplicable como norma supletoria en materia mercantil), a la Ley 

Federal de Protección al Consumidor y a la Ley de Navegacion y 

Comercio Marítimos" 1~ 

La relevancia de la convención tiene su base en el ya citado 

artículo 137 constitucional, que le da el rango de Jey suprema¡ 

pues estas leyes reglamentarias y las tratados internacionales, 

los cuales tienen jerarquía sobre cualquier otra Ley Federal o 

local. 

Cuando esta convencivn fue promulgada y al entrar en vigor, 

so convirtió formalmente en derecho mexicano, pero materialmente 

es derecho internacional. 

Una vez expuesto lo a.nterior, y citando que esta convención 

es fuente jurídica intern.acional, dejaremoE: su estudio pormeno-

rizado en el capitulo tercero de esta tesis, pues basta Jo enun-

ciado respecto a su relevancia nacional e internacional como 

tratado con aplicatoriedad en México. 

13 Jorge 
mercaderías, 
19. 

Adame Goddard, Estudios sobre la compra venta internacional de 
Instituto de Investigaciones Jurídicas, UNAM 1 México, 1991. p.p. 
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1.3 LAS EXPORTACIONES. 

La exportación eg el envio de mercaderi"s nacionales parA su 

uso o consumo en et e~terior. Jurídicamente el lo ~ignifica una 

venta. m.:is allu de las fronteras políticas de un país. E5tn 

operacion supone Ja salida de mercanc1as de un territorio ndu~ne­

ro y produce como contrapartida una antr3d~ de divisas. E$tas 

divisas provenientes de las exportacionec; son t•.indRm-:1rtnles para 

cieL~rminar la capacidad de importar de un pa.s. 

El Le¡;islacion Adu;:i.nera de los E::taci.':.:!"' Unidos Mexitmnos 

define la exportaclon definitiva como el envio de mcrcar1c)as 

nacionales o nacionalizadas para uso o con~umo en el exLerio~. 

"Hay otrns instituciones de t?cníca aduanal r~lacionadas e~~ 

el concepto de exportacion que conviene sa"a!ar: rPeYpo:taci~n 

redesl!nacion, transbordo y reembarque. 

La reexportación es ol r2torno al ~XtRricr ~e mercajd:·~as 

traidas al pais y no nacional i=adas. La rcciestinacion e~ el er.vic 

d~ ~ercancias extronjeras desd~ unA ~duan~ a ot~a de un rnjsmc 

pais para fines de su !ntsrnaci~n lnm~diat~ o por3 !~ con~inua­

ci on de su almace11amiento. El trasbcrdo Je m•rc&nc:es e~~! 

tr3~l~do directo o indirecto desd~ un~ nave a otr~: ~ de ~n 
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vehículo a otro, o a los mismos e~ ,diversos viajes Clncluso su 

d~scarga a tie~ral con el trn· de 6ontinuar a su· destino y aunqu~ 

tran::curra c~erto:·plazo cntr.¡ !'>u ,ilefada'.y su salida. El reembar-

.-.. , . ·: .·, ,, · .. : 
el retorno ~ie:-:ra·s 1ne-:-ca:der<i'a.~;-'3T OXterior y de redestinacion si 

se- env"!an a-·otra adUa·na··,nr...6:{~-~a"j,~pó.ra-:-los fine!' de su internación 

lrimodlata o para la·continuaci6n.·de--su .almacenamiento" 1 ~ 

E:l pr-lnclpiO seneral c:ue rige la.:3 e~p!>rtaciones en nuestro 

sistema legal l?s el cie !a libr& e:xportacion de toda clase de 

productos >' in~rca.ncfo.i:;, -:;:=dvn q\Jo;:! s) EjAcutivo Fadl."!ral establezca 

uns prohibicic1> dq tipc genera! o S8 !ijE un c~ntingente. 

Existen dos: inst:-umant.O!; lega!as qu& reculan la poi it!ca 

comc-rcial de la;; exportaciones:: 

1) Ls tarJfa genernl de ~xpcr~acion y, 

2~ Los permisos de e:.cp0rtaci on. 

La Ta.:-ii'a riel lmpuestc: Gener:,;,i cu Expo:-tación 

Este instrumc-nto de pcl jtic;;. com~rciz~1 establece los dere-

chos o impuestos aduaneros quF. debf!•t pagsr 1 os producto5 y 

mer:ancias nacionaif'S al srtlir di?l t.c:-rito:-\c.' ~duanerc nacional. 

U Jorge Uitker ~, LeoMl Pé-rc: Niele. o¡:i. cit. p.p. 35. 
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Técnicamente la tarif~-º arancel se compone de la nomencla­

tura arancelaria y los derechos o impuestos propiamente tales. 

Fue publicada en el Diario Oficial del 23 de Diciembre de 1974. 

La tarifa nacional se estructura con base en la Nomenclatura 

Arancelaria de Bruselas <NAB> y los impuestos se establecen de 

acuerdo con la cuota ad valorem. 

La tarifa en estudio consta de 2,939 fracciones. De ellas, 

sólo 550 estaban originariamente gravadas mientras 2,323 estaban 

libres de impuestos y se prohibía la exportación de solo 66. 

Decimos originariamente, pues: por Decreto del Ejecutivo 

Federal de fecha 8 de Septiembre de 1976 se estableció con una 

cuota ad valorem de 20% para las fracciones comprendidas en las 

partidas de Jos capitulas l al 18 inclusive. 

El mencionado derecho sobre las exportaciones de productos 

incluidos en las partidas indicadas se establece de acuerdo al 

precio de compra del dólar estadounidense en el mercado de 

sistema bancario, según informe del Banco de México. 

Ahora bien este impuesto fue sustancialmente modificado por 

el Decreto conjunto de la entonces Secretaría de Industria y 

Comercio, y Hacienda y Crédito P~blico aparecido en el Diario 

Oficial el 25 de Octubre de 1976. Este nuevo decreto exime de 
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todo impuesto a los productos manufacturados y semimanufactura­

dos, tales como artesanías, hilados, tejidos, enlatados, calza­

dos, libros, farmacéuticos, eléctrico-electrónicos, vidrio, línea 

blanca, etc. Impone una tasa ad valorem de 9% a las exportaciones 

agrícolas tradicionales; una de 5% a aquellos productos primario­

alimenticios que tienen más valor agregado, como mariscos conge­

lados, legumbres y hortal izas desecadas, etc.¡ y tasas superiores 

especiales Centre 18 y 50 por ciento> a productos que tienen un 

mercado internacional favorable, como café y petroleo. Esta nueva 

disposición deja vigentes las tasas del decreto de 8 de Septiem­

bre de 1976 para productos minerometalúrgicos, sometidos a un 

tratamiento fiscal especial. 

Las reglas generales de la tarifa de exportación son las 

cuatro que sirven de base a la NAB. Sus reglas complementarias 

nacionales son catorce, que obviamente obedecen a la composición 

del comercio exterior de México. 

Los impuestos o derechos ~stán basados en la ncción de ad 

valorem. Deben ser calculados por Ja Aduana en función de Jos 

precios oficiales que periódicamente elabora la Secretaría de 

Hacienda y Crédito Público. Esta fijación se hace comparando los 

precios promedios internacionales y en estricto apego a las 

normas y prácticas del comercio internacional y a los compromisos 

que México tiene con sus compradores internacionales. 
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1. 4 LAS 1MP.ORTAC1 ONES 

Concepto 

"La importación es una operació-n por la que un producto de 

procedencia extranjera se dedica al consumo interior de un 

territorio aduanero, prevl~ pago de los derechos de aduana y de 

su importe en divisas extranjeras o en divisas nacionales trans­

feribles" 1 ~ 

De ésta definición se desprenden dos elementos esenciales de 

toda importación: 

a> Introducir productos o mercancías del exterior, y 

b) Destinación al consumo interno. 

La destinación al consumo interno de las mercancías requiere 

del cumplimiento de los derechos de aduana. Por tanto incluye 

coma condición esencial el pago de estos derechos de aduana. Por 

tanto incluye como condición esencial el pago de estos derechos y 

el cumpl !miento de las formalidades a que está subordinada dicha 

operación. 

Conviene aclarar que la importación se efect6a en función de 

la noción de "territorio aduanero": "Se entiende por territorio 

aduanero una zona en Ja cual circulan 1 ibremente las mercancías 

15 ldem. p. p. 69, 
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es decir, sin ninguna formalidad ni control, cualquiera que sea 

su origen y procedencla"J~ 

Lo normal es que las aduanas Cpuertas de entrada o de salida 

del país de mercaderías y personas) se encuentran situadas en las 

fronteras mismas de la nación, de modo que todo el territorio 

circunscrito por ellas coincida con el nacional. Este principio 

general empero, tiene varias excepciones técnicas y prdcticas que 

podemos enunciar brevemente: 

a) Parte del territorio nacional queda excluido de hecho 

del territorio aduanero (espacio que queda entre la 

avanzada y la frontera por ejemplo la Zona Libre par-

cial del estado de Sonora), 

b) Parte del territorio federal nacional se considera 

excluido del territorio aduanero por ficción de Ja Ley 

<por ejemplo, Ja extraterritorialidad de los Almacenes 

Nacionales de Deposito, S.A., del Aeropuerto Interna­

cional Benito Juarez de la ciudad de Méxicol. 

el Parte de dominio no nacional o de territorio extranjero 

se considera incluido en el territorio aduanero Cejem-

plo, la existencia de un arancel externo comi.tn en el 

Mercado Común Europeo>. 

d> El territorio nacional comprende dos o más territorios 

aduaneros <productos elaborados en el marco de un 

acuerdo en el contexto de la ALALC>. 

16 ldem. p.p. 69. 
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e>~.· Los territorios nacionales de dos .o más estados com­

pf.ej1-dep un rriismo territorio aduanero. 

Clase~-de ~mportaci6n en ReJac16n a los Productos 

Se distinguen fundamentalmente dos: 

a) Las importaciones industriales y 

b) Las comerciales 

Las importaciones industriales se refieren a productos que 

una empresa adquiere en el extranjero para su aprovisionamiento o 

el de sus equipos, Son los bienes de capital, equipo industrial, 

partes y refacciones, materias primas escasas o inexistentes en 

el mercado interno. 

Las importaciones comerciales se refieren a la adquisiciOn 

de productos extranjeros para ser incorporados al mercado interno 

en forma de productos terminados. Estas importaciones, califica­

das por algunos como: "superfluas o no necesarias" son utilizadas 

por varios países para acrecentar la competencia interna y 

posibilitar et comparar las calidades entre productores de 

distintas naciones. Sin embargo por razones de balanzas de pagos, 

los paises en vías de desarrollo generalmente prohíben este tipo 

de importaciones o cuando menos, la limitan contingentes 

mínimos. También se incluyen entre las importaciones comerciales 

Caunque no pueden clasificarse de superfluas) las de productos 

41 



alimenticios1 que laS nac'iones a veces se ven obligadas a efec-

tuar · pa~,a- -c~~~i_r'. 1 a·-.!_·. demanda- interna _en t'azón de la insuficiente 

prod~~-c-1;-.~ri-/¡··~:~~)'_:~~~ ~ 
e·. ·\ ·:< .~i . 

L_as ~-~:~~~/~:~-~·i:~~TI~s en ._-Mé~i6o 

La legislación aduanera de los Estados Unidos Mexicanos en 

su artículo 63 distingue cinco tipos de regímenes de importación: 

Definitiva, 

1 1 Tempera 1 • 

111 Depósito fiscal. 

1 V Tránsito de mercancías 

V Marinas - turísticas. 

La importación definitiva es definida como "el arribo de 

mercancías extranjeras destinadas a su uso dentro del país", 1? 

Cuando una mercancía es introducida a el país, nuestra 

legislación establece Jos regímenes aduaneros que han sido 

mencionados, el definitivo implica que la importación de mercade-

rías es para el uso y consumo dentro del pa:is, sin embargo la 

temporal es aquel la que retornará al extranjero en el mismo 

estado o que se transformar~ o reparará para sal ir del pa1s 

posteriormente. 

17 Leglslaci ón Aduanera. Porrúa 1 México, 1992. 
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Ahora bien, los regímenes definitivos son comunes tanto a la 

exportación como a la importación, y se sujetarán al correspon­

diente pago de impuestos así como al cumplimiento de las obliga­

ciones en cuanto a restricciones y al de las formalidades en 

cuanto a su despacho. 

En cuanto al régimen de deposito fiscal éste se establece 

cuando la mercadería se encuentra dentro de la jurisdicción de 

las autoridades aduanales para dirimir su legal estancia en el 

pais o para remitir a su país de origen o para esclarecer su 

situacion legal en el país. 

El tr~nsito de mercanc1as así como las marinas turísticas y 

los autombviles de campamento son importaciones transitorias y 

que en un determinado lapso de tiempo saldran del territorio 

nacional. 

El régimen administrativo jurídico de las importaciones 

nacionales se encuentra regulado por dos instrumentos de política 

comercial: el arancel de aduanas, juridicamente llamado "tarifa 

general de importación'' y los "permisos de importación def initi-

va". 
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1.S EL ARANCEL DE ADUANAS 

Concepto 

"Los aranceles de aduanas son las tablas de derechos a 

percibir sobre Ja importacion, exportacion o tránsito de mercada-

rías que en un Estado establece de acuerdo con las necesidades de 

su economía de produccion y consumo" 1 ~ 

Como instrumentos de política son importantes en su car~cter 

de fuentes de recaudación, de correctivos económicos y como parte 

de la política comercial. 

Clasificación 

Se clasifican en aranceles de exportación, de Importación y 

de tr~nsito. Los de exportación gravan el env10 al extranjero de 

productos nacionales o nacionalizados. 

Los de tr~nsito son aquellos que imponen derechos a las 

mercancias que proceden de un país extranjero y que van con 

destino a otro. Los aranceles de importación son aquellos que 

establecen derechos sobre bienes o productos que proceden de un 

país eKtranjero y que se destinan al consumo interno. Estos 

16 Jorge Uitker, El arancel de aduanas como instrumento de política 
económica, Editorial Juridica de Chile, Santiago 1967. p.p.7. 

44 



tributos sori ios que ... ma~eriaimente _conforman Jo que en política 

comercial se ~-~·ri~ml·n~'.)·:~r:~~~-~el.es -.de a_duana" y Jos. que tienen más 
.-.·- - -,.,,-.,,.:··'. " 

incidencia e im~ort~~ci~ e~onómica. 

Estr~ctura- del Arancel de Aduanas 

En todo arancel distinguimos dos partes fundamentales: las 

nomenclaturas y Jos derechos de aduana propiamente tales. 

1.5.1 LA NOMENCLATURAS. 

Las nomenclaturas arancelarias son las listas racionales y 

metodicas de las mercancías objeto del comercio internacional. 

Constituyen sistemas de ordenación y clasificación operativa 

del universo de Jos bienes de !ntercambio mercantil entre los 

Estados. 

Son 'ºs que un autor llama "la liter~tura de tos aranceles". 

Estas nomenclaturas pueden ser alfabéticas, metódicas y analíti-

cas, arancelarias y estadisticas. Entre las arancelarias se ubica 

la de Bruselas <NAB> y entre las estadísticas la Clasificación 

Uniforme para el Comercio Internacional CCUCI). 

Las más importante y de aplicación casi mundial es la 

Nomenclatura Arancelaria de Bruselas CNAS>. Esta nomenclatura 
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deriva de la de Ginebra; teni~ndo su origen próximo en Jos 

trabajos de la Unión Aduanera Europea, de donde resultó una 

primera nomenclatura de 1950. Está corregida y actualizada, se 

convirtió finalmente en la NAB en 1955. 

"La NAB se compone de 21 secciones, 99 capítulos y 1,095 

posiciones obligatorias, mas dos facultativas. En la mayor parte 

de las secciones y capitulas en los que se agrupan en orden 

metódico y progresivo, las posiciones se hallan precedidas de 

notas interpretativas que forman parte de la nomenclatura y que 

tienen también fuerza legal. A la cabeza de Ja NAB figura un 

conjunto de reglas generales para su aplicación. Dicho sistema 

permite mayor concision en la redacción de las posiciones y 

define mejor el alcance legal de cada una de ellas, pues no debe 

olvidarse que las clasificaciones arancelarias tienen satisfacer 

no solo necesidades de orden técnico sino también de orden 

juridico y fiscal"l~ 

Los países firmantes de la Convención de Bruselas se han 

comprometido a respetar íntegramente lo estipulado en Jos textos 

originales franceses e i~gleses de la nomenclatura propiamente 

dicha, es decir: 

a) Los títulos de las secciones y de los capítulos así 

como su numeracion; 

19 J. ~itker y L. Pérez Nieto. op. cit. P•P· 92. 
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·• 
b) Los textos de 1 as par t 1 das y su enumeración; 

e>: Las notas legales de las secciones y capítulos, y 

d} Reglas ·generales de interpretación. 

En materia de nomenclatura, el Consejo de Cooperación 

AdUanera de Bruselas se encarga de asegurar su Interpretación y 

aplicación uniforme, tarea que ! leva a través del Comité de la 

NAB. 

Para cumplir tal cometido el consejo puede dirigir recomen­

daciones a los estados firmantes, pedirles información, asesorar­

los y finalmente, considerar la posibi l !dad de introducir cambios 

en Ja propia nomenclatura. Actualmente, sus resoluciones inter­

pretativas y arbitrales conforman una jurisprudencia de alto 

valor técnico que coadyuva a Ja aplicacion uniforme en la esfera 

del comercio internacional. Es necesario sef'lalar que en 1987 el 

consejo efectuó una revision total de la NAS, acción que se 

conoce como la ''Gran Reforma" que actualizo aun más sus clasifi­

caciones. 

Finalmente conviene mencionar que dadas las ventajas de 

unidad y precisión que ofrece Ja NAB, ésta se encuentra vigente 

en la Comunidad Economica Europea, en la Asociación de Libre 

Comercio, en la Liga de los Estados Arabes, en la Asociación de 

Libre Comercio del Sudeste Asiático y en Ja Asociación Latino-
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'.· - -. 

amerl;:ána.de L¡br~'~.Jllie;~¡;i/ org~nlsmo regional de lntegracl6n 

que por, la ~--~;~ig'~~r¿~:/~~ .:·.·-~-ú~~.~,~ 42· ·de·' las partes contratantes la 

'.ádoPtó:. PB.ra··i·:~:;.~;~ ;~'.~.~-::_·)~~~-.-~--~~~~ 1:·~5 negociaciones anuales 1' las 

es-_t:~-~-{--~'t.¡<~~;~··_. ;-~:~}"ci~~~·¡::-5:-. ~e-_·· có~erci·o. Tal nomenclatura es conocida 

como NABALALC. 

México comenzó su adopción en 1964 sólo a efectos de su 

arancel de importación, como una forma de modernizar sus técnicas 

aduaneras y de cumplir con el compromiso suscrito al firmar el 

Tratado de Montevideo en Febrero de 1960. 

1.5.2 Los Derechos de Aduanas en Strictu Sensu. 

Los derechos aduaneros son Jos tributos directos sobre las 

importaciones, jurídicamente calificados de impuestos, cualquiera 

que sea su denominación, forma de recaudar o destinación. En 

doctrina, se considera tributo aduanero todo impuesto que grava 

el comercio internacional~ 

Ahora bien, el cálculo de Jo adeudado por concepto de 

derechos aduaneros establecidos en un arancel puede expresarse 

sobre dos bases: 

al Se calcula el gravamen sobre cantidades físicas expre-

sadas en determinadas unidades métricas. 

2º C.F.R. Manuel Fuentes L. El comercio exterior y sus obstCtculos, 
Editorial Tecnos, Madrid, 1955, p. p. 69. 
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b> EJ _tribUto se determina en función· del valo·r o precio 

que tenga la mercancía importada. 

Con relación al valor o precio es frecuente encontrar en Jos 

aranceles las siguiente~ bases impositivas: valor ClF Ccosto, 

seguro y flete); valor FOB Cprecio libre a bordo)¡ valor FOB mas 

el aumento de porcentaj~ uniforme a título de flete y seguro; 

valor de exportación, valor aduanero, etc. 

De los sistemas anteriores emana la tradicional clasifica­

ción de los aranceles en específicos y ad valorem. 

Los aranceles específicos son los que establecen derechos 

que se aplican sobre mercancías, según el número de unidades, el 

peso o el volumen. Es decir, gravan las mercaderías de acuerdo 

con su peso, cuenta o medida y se expresan generalmente en una 

determinada suma de dinero en moneda nacional (por ejemplo, 

nuevo peso por litro de vino importado), sin consideración de su 

precio o valor CIF. 

Los aranceles ad valorem o derecho-cuota ad valorem son los 

que establecen derechos según el valor del producto importado, el 

que puede ser, coma seílalamas, valor de exportación, valor ClF, 

FOB o incluso un valor legal fijado unilateralmente por la 

legislación del país importador <por ejemplo, 20% sobre el valor 

CIF de un producto). 
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CAPITULO II 

LOS ORGANISMOS DEL CONTROL Y APOYO 

AL COMERCIO EXTERIOR 

Cuando se~alamos las fuentes juridicas que regulan el 

comercio exterior, indicamos que el Ejecutivo Federal tiene a su 

cargo el control del mismo. Para cumplir esta tarea, el Ejecutivo 

ha entregado y delegado competencia, especialmente en las secre­

tarías de Estado asi como en otros organismos descentralizados. 

Ahora bien, para el estudio, planeaci ón y despacho de los 

negocios del orden administrativo, el poder Ejecutivo cuenta con 

las secretarías de Estado, de las cuales mencionaré aquellas que 

tienen incidencia en el tema tratado por esta tesis. 

50 



Para nuestro· estudio d~vidire~~s Jos organismos estatales en 

dos gr-andes grupos: 
- - - .. •·';.-

-·. =o-··:'.~--~.~.:_·~f:_" 

a> Los orgañi s~o~. p;~~ J 

b) Los descentralizados. 

2.1 ORGANISMOS PUBLICOS CENTRALIZADOS LAS SECRETARIAS 

DE ESTADO. 

Secretaria de Hacienda y Crédito Público. 

Seg(m Jo dispuesto por el articulo 31 de la Ley Organica de 

la administración POblica Federal correspondiente a esta Secreta-

ria, el Despacho entre otros asuntos: 

1> el formular los proyectos de Jej>es y disposiciones 

impositivas en el ramo aduana], 

2) cobrar impuestos, derechos y aprovechamientos aduaneros 

que establezcan 1 as le yes, 

3) dirigir los servicios aduanales, 

4) practicar visitas y reconocimientos de existencia en 

almacenes, esto con el objeto de verificar el cumpli-

miento de las disposiciones aduaneras. 
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Dtr1col.ón General de Aduanas. El Reglamento Interior de Ja 

Secretaría de Hacienda y Crédito PDblico seNala las siguientes 

atribuciones de esta direccion general: 

a) La administración, coordinación y control de impuestos, 

derechos y aprovechamientos aduanales. 

b) Vigi tanela del cumpl !miento de las leyes, reglamentos y 

disposición relacionadas con la materia aduana!, 

c> Tiene facultad para iniciar, tr~mites y resolver los 

procedimientos que se originen por las acciones de 

contrabando. 

d> Instruir expedientes de muJ tas, ! levar el registro de 

1 os agentes aduana les y, en general, intervenir en 

todos 1 os asuntos en que e 1 interés f i sca 1 sea trans-

gredido con ocasión de una operación 

internacional. 

de comercio 

De tanta importancia como las funciones de la Dirección 

General de Aduanas son las que se entregan, a dos direcciones en 

el ámbito de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público. Nos 

referimos a Ja Direcclon General de Estudios Económicos-Hacenda­

rios y a la Dirección General de Promoción y Asuntos Jnternacio­

na les. 

Secretaría de Comercio y Fomento Industrial 

La Ley Orgánica de la Administración Pública Federal esta­

blece en su articulo 34 que a esta dependencia corresponde el 
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y ·.-condUci"r- lás ';ou:ti'~~s _genera·1~s de Ja industria, 
'._ • • ',· O· •• ·'.··'.·"'.···.• 

::mercio .. ~~t-~-~:¡~r¡\.-." Ínter·1or~·.-.~·bastO y ·precios del país; con 
::-,-, :. ·. <·> ":-

~):ceP~ión de·_:-Jos· p'recioS _d~· biéne-~- y servicios de la Administra-

:! cin-_;.P·1:1b l 'i c~·:<~e:~~r~ J ~ 

::~rmular 

También a esta secretaria corresponde ~J fomentar el comer-

:!o exterior del- país. 

Uno de Jos renglones más significativos de esta entidad es 

:; estudiar, proyectar y determinar los aranceles y fijar Jos 

;::-ecios oficiales, haciendo oído a las opiniones de las secreta-

: :..as de Hacienda y Crédito Püb l i co y a que J las que tienen i njeren-

=!a en esta determinación. 

Determina también las restricciones para los articulas de 

~xportación e importacion y también fija los criterios para el 

==~ablecimiento de los estímulos al comercio exterior. 

Otra funcion muy relevante es la de asesorar a la iniciativa 

;:ivada en cuanto al establecimiento de nuevas industrias en el 

q~e el ramo sea la exportación de manufacturas nacionales; y así 

~:omueve y orienta a Ja industria nacional. 

"Para hacer efectiva la facultad de fomento y protección a 

.a industria nacional, por decreto del 22 de Marzo de 1948 se 

a~~oriz6 a esta secretaría de Estado a determinar las mercancías 
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que deb~n quedar sujetas a permisos de importacion o exportación. 

A la fecha esta facultad constituye un poderoso instrumento de 

regulación del comercio de nuestro país y de la economía nacio­

nal " 21• 

El Reglamento Interno de esta Secretaría establece las 

siguientes dependencias que intervienen en el comercio exterior: 

• Dirección General de Asuntos Económicos lnternaciona-

les. 

• Dirección General de Comercio. 

• Dirección General de Industrias. 

• Dirección General del Registro Nacional de Transferen-

cias de Tecnología. 

Además 1 depende de esta Secretaria el Jnstituto Me>cicano de 

Envases y embalaje. 

Secretaría de Relaciones E>cteriores. 

Corresponde a esta Secretaría, según el artículo 28 de la 

Ley Orgánica de la Administración Pública Federal el atender Jos 

siguientes asuntos que tienen incidencia en el comercio interna­

cional: 

2J Jorge Ultker y Luis Pérez Nieto. op. cit. p. 143, 
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EJ .promover, propiciar y asegurar la coordinación de accio­

nes en el exterior de las dependencias y entidades de Ja Adminis­

tración Pública Federal; y sin afectar el ejercicio de las 

atribuciones que a cada una de el las corresponda, conducir la 

política exterior, para lo cual interviene en toda clase de 

tratados, acuerdos y convenciones en Jos que el país sea parte. 

Además dirige y orienta al servicio exterior mexicano en sus 

corresponsalías diplomáticas en el extranjero, y por conducto de 

Jos agentes designados a tal servicio. 

Vela en el extranjero por compatriotas en cuanto a su 

protección; y proporciona auxilio judicial. 

También legaliza las firmas de los documentos que deban 

producir efectos en el extranjero, y de los documentos extranje­

ros que deban producirlos en la república, 

Para el cumplimiento de estas funciones, existen en Ja 

Secretaría de Relaciones Exteriores las siguientes oficinas que 

tienen intervención en la regulación del comercio exterior: 

• Dirección General de Organismos Internacionales. 

• Dirección General del Servicio Consular. 

• Direccion General de Cooperacion Técnica Jnternar:ional, 

• Unidad de Coordinación liconómica Internacional. 
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Secreta'r·í.a::· da· Ag·r:i:~u' t·ura ~·:;·~R-~,Í?~X:A~.~~: Íii.dr'áut.1 cos. 

" ,!.,' ~ -<~ -~-0: .. : ';·.'.:::·,': - ,~.e'. . " 

Correspo~d:; a.' e~\a 't~~La~~~ ~1 ;:spachÓ ~e: 1 .. os si gulent.es 

asuntos: :~.' '.._' · 

Programar y fomentar técnicamente la producción de todos 

aquel Jos impuestos agrícolas, apícolas, ganaderos, etc. que seran 

productos de e~portacion, así como difundir aquellos métodos y 

procedimientos destinados a obtener un mejor rendimiento destina-

dos a obtener un mejor rendimiento en la agricultura y en todas 

aquellas ramas ya enunciadas. 

La regulación de estos aspectos que inciden en el comercio 

exterior se realiza a través de las siguientes oficinas: 

• Dirección General de A~untos Internacionales. 

o Direccion General de Agricultura. 

• Dirección General de Econom1a Agricola. 

• Dirección General de Sanidad Vegetal. 

• Direccion General de Ganadería. 

e Direccibn General de Aprovechamientos Forestales. 

• Oficina Coordinadora de Asuntos Algodoneros. 

Secretaría de Salud 

De conformidad con lo preceptuado por el artículo 39 de la 

Ley Organica de la Administración Pública Federal, corresponde a 
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e~t~_.dep~-riden.cia ~el.- Ejec':1tivo el despacho de asuntos; Tales como 

el de dirigir la política sanitaria especial en los puertos, 

costas y fronteras con excepción de las agropecuaria, salvo 

cuando exista· la presunción de que pueda afectar la salud humana; 

también realiza inspecciones sobre el control higiénico de 

comestibles y bebidas que son sujetos de exportacion. 

Igualmente corresponde a esta secretarla ejecutar un control 

sobre preparación posesion uso o suministro de drogas y productos 

medicinales a excepción de los de uso veterinario y que no estén 

comprendidos en la Convencion de Viena. 

Para desarrollar estas actividades, y de acuerdo con el 

Reglamento Interior de esta secretaria de Estado, existen las 

siguientes dependencias: 

• Dirección General de control de Alimentos, Bebidas y 

Hed i camentos. 

• Dirección de Asuntos Internacionales. 

Secretaria de Comunicaciones y Transportes 

Es indudable la relevante importancia que tiene esta Secre­

taria de Estado en el quehacer comercial internacional, según la 

Ley Comercial Internacional, según Ja ley que se ha citado, a 

esta dependencia corresponde, en lo concerniente al tema que 

estamos abordando, el otorgar concesiones y permisos para esta­

blecer y operar permisos para establecer y operar servicios 
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aéreos en el territorio nacional, fomentar y regular su funciona­

miento, 

En tal sentido también vigila la administración de Jos 

aeropuertos. Control de tránsito y seguridad de Jos mismos. 

En cuento -a ferrocarriles le corresponde el construir v~as 

férreas¡ patios y terminales de carácter federal, así como su 

vigilancia y funcionamiento de operación. 

Participa en los convenios para la construcción de puentes 

internacionales, asl como para su explotación. 

Adjudica y otorga contratos, concesiones y permisos para el 

establecimiento y explotación de servicios relacionados con las 

comunicaciones por agua¡ como coordinar en los puertos maritimos 

y fluviales las actividades de servicios marítimos y portuarios, 

los medios de transporte que operen en ellos y los servicios 

principales, auxiliares y conexos de las vías generales de 

comunicac16n para su eficiente operación y funcionamiento, salvo 

Jos asignados a la Secretaría de Marina. 

Para hacer efectivas ostas atribuciones, la Secretaría de 

Comunicaciones cuenta con las siguientes dependencias: 

• Dirección General de Correos. 

• Dirección General de Telecomunicaciones. 

• Dirección General de Aeronáutica Civil. 
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• Dirección General de Ta~ifas 1 Ma~iobr~s y Servicios 
. . . ·-' .· -

• 
Conexos. ·· ._.-- ·.·:·-,· ,,-,.• 

Dirección General ·'de· ·~·~·~;~~Y.b:ri·~~:··; :·p~,~~:i:~-o~. de Radiofu-

si ón. 

• Comisión Consultiva·de.t~rifas;~ 

Secretaría de Defensa NacionaJ •. 

De acuerdo al artículo 29 de la Ley Orgánica de Ja Adminis-

tración Pública Federal corresponde a esta Secretaría el interve-

nir en la construcción de toda clase de vías de comunicación, 

terrestre y aéreas. 

Maneja los Almacenes del Ejército y de la Fuerza Aérea en 

cuanto a la importaclon y exportación de toda clase de armas de 

fuego, municiones, eKplosivos, etc. 

Secretaria de Turismo~ 

Segun Jo preceptuado por el articulo 42 del cuerpo legal que 

hemos citado, corresponde a esta Secretaría, entre otras funcio-

nes: 

El formulas y conducir la política de desarrollo de la 

actividad turística nacional¡ y promover y opinar el otorgamiento 

de facilidades y franquicias a Jos servicios turísticos y parti-
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cipar con la Secretaría de Hacienda y Crédito Público 1 en la 

determinación de criterios generales por el establecimiento de 

los estímulos fiscales necesarios para el fomento de la actividad 

turí~tica, y administrar su aplicación, así como vigilar y 

evaluar sus resultados. 

Emite opinión ante la Secretaría de Comercio y Fomento 

Industrial , en aquellos casos en que la inversión extranjera 

concurra en proyectos de desarrollo turísticos o en el estableci­

miento de servicios turísticos; y 

Promover o en su caso, garantizar en coordinación con Ja 

Secretaría de Relaciones Exteriores, el desarrollo turístico en 

el exterior. 

El Reglamento Interno creo, para el desarrollo de las 

atribuciones mencionadas, las siguientes dependencias: 

• Dirección General de Promocion y Fomento. 

• Dirección General de Servicios Jurídicos. 

• Dirección de Prensa y Difusión. 
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2.20RGANISMOS PÚBLICOS DESCENTRALIZADOS. 
'• <:~ 

ln~~~~uto Me~icano de Comercio Exterior <IMCE> 

Este Instituto, cuyo objetivo es el dar un nuevo enfoque a 

tan importante actividad económica, se creó el 29 de Diciembre de 

1970. 

Es una persona moral de derecho público, y por disposición 

expresa de la Ley es un organismo descentralizado con personal!-

dad jurídica y patrimonio, quien se creó con .el fin de promover 

el comercio exterior de nuestro país, coordinar los esfuerzos 

tendientes a estímulos y fungir como órgano asesor en esta 

materia. 

Asumió las funciones que hasta este momento desarrollaban 

los siguientes organismos: El consejo Nacional de Comercio 

Exterior¡ El Comité Coordinador de la Promocicin Exterior; El 

Centro Nacional de Información sobre Comercio Exterior: El comité 

de Importación para la Proteccion del Comercio Exterior de México 

y el Departamento de Intercambio Compensado del Banco Nacional de 

Comercio Exterior, S. A. 

Todos estos organismos constituyen verdaderos antecedentes 

del Instituto que ahora estamos estudiando. 
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de 

a) Fomentar el comercio-exterior de México en todos sus 

aspectos. 

b) Estudiar, proyectar, dar forma en planes y políticas de 

comercio exterior; coordinar las actividades de los 

sectores públicos y privado en esta materia, así como 

fungir como órgano de consulta en este ramo. 

e) Estudiar todos los problemas relacionados con el comer­

cio exterior, promover asociaciones de productores, 

comerciantes y exportadores con el fin de incrementar 

el comercio exterior¡ estudiar e investigar qué mercan­

cías pueden tener demanda en el exterior. 

d) Sugerir a las autoridades competentes y a las asocia­

ciones de industriales, el establecimiento de indus­

trias y de otros actividades que puedan tener como fin 

específico la manufacturera de artículos destinados a 

la exportación. 

e) Colaborar con al secretaria de Comercio y fomento 

Industrial en la determinación de normas de calidad de 

los productos exportables. 
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f) lnformar,·a (os expoita~ores sobre las posibilidades que 

ofrece e.~ _nl,~¡;ca_d·~. ·¡~_·t·~q~ac~~nal en un momento determi­

~ado, as{ como aux~liarlos en la colocación de sus 

productos. 

g) P~~p~~cionar asesoría a los exportadores en materia de 

empaque, disefto industrial, registros de patentes y 

marcas internacionales, etc. 

h> Emitir opiniones que le solicitan las diversas depen-

dencias del Ejecutivo Federal sobre aranceles de impar-

tacicin o exportación, estímulos fiscales y créditos 

de Comercio Exterior. 

i> Opinar a solicitud de la Secretaria de Relaciones Exte-

rieres, sobre tratados comerciales internacionales que 

proyecte celebrar nuestro país. 

El Consejo de Administración de este Instituto esta integra-

do por un representante de cada una de las siguientes Secretarías 

de Estado: Hacienda y Crédito Público, Comercio y Fomento Indus-

trial, Relaciones Exteriores, Agricultura y Recursos Hidráulicos, 

Comunicación y Transportes y Marina. También forman parte de este 

Consejo un representante de cada una de las siguientes institu-

clones: Banco Nacional de Comercio Exterior, 5,A., Confederación 

de Cámaras Industriales, Confederación de Cámaras Nacionales de 

Comercio, Cámara Nacional de la Industria de Transformación y 

Asociación Nacional de Importadores y Exportadores de la Repúbli-

ca Mexicana. 
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Media'nte ,l~ utÚiZact'ón _de _J~s serv,icios que el JMCE ofrece 

Jos e·x-P~Ú· t.~~·~~~~~ --~u~d~n _:' 
• Exp'or tar. 

•. _Cotizar sus_ productos. 

• Jntegrar la oferta de sus productos para promoverla en 

el exterior. 

• lnformarse sobre las fracciones arancelarias y sobre 

Jos impuestos, impuestos que paga cada producto en el 

país donde se quiere exportar. 

• Obtener las tasas de financiamiento más ventajosas, 

utilizando los elementos apropiados que ha creado el 

Gobierno Federal. 

• Negociar el flete m~s adecuado para 1 Jegar competitiva-

mente con Jos productos a Jos mercados internacionales. 

• Utilizar el medio de transporte más apropiado, 

• Gestionar permisos de exportación y de importación 

temporal destinada a la reexportacion. 

• Conocer las potencialidades de nuevos mercados para los 

productos. 

• Mantener informados del movimiento de Jos precios de 

Jos productos de exportación en el mercado internacio-

nal. 

• Utilizar adecuadamente su capacidad de producción para 

aumentar sus ingresos a través de las exportaciones. 

o Encontrar el socio adecuado, en el pais o en el extran-

jera, para iniciar producciones que tengan demanda 

internacional creciente o que sustituya importaciones. 
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• Promover sus productos en el mercado internacional con 

las técnicas mas avanzadas de comercialización. 

• Conocer oportunamente las demandas de otros países, así 

como las licitaciones internacionales. 

• Participar en ferias y misiones comerciales. 

• Preparar sus viajes de negocios utilizando los contac­

tos que brindan los veinticuatro consejeros comerciales 

de México en el exterior. 

• Actualizar y mejorar el dise~o de sus productos y empa­

ques de acuerdo con las tendencias del mercado interna­

cional. 

e Editar folletos y catálogos que promuevan sus productos 

en el exterior. 

• Capacitarse mediante cursos especializados en las 

diferentes ramas del comercio internacional. 

• Aprender idiomas extranjeros que faciliten su negocia­

ción comercial. 

• Conocer las especificaciones técnicas y las normas 

nacionales e internacionales de calidad para adecuar a 

ellas su~ productos. 

• Colocar sus productos en el mercado exterior a través 

de las bodegas IMCE. 

e Presentar ante la IHCE las reclamaciones derivadas del 

incumplimiento de las operaciones de comercio exterior, 

para que Jas atienda y trámite. 
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Subsfsten a Ja techa tres importantes entidades que parale-

lamente y:en colaboración con el Instituto Mexicano de Comercio 

Exterior realizan importantes tareas al comercio exterior: 

a) El Banco Nacional de Comercio Exterior, S.A. 

bl El Fondo para el Fomento para las Exportaciones de 

Productos Manufacturados CFOMEX>. 

c) El Comité DE importaciones del Sector Público. 

El IMCE realiza ante estos organismos funciones de coordina-

ción. "Y con el fin, de proporcionar al exportador asesoría sobre 

taos tr~mites y procedimiento para realizar con mayor eficacia 

sus transacciones" 22• 

Banco de México, S.A. 

Por mandato expreso del artículo 28 Constitucional, el 25 de 

Agosto de 1925 fue creado el Banco de Héxico, con el fin de 

realizar funciones de Banco Central. Actualmente esta importante 

institución está regulada por la Ley Orgánica del Banco de 

México, S.A., publicada en el Diario Oficial el 31 de Mayo de 

1941, que le da el caracter de una empresa de participación 

estatal mayoritaria. 

22 Fragmentos tomados de la Ley que crea el Instituto Mexicano de ComerM 
cfo Exterior, art. tercero, cuarto quinto y sexto del Diario Oficial, 31 de 
DiciP.mbr~ de 1970. 
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En ·rE·1ac.i6.n :'.'.~~TI~".~) -.~~~~/'~·~~:::~~-t.~r~i:ir·~ .. ~Ste' Banco tiene las 

siguientes 

~ ·~~--~ -- ~i~;~· ··~;".·.:· . 
al Regulár já 

exterior. 

b) ACtuar como agente financiero del Gobierno Federal en 

las operaciones de crédito eKterno e interno, y en la 

emisión y atencion de empréstitos publicos. 

c) Participa en representación del Gobierno y con la 

garantía del mismo, en el Fondo Monetario Internacional 

y en el Banco Internacional de Reconstrucción y Femen-

to, así como operar en estos organismos. 

"La máxima autoridad del Banco es el Consejo de Administra-

ción, cuyas atribuciones consisten en determinar las normas 

generales que regirán las operaciones que afecten el volumen y Ja 

composición de la circulación monetaria, las de compra y venta de 

oro y las que realicen en moneda extranjera, la obtención de 

prestamos con garantía de valores, oro, divisas o plata de la 

institución y los depósitos de oro y plata que el banco haga en 

el extranjero'"~ 

Veamos ahora algunas funciones específicas que desarrolla el 

Banco de México, S.A. a través de las dependencias que se han 

creado para tal efecto. 

23 J. ~ltker y L. Pére2 Nieto. op. cit. p. 162. 
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La subdirección de asuntos extranjeros es quien ejerce las 

funciones de planear y dirigir las poi :íticas monetarias, crediti­

cias y de investigación economica1 cuya administración se enco­

mienda a las gerencias adscritas de su area. 

Existe también la Gerencia Divisional de Organismos Interna­

cionales la cual se encarga de administrar y supervisar el 

desarrollo de las actividades relativas a organismos internacio­

nales, 1 ievando a cabo estrategias de relaciones interdependen­

cias. 

Igualmente supervisa el financiamiento al sector pGblico y a 

las empresas de la iniciativa privada con quienes mantiene 

vínculos. 

Ae~opuertos y Servicios Auxiliares. 

Esta institución fue creada por Decreto Presidencial del 10 

de Junio de 1965, con el caricter de organismo público descentra­

lizado con personalidad jurídica y patrimonio propios. Según el 

artículo 2o. de ese decreto, tiene facultad para: 

a) Administrar, operar y conservar los aeropuertos, pis­

tas, plataformas, edificios y servicios complementa­

rios, auKiliares y especiales. 
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b) Recaudar los derechos que deban pagar las lineas aéreas 

y los usuarios en general, por los servicios que se les 

presten. 

Como los exportadores e importadores de mercancías utilizan 

frecuentemente el sistema aéreo como medio de transporte para sus 

productos, las relaciones que tienen con las distintas dependen­

cias de este organismo son necesariamente constantes. 

Almacenes Nacionales de Depósito. 

Al estudiar los antecedentes históricos de esta dependencia, 

vimos que estos almacenes se crean por decreto de fecha 11 de 

Abril de 1837. 

Hasta nuestros dias siguen prestando un invaluable servicio, 

pues son un apoyo fundamental a los empresarios en cuanto a 

custodia y guarda de mercancias sujetas a operaciones de comercio 

exterior. 

En la actualidad los almacenes nacionales de depósito están 

constituidos como una empresa de participación estatal mayorita­

ria, seg(m escritura constitutiva del 22 de Abrí l de 1936. 

"En relación con el comercio exterior, el sistema de almace­

namiento de mercancías en esta institución se encuentra regulado 
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po~·· el 'J:'~fulo X(--de~_-,l_a· L.~~islac_iÓ~-:,~·Ad~an~r~ de-los Estados Unidos 

M·~ X i~á'no-~ n24• 

Los almacenes nacional~s d~ depósito desarrollan las si-

guientes funciones: 

a) Recibir en deposito mercancías, efectos nacionales o 

extranjeros de cualquier clase, por los que ya se 

hubieren pagado los gravámenes fiscales correspondien-

tes. 

b) Recibir productos, bienes o mercancias por los que no 

se hubieren aun satisfecho los tributos aduaneros que 

graven en las mercancias importadas. 

e) Extender certificados de depósito o bonos de prenda, 

con los que se acredite el deposito o almacenamiento de 

mercancias. 

Nacional Financiera, S.A~ 

De acuerdo con su ley orgánica del 30 de Diciembre de 1974, 

esta institución tiene actualmente facultades para operar como 

Banco múltiple y ofrecer servicios bancarios integrados, además 

de las funciones que desde su fundación había venido desempe~ando 

como sociedad tanto financiera como fiduciaria y como agente 

financiero del Gobierno Federal. 

24 CFR ib!dem. p. 165. 
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Esta·. ':~P-~~~~ ·.~!:. -ci:_~o P.º.~.- eScritura constitutiva de 30 de 
Jun_io. ·de ~·~9~·4·/:<~~.~·~/~-:ri~:\·~~~/~:~~-: dei--~FlaT_tt'cipación estatal. 

. ·.·:--·--,,., 

-De··a:~u~·'f'.~0
1

·;> C6ñ :i~; Ley-·Orgán'ica, Nacional Financiera, s. A., 

presen"tá :~·1 a~i~ s 'i ·g-·u·i·ente.s características: 

a} Es una institución nacional de crédito. 

b} En ningún momento podrán tener participacion en alguna 

forma, en el capital de esta empresa, gobiernos 

dependencias oficiales extranjeras, instituciones 

financieras del exterior o agrupaciones de person~s 

extranjeras, fisicas o morales, sea cual fuere la forma 

que revistan, ya sea directamente o a través de ínter-

pósita persona. El articulo !o. de la Ley Organica 

incluso advierte que la violación a esta prohibición 

tendr~ como consecuencia la pérdida de acciones de que 

se trate a favor del estado. 

c> Uno de los objetivos sociales de esta institución, y 

que es el que nos interesa, es el de promover, encauzar 

y coordinar la inversión de capitales en Ja organiza-

ción, transformación y fusión de toda clase de empresas 

industriales. 

d) Nacional Financiera, S.A., es la agencia exclusiva en 

el pais de las instituciones establecidas en el extran-

jera, para la emisión o pago de los titulas de crédito 

al portador a cargo de aquellas. Es decir si un expor-
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~ado~ reo~be el pago de su mercancía con un título de 

crédito al portador con un cargo a una institución 

establecida en e 1 extranjero, para gestionar su pago 

deberá recurrir a la empresa ahora estudiada. 

e) El Gobierno Federal tiene en todo tiempo la obligación 

de responder por las operaciones concertadas por Nacio­

nal Financiera, S.A., con instituciones extranjeras 

gubernamenta J es, i nter gubernameinta J es o priva das. 

f) Está prohibido a esta institución conceder préstamos 

para cancelar o ref inanciar pasivos, salvo casos excep­

cionales que sean de interés para Ja economla del país, 

siempre que lo apruebe su Consejo de Administracion. 

g) El Consejo de Administración de esta sociedad tiene las 

facultades mas ampl las para administrar sus negocios, y 

pueden llevar a cabo todos los actos que sean necesa­

rios, previa autorización de la Secretaría de Hacienda 

y Crédito Póblico, para establecer y suprim!r sucursa­

les y agencias en cualquier lugar de la República o del 

extranjero. 

h) Con la Ley Org?nica de Nacional Financiera, S.A., se 

crea la Comisión Especial de Financiamientos Exterio­

res, para asesorar la Secretaría de Hacienda y Crédito 

Público en las políticas generales y en la autorizacJon 

del endeudamiento externo que contrate el sector públi­

co federal, esta Comislon está integrada por el propio 

secretario de Hacienda, por el director General de 
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el Director General del 

8~11~~: ~:~~~~(-~~§.~~~:§_'.:·.~·,'~··~:.;·:~>·: .. ; .. d~.1 Banco Nacional de Obras y 

5.;;~ici;~~:f.".i·!.~i{~i~. s;N;c. 
--<\;_, \\- .. 

· .. -~-'"~-. ·:i~.~, ,, T·'.;-"< ·,'~~ ,; . - . , 

Consejo ·~:~·~/~·~~:!'-~ d;e· ~·1Sncfa- y Tecno 1 og ía 
:·;-~Ú-~\~;~;~~<'.>,;:~ -

,_-;:::_·) {·:-:.::·-· 
-'_ E-~fa-il{Sfftüc-iÓTI fue creada por Ley del 27 de Diciembre de 

1970-.• ··ne c;:onformidad con su articulo 1o, es un organismo pübJico 

descentralizado con personalidad jurídica y patrimonio propios, 

cuya función primordial consiste en asesorar y auxiliares Ejecu-

tivo Federal en la fijación, instrumentacion, evaluación .Y 

ejecución de la política nacional en el area de Ja ciencia y la 

tecnologia. 

El organo jerctrquicamente superior es el Consejo Nacional de 

Ciencia y Tecnología, que está regido por una junta directiva 

integrada por doce miembros, ocho permanentes y cuatro tempera-

les. Los miembros permanentes son: El Secretario de Educación 

P(tblica, guíen tiene el carácter de presidente de la junta¡ El 

Secretario de Comercio y Fomento Industrial, que actúa como 

Vicepresidente¡ El Secretario de Hacienda y Crédito Público¡ El 

Secretario de Agricultura y Recursos Hidráulicos; El Secretario 

de Salud; El Rector de la Universidad Nacional Autonoma de 

México¡ El Director General del Instituto Politécnico Nacional y 

el Director del Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología. 
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Los miembros temporales de esta junta Directiva son dos 

rectores o directores de universidades o institutos de enseManza 

superior de los estados de la Rep6blica y dos representantes de 

tos usuarios de la lnvestlgacion: el titular de un organismo 

descentralizado o empresa de participación estatal. y un repre­

sentante del sector privado. Estos miembros temporales actüan por 

un período de dos aNos, durante el cual no podrán ser removidos y 

a cuyo termino no podrán ser reelectos. 

La designación de Jos miembros temporales corresponde a Jos 

miembros permanentes de la junta Directiva. 

El patrimonio de estos organismos se integra entre otros. 

con los subsidios, participaciones, donaciones y legados que 

reciba y, en general con los ingresos que obtenga por consultas, 

peritajes, derechos de patente o cualquier otro servicio propio 

de su objeto. 

En relación con el comercio exterior, las funciones del 

Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología son las siguientes: 

a> Fungir como asesor del Gobierno Federal en la planea­

ción, programación 1 coordinación, orientación, sistema­

tización, promoción y encauzamiento de las actividades 

que guarden relación con la ciencia y la tecnología, su 

vinculación con el desarrollo del país, así como en sus 

relaciones con el exterior. 
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b) Es un órgano de consulta obligatoria para todas las 

dependencias del Ejecutivo Federal, organismos descen­

trat izados y empresas de participación estatal, en 

materia de inversiones o autori=acion de recursos para 

realizar proyectos de investigación cientifica y tecno­

lógica, educacian superior, importación tecnológica, 

pago de regal ias, patentes, normas, especificaciones, 

control de calidad y en general, en todo lo adecuado 

para el cumplimiento de los fines de esta instit1Jci6n. 

c) Asesorar a la Secretaria de Relaciones Exteriores en la 

celebracion de convenios internacionales sobre ciencia 

y tecnologia e intervenir en el cumplimiento de Jos 

mismos, así como en los organismos o agencias interna­

cionales relacionadas con su materia y en los que 

participe nuestro país en Jos términos de los convenios 

respectivos, o en su caso, conforme a Jo que disponga 

el jefe del Ejecutivo Federal. 

d) Tener conocimiento de la investigación real izada por 

extranjeros en México y asesorar al respecto a las 

secretarias de Gobierno y Relaciones Exteriores. 

g> Gestionar ante las autoridades competentes la expedí ta 

internación al país de investigadores y profesores 

extranjeros invitados por cualquier persona física o 

moral para realizar investigacion en México cuidando 

que esta corresponda siempre al interés nacional. Estas 

autoridades quedan obligadas en tales casos, a otorgar 

las facilidades necesarias para acelerar Jos trámites. 
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f) Intervenir ante las autoridades competentes para hacer 

ágil y oportuna importacion de todos los elementos del 

trabajo y apoyo que requiera la investigacion científi­

ca y tecnológica, opinando en cada caso respecto a la 

justificación de la importación y cuidando que las 

especificaciones de los bienes importados se ajusten a 

las necesidades de nuestro país, asi como a los progra­

mas de investigación establecidos. Estas autoridades 

estan obligadas a otorgar las facilidades necesarias 

para que los procedimientos sean rapidos y eficientes. 

g> Asesorar a la autoridad competente en la elaboración de 

especificaciones y normas de calidad de las materias 

primas, productos o manufacturas que se elaboren en 

México, que deban importarse bajo normas de calidad y 

especificaciones determinadas. 

Comisión Nacional Coordinadora de Puertos. 

Por Ley de 27 de Diciembre de 1970 se creó esta Comisión 

Nacional que tiene por obj.eto coordinar en los puertos marítimos 

y fluviales las actividades y servicios marítimos y portuarios; 

los medios de transporte que operen en ellos, así como también 

tos servicios, tanto principales como auxiliares y conexos, de 

las vías generales de comunicación, con el fin de obtener la 

eficiente operación y funcionamiento de los puertos. 
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Es por esto que esta Comision desempe~a un destacado papel 

en el comercio exterior mexicano, pues el la tiene la responsabi­

lidad de un ágil y completo desarrollo de las actividades portua­

rias. 

Con respecto a esta materia y a los bienes de dominio 

marítimo, la comisión esta encargada de coordinar el ejercicio de 

las atribuciones que correspondan del Ejecutivo Federal. 

Esta Comisión est~ integrada por un representante de la 

Secretaria de la Presidencia, que debe ser el titular del ramo y 

que tendrá el carácter de Presidente¡ además la forma un repre­

sentante de cada una de las secretarias de Agricultura y Recursos 

Hidráulicos, comunicaciones y Transportes, Gobernación, Hacienda 

y Crédito Público, Comercio y Fomento Industrial, Harina, Salud, 

Trabajo y Prevlsion Social y Turismo. Estas representaciones las 

ejercen los subsecretarios correspondientes. 

También concurren a integrar esta comisión un representante 

de cada uno de Jos siguientes organismos: 

• Instituto Mexicano de Comercio Exterior. 

• Petrbleos Mexicanos. 

• Ferrocarriles Nacionales de México. 

• Almacenes nacionales de Depósito. 

• Companía Nacional de Subsistencias Populares, 
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CAPITULO 111 

ASPECTOS DE LA COMPRAVENTA 

INTERNACIONAL DE MERCANCIAS 

El Comercio Exterior se encuentra fundamentado en diversos 

aspectos, pero sin duda el más importante es el contrato de 

compraventa internacional de mercancías, de este contrato tan 

relevante se vio Ja necesidad de unificar reglas en esta materia. 

Estas reglas datan desde 1930 y después en 1939 y las cuales 

son conocidas como proyectos del Instituto Internacional para la 

Unificdcion del Derecho Privado de Roma, éstas sirvieron de base 

al proyecto de La Haya, en 1958, y conocido como convencion sobre 

la compraventa internacional de objetos muebles corporales; y 

posteriormente sirvió de base para el texto más reciente, y que 

fue aprobado en sesion por la rama jurídica de la Organización de 
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ESTA 
SALIR 

TESIS 
DE LA 

wm DEBE 
UifülOTEGA 

la Naciones Unidas CCNUOMI) el día 11 de abril de 1980; y que se 

denomina Convención Sobre los Contratos de Compraventa Interna­

cional de Mercaderías CCCCIM) ~ 

3.1 CONVENCION SOBRE LOS CONTRATOS DE COMPRAVENTA 

INTERNACIONAL DE MERCADERIAS 

Esta inició su vigencia el primero de enero de 1989, ésta 

comprende un cuerpo de 101 articulas, inicia con un prólogo en el 

que se determinan sus objetivos y expresan la exposicicin de 

motivos de la misma, para dar paso a cuatro partes. 

Parte 1 Ambito de aplicacion y disposiciones genera-

1 es. 

Parte 1 1 Formación del contrato. 

Parte 111 Compraventa de mercaderías. 

Parte IV Disposiciones finales. 

Pasemos al estudio de cada una de estas 4 partes, a fin de 

tener un panorama completo de la relevancia jur1dica de esta 

oonvencion y de su conformación. 

25 C.F.R. Arturo Díaz Bravo, Contratos Mercantiles, Editorial Harper and 
Row Latinoamericana, Héxlco, 1982, p.p. 67, 
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Parte 1 Ambi~o de Aplicación y Disposiciones Generales 

Esta integrada por los primeros 13 articules, su apl icato­

rledad se circunscribe a los contratos de compraventa internacio­

nal, especificando cuando un contrato es considerado internacio­

nal, además quedan al margen de esta convención cierto tipo de 

compraventas con motiva de su forma o de su objeto. 

En este apartado también se establecen las reglas para 

interpretar e integrar la misma convencion, asi como para inter­

pretar los contratos de compraventa. 

Es muy relevante lo establecido en el artículo 6 respecto a 

la voluntad de las partes, las cuales podrán excluir la aplica­

ción de la convencion o establecer excepciones a cualquiera de 

sus disposiciones o ~odificar sus efectos. 

Ahora bien, respecto a la interpretacion de ésta, se tendrán 

en cuenta su caracter internacional y la necesidad de promover la 

uniformidad de su aplicacion y de asegurar la buena fe en el 

comercio internacional, según lo preceptúa el articulo 7 del 

capítulo 11 de la convenciOn. 

Por otro lado, el articulo 10 nos preceptüa que si una de 

las partes tiene más de un establecimiento, aquel que guarde una 

mayor relación con el contrato y su cumplimiento será donde se 

lleve a cabo dicha ejecucicin del contrato. 
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Si no se tiene establecimiento, entonces se tendrá en cuenta 

su residencia habitual, 

Ahora bien, el contrato no requiere de solemnidad alguna, es 

más ni siquie,.ra tiene que probarse por escrito ni tampoco estará 

sujeto a ningún otro requisito de forma, podrá probarse por 

cualquier medio, incluso por testigos. 

Parte JI Formación del Contrato 

Abarca los artículos 14 al 24¡ y su contenido es el de las 

reglas aplicables a la oferta, la posibilidad de revocarla o de 

retirarla, la forma de aceptar y el momento en el que se perfec­

ciona el contrato. 

Ahora bien, como principio general establece que la oferta, 

lo mismo que la aceptación surten efecto cuando ! legan al desti­

natario, esta es la teoría de la recepcion. 

Cuando se reduce Ja respuesta a la oferta que pretenda ser 

una aceptación y que sin embargo contenga adiciones, 1 imitaciones 

u otras modificaciones se considerar~ como rechazo de la oferta y 

constituirá una contra oferta. 

Esta contra oferta constituir~ aceptación si el primer 

oferente o inicial no objete verbalmente dicha contra oferta o 
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según Jo preceptúan los 

comentamos. También es 

una oferta podrá ser 

que Ja aceptacion 

_Esta __ sec6ión_abarca del articulo 25 al artículo 88 y est~ 

súbdivi~ido en 5 capítulos y a su vez éstos en secciones. 

El capítulo primero regula al contrato de compraventa, y en 

el artículo 25 nos establece lo que se denomina como incumpli­

miento esencial, y que es aquel perjuicio que una parte cause a 

.la otra y que Ja prive sustancialmente de lo que tenia derecho a 

esperar en virtud del contrato celebrado salvo que Ja parte 

responsable no hubiese previsto tal resultado, y que una persona 

razonable de la misma condicion no lo hubiese previsto en una 

situación semejante. 

Así mismo se establece en este capitulo en el articulo 

veintisiete que la comunicacion entre las partes su~te efecto en 

el momento en que se expide. 

En el articulo 29 nos preceptúa que el contrato podrá 

modificarse por mero acuerdo entre las partes, y también que las 
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partes quedarán obligadas al contrato por escrito y aquella 

estipulación que exija que toda modificac16n al contrato sea por 

escrito no podrá realizarse de otra forma, esto implica los casos 

en que es posible reclamar el cumplimiento específico del contra­

to. 

El segundo capítulo se refiere a las obligaciones del 

vendedor, precisa la entrega física del objeto, así como la 

transmisión de propiedad y documentos relacionados con éstas, el 

momento, lugar y forma en que debe hacerse.Artículos 30 al 34, 

m~s adelante analizaremos esta entrega con los Jncoterms. 

La siguiente seccion de este capitulo preceptúa la responsa­

bilidad que tiene el vendedor respecto a realizar una entrega con 

la cual esté conforme el comprador con la mercancia enviada¡ y 

que est;;. estipulada en el contrato debe de entregar dichas 

mercancías libres de cualquier pretensión de tercero, a menos que 

se convenga aceptarlas sujetas a tales pretensiones o demerites, 

art:iculo 41. 

El articulo 42 nos habla sobre preceptos de terceros basados 

en la propiedad industrial o algQn tipo de propiedad intelectual. 

En la secci on tercera se preceptúa aquel los derechos y 

acciones que tiene el comprador en caso de incumplimiento del 

contrato por parte del vendedor. 
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El tei:-c.e~··~apí.tulo de_esta parte de la convención se refiere 

a l~s o~l:ig~~j~~~~ ·del com~rador y abarca del articulo 53 al 

artícUJo. ss··, .e·n e·stos-·-se determi"nan sus obligaciones en cuanto al 
.. :. ,·:.· 

pa·go :d_el p?-eCi~ y de· recibir la mercancía. 

cuart-o capitulo se centra en Ja transmisión del riesgo, 

esto es en que momento de la operación deja de ser el responsable 

el vendedor por transmitirle el riesgo al comprador. Este capítu-

lo abarca del artículo 66 al artículo 70. 

El capítulo quinto de esta tercera parte de Ja convención 

trata sobre aquellas disposiciones que son comunes tanto al 

vendedor como al comprador. Aborda el recurso que se tiene en 

cuanto al incumplimiento previsible y a aquellos contratos con 

entregas sucesivas. Articules 71 al 73 también indica los crite-

rios para evaluar Jos da~os y perjuicios causados así como Jos 

índices para el cobro de intereses moratorias articules 74 al 784 

Por último Jos articulas 79 y 80 nos preceptúan la exonera-

ción de responsabilidad y más adelante se establece los efectos 

de la resolución del contrato. 

Parte IV Disposiciones Finales 

Se estructura del artículo 89 al 101, y en estos se estable-

ce que el secretario general de las Naciones Unidas es el deposi-

tario de la convención, y de todos aquellos actos que en el seno 
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de. la O. N.U. se re.~J leen con ·:respectó a· esta por 1 os estados 

contratarites. Estos· actos son· --la-aP'robaCión,: rat~flcación o la 

adhesión -a e ·1_1 a·~ 

'3, 2 REGLAS PARA L-A 1NTERPRETAC1 ON OE LA TERM 1NOLOG1 A EN 

LA COMPRAVENTA INTERNACIONAL 

Los Incoterms 

El Derecho Mercantil moderno se origina en los diferentes 

usos y costumbres que, desde la Edad Media, fueron establecidos 

progresivamente por los gremios y corporaciones de comerciantes y 

que subsisten hasta la actualidad, Precisamente esta diversidad 

presenta problemas en el caso específ lco del comercio lnternacio-

nal. A ellos se debe.que desde hace varios ahos se hayan intenta-

do numerosas movimientos en favor de Ja unif icacf ón de conceptos 

en la materiú, Las reglas para la interpretacion de Ja terminote-

gía en la compraventa internacional ha sido un proyecto exitosa 

debido a que con ellas se ha logrado establecer con precisión los 

derechos y las obligaciones del vendedor y del comprador tomando 

en consideración las prácticas más usuales en la compraventa 

internacional de mercaderias. 

26 Has informacion sobre las partes en que se divide la convención sobre 
Jos contratos de compraventa internacional de mercaderías en "estudios sobre 
la compraventa internacional de mercaderías" de Jorge Adame G, pág. 11, UNAM 1 

México 199!. 
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De esta manera, su aceptacion en Jas operaciones de este 

género otorga certeza y seguridad a las partes que intervienen. 

En· última instancia, se trata de la unificación a nivel inlerna­

ciona 1, de costumbres y usos apl icab 1 es a uno de 1 os aspectos 

particulares del comercio internacional: el de la compraventa de 

merca ne ías. 

Finalizada Ja primera guerra mundial, tomó gran fuerza el 

comercio entre Estados, y entre otras surgio la necesidad de 

unificar diversos aspectos de dicho comercio¡ en este sentido, la 

Cámara de Comercio Internacional, con sede en París, ha desempe­

Nado desde entonces un papel de primera importancia. Precisamente 

en lo que se refiere a las reglas que nos ocupan, se avoco a la 

elaboración de un catcilogo de derechos y obligaciones del vende­

dor y del comprador, que pudiere servir como modelo unificado 

para este tipo de operaciones. 

En 1929 se elaboró un primer proyecto de documento y en 1933 

el documento definitivo, que no canto con la aceptación unánime 

de las diferentes cámaras nacionales de comercio. Esto motivó su 

reelaboración con objeto de lograr un acuerdo unanime que se 

obtuvo con el documento publicado en 1953.y que perdura hasta la 

actualidad. Con el nombre abreviado de "INCOTERHS" estas reglas 

básicamente son nueve: 

1> En Fábrica. CEx Factory) Cpor sus siglas en inglés> 

2> Libre al Costado del Buque. <Fas> 
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3) L.lbre a Bordo. CFobl 

4) Costo y Flete CC!fl 

5) Costo, Seguro y Flete CC!fl 

6> flete_ porte pagado hasta ... 

7) En Barco, Puerto de Destino Convenido ••• 

B> En el Muelle, pagados impuestos ••• 

9) Puerto Convenido CEM Quiay ... Duly 

"La naturaleza Jurídica de estas reglas de carácter 

faauJtatlvo, en Ja que Jos contratantes, sí desean que 

sr1s respectivos derechos y obligaciones sean regulados 

por Jos "INCOTERHS", tendrá que señalarlo expresamente 

en su contrato"21, 

Dicho en otros términos; con base en el concepto de autono­

mía de la voluntad del vendedor y del comprador, ambos pueden 

decidir de común acuerdo que sus derechos y obligaciones se 

regulan por las disposiciones establecidas en los "INCOTERMS", 

entendiéndose que estos representan la base minima y pudiendo 

convenirse otras modalidades adicionales. 

En el Derecho positivo mexicano es posible celebrar un 

contrato de compraventa internacional de mercancias, sometiéndose 

a la regulación de los "INCOTERMsn, veamos ahora dos argumentos 

que fundamentan esta celebración. 

27 J. Witker y L. Pérez Nieto. op, cit. p. 189. 
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A) Prim•r areumento, con base en el concepto de la autonomía de 

la voluntad: 

De acuerdo con el Código Civil para el Distrito Federal, la 

libertad de contratacion se encuentra dividida en dos momentos: 

primero, toda persona tiene plena 1 ibertad para celebrar o no un 

contrato; segundo, una vez que ha decidido contratar, de común 

acuerdo con su contraparte puede determinar las condiciones a que 

se sujetará el contrato, sin otro limite que el orden público. En 

este sentido, en base al principio de la autonomía de ta volun-

tad, las partes pueden estipular todo lo que no sea contrario a 

una Ley, y aún pueden convenir en Jo que sea contrario a la Ley 

si ésta no es de interés poblico, sino supletoria de la voluntad 

de 1 as partes26, Las moda 1 ida des establecidas por los 

"INCOTERMS" son de car~cter fundamentalmente supletorio y por lo 

tanto susceptibles de ser invocadas para regir el contrato en 

cuestión. 

B> Segundo argumento, con base en la noción de la "causa": 

Según este concepto jur:idico 1 lo esencial es el motivo o fin 

determinante de los contratantes, Este no debera ser contrario a 

la Ley de Interés Publico ni a las buenas costumbres, Respetando 

ese 1 ímite, las partes pueden decidir que el contrato sea regula-

do por cualquier disposición, como en el caso de los "INCOTERMS". 

2B J1ás informacion sobre Ja autonomía de la voluntad en "Teoria General 
de las Obligaciones" de Manuel Borja Soriano, Porrtia, México, 1984. 
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Conforme a estos argumentos es posible la celebración en 

México d~ un contrato de compraventa internacional de mercaderías 

sometiendo a los "INCOTERMS", también es posible la celebracion 

en el extranjero de un contrato de la misma naturale=a y con las 

mismas condiciones, para ser ejecutado en México. La razón 

principal es la siguiente: si el contrato celebrado en el extran­

jero respeta el límite del orden p1..1blico determinado por el 

derecho me>dcano 1 que es el sentido el articulo 13 del Código 

Civil para el Distrito Federal, podr.t( ser ejecutado en México a 

pesar de que se encuentre regulado por normas distintas a las 

mexicanas, como lo son los "INCOTERMS", 

Existen, en términos generales, tres principios jurídicos 

que derivan de los "INCOTERMS" y que consideramos importante 

comentar de manera resumida: 

1) La entrega de las mercancías. 

2> Las transmisiones de los riesgos y 

3) El reparto de los gastos de la operación. 

1 l ENTREGA DE LAS MERCANC 1 AS 

Como se mencionó, los "INTERCOMS" debieron cumplir, entre 

otros, con dos objetivos principales; unificar la terminología 

internacional en la materia y lograr la unanimidad de Jas diver­

sas cámaras nacionales de comercio. De ahí resulta una limitacion 
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con respecto a la entrega de la mercancía, en eJ sentido de que 

su estipulación se efectuó de manera general, dejando a Jos 

contratantes de libertad de precisar, en su contrato, los deta-

J les de Ja entrega. Por ello todos Jos "INCOTERHS", en las 

obligaciones del vendedor, establecen: "Entregar las mercancías 

de acuerdo con los términos del contrato de compraventa, así como 

todos los documentos exigidos en dicho contrato, en prueba de 

conformidad". Es decir, que respecto a la entrega de las mercan­

cias Jos "INCOTERMS" se remiten a lo acordado por las partes, y 

solo se refieren en términos generales al tipo de Ja entrega de 

la mercaderia que puede ser efectuado de manera directa o indi­

recta. 

Veamos ahora Ja diferencia entre la entrega directa e 

indirecta, 

La entrega directa es aquella que se efectuo cuando el 

vendedor o su representante entregan la mercadería directamente 

al comprador o su representante. Es el caso de los términos "en 

fábrica" <Ex Factory> "En Barco" <Ex Ship) y "En Huelle" <Ex 

Quayl. Esta n1odalidad es poco com0n, ya que dif1cilmente un 

comprador en el ambito internacional puede desplazarse hasta la 

fabrica, et almacén, la plantación o el mineral del vendedor para 

recibir la mercancía ahora bien, en Jatu sensu, siempre existe 

una entrega directa puesto que en un determinado momento termina 

la responsabilidad del vendedor sin embargo mientras más tiempo 
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perdu~e b·ajo la responsabi 11dad de éste, mayor se incrementa el 

riesgo. 

La entrega indirecta que se presenta en el resto de las 

reglas enunciadas es la más usual, el vendedor ya no entrega la 

mercadería directamente al comprador sino que lo hace a través de 

una tercera persona, que normalmente es el transportador, Esta 

obligación de entrega indirecta de la mercadería varia según la 

regla que se emplee. 

En el caso del deposito en la bodega o almacén, éste se 

realiza cuando el vendedor ha entregado la mercancia en dichos 

1 ugares, 

En la condición "Libre al costado de buque, avión, etc."• la 

entrega se efectúa con el depósito de la mercancía en el puerto 

convenido y en las condiciones estipuladas en la misma regla. 

Finalmente, en el supuesto "libre a bordo", la entrega se 

realiza a partir del momento en que el vendedor deposita la 

mercanci.a a bordo del buque, avión, ferrocarril, etc,, que él ha 

contratado para tal efecto, 

Se entiende que en este caso la actividad del vendedor 

resulta mayor pues tendrá que realizar una serie de trámites para 

lograr la puesta de la mercancía a bordo del medio de transporte 

contratado, tales como la obtenciOn de los permisos de la expor-
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tación,·~pago de-:Jos ·i~pu~stos cor~espo~die~tes, ~a contratación, 

as·í como ·e 1 ~pé!-go· ;de Jos' servicios de estiba," situación que 

obyiam~nte .incrementa _eJ costo del producto, o como lo expresa 

Wltker: 

nEn el caso de las reglas "costo y fleten y "costo, 

seguro y flete", Ja entrega indirecta de la mercadería 

tiende a ser una más compleja. La obligación del vende­

dor se encuentra incrementada en Ja medida en que, en 

el primer caso, tendrá que contratar el transporte y 

pagar el flete correspondiente y en el segundo además, 

el seguro que ampare Ja mercaderia. De simple vendedor 

se convierte también en expedidor y asegurador"'liJ. 

La distinción entre entrega directa e indirecta radica en la 

documentación que el vendedor está obligado a entregar al compra­

dor. En la entrega directa el vendedor debe suministrar la 

factura de la mercadería y, eventualmente, ciertos certificados 

como el de origen de la misma o el sanitario; en cambio, en la 

entrega indirecta 1 os documentos que debe proveer i ne 1 u yen ta 

factura de la mercaderia, el permiso de exportación, el conoci­

miento de embarque y la poi iza de seguros. 

La transmisión de los riesgos es un factor determinante en 

cuanto al supuesto de pérdida o deterioro de la mercancia objeto 

29 J. ~ltker y L. Pérez Nieto. op. cit. p. i92. 
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de. l_~~· .Ci::iTitiS.-t~~, 'por _10 tanto debe. establecerse· quien -cor·re con 

los ._mi-~~~~- y ·has.ta que término. 

ResponSabilidad sobre Jos danos a la mercancía 

Este factor es de importancia fundamental en la medida en 

que los dal'ios que sufra la mercadería y, en su caso, su pérdida 

parcial o total, queden a cargo de quien sea el responsable en el 

momento de producirse el acontecimiento o siniestro, segOn Ja 

máxima juridica de que la cosa perece para su due~o <res perit 

domino>. 

Los "INCOTERMS", por su carácter eminentemente práctico, no 

regulan ni hacen alusión alguna al concepto de propiedad, sino 

que utilizan el concepto de trasmision de los riesgos. Esto se 

debe principalmente a que en el comercio internacional lo que 

importa es saber a cargo de quién se encuentra Ja mercancía en un 

momento determinado, lo cual puede hacerse de manera estipulativa 

determinando como lo hacen los "INCOTERMSº, que el riesgo se 

entiende transferido a partir de tal o cual momento, cosa que no 

sería posible si se hiciera uso del concepto de propiedad. 

Por otro lado la trasmisión de los riesgos puede ser anali-

zada en función de la entrega directa o indirecta. En la primera 

el vendedor no asume grandes riesgos, sobre todo si se aplica la 

regla "en fábrica" CEx Factory), en la cual entrega la mercadería 
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en su pr-opio almacén planta, taller o fábr~ca, ª1'.' cam.bi~>, en la 

entrega indirecta el riesgo aumenta considerablemente. 

·En la medida en que el vendedor no cumple con su obligación 

se entiende que es el riesgo no ha sido transferido. 

Por ejemplo, en el caso "libre al costado del buque" <FAS> 

la obligación del vendedor y consiguientemente su riesgo no cesan 

sino en el momento en que haya depositado la mercancía en el 

punto del embarque convenido, de contormldad a los usos de los 

puertos en cuestion y en la fecha previamente convenida, de tal 

manera que la mercancia pueda ser cargada por el comprador a 

bordo del buque. 

En el "libre a bordo" CFOB), la obligación para el vendedor 

y el riesgo correspondiente cesan en el momento en que hayan 

embarcado la mercadería. Sin embargo, si al vendedor no le es 

posible embarcar Ja mercaderia por causa imputable al comprador, 

ya sea porque el buque contratado por éste no 11 egue en la fecha 

prevista o bien por no haber reservado el lugar necesario en el 

mismo, se entiende en los términos previstos en los 11 INCOTERMS 11
, 

que el riesgo se transmite aunque el vendedor no haya cumplido 

con su obligación de embarcar. 

En este (tltimo caso, como en el costo y flete ce l.c f), el 

riesgo sobre la mercadería le es transmitido al comprador a pesar 
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de que ésta no le haya sido entregada directamente, sino solo 

dejada en manos del transportador. Aún más: de acuerdo con la Ley 

de Navegación y Comercio Marítimos <articules 168 a 170), el 

conocimiento de embarque es el titulo representativo de las 

mercaderías¡ sin embargo, de acuerdo con los "INCOTERHS" se 

entiende que aunque dicho titulo obre en poder del vendedor el 

riesgo ha sido transmitido si éste ya entregó la mercadería al 

transportista. 

Abundando sobre el tema expuesto por el Dr. J. Witker creo 

necesario agregar otro factor respecto a la transmision de los 

riesgos, este es el acto y la necesidad imperanta de que la 

mercancía sea individualizada. 

El Código Civil para el Distrito Federal determina que no 

sur tire"\ efectos jurídicos en aquel la compraventa donde las 

mercancías se acostumbran a gustar, pesar o medir, sino hasta 

después de que hayan sido gustadas y pesadas y medidas. 

Bajo esta consideración "Los INCOíERMS" expresan en sus 

reglas que los riesgos solo podrán ser asumidos ttsiempre que las 

mercancías hubieren sido debidamente especificadas, es decir 

claramente separadas o identificadas de cualquier forma que 

indique que se trata de las mercancías objeto del contrato". 
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Existe una máxima juri,d-ica que, expre-sa que Jos géneros no 

perecen·Y~-en·-:esfe·' caso,· po~-'lógica _,J"B. trasmiSión del riesgo no 

h-~~i:--1a·. p6d:~d~:_--~-f~-~tuarse antes de dicha individual lzación. 

Ahora bien, la manera de ! levar a cabo esta individualiza-

ción es algo que no compete a los "lNCOTERMStt, éstos han entendí-

do que, al igual que el concepto de propiedad, el de individual i-

zación de la cosa se regula de diferente manera en Jos diversos 

derechos nacionales y para lograr un acuerdo unánime hay que 

dejar en cada caso su regulacion a cada uno de éstos. 

Es importante determinar en este tipo de contratos quien 

corre con los gastos derivados de la transacción. 

La obligación de cada parte en el contrato determina de 

manera directa Jos gastos a su cargo. De esta manera la transfe-

rancia del riesgo a que nos referimos en el párrafo anterior 

determina Ja transferencia o participación de gasto. 

En este caso es aplicable el principio jurídico de que Ja 

cosa se transmite con sus ~argas. 

Así, los gastos a carga del vendedor serán sensiblemente 

menores en la regla ttEn Fábrica" CEx Factory) que en Ja regla 

ttcosto, seguro y flete" CClF>, porque en el primer caso son 

muchos menores los riesgos y obligaciones a su cargo, es decir, 
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es obvio qu"e 'en -el segundo caso los gastos son mayores en virtud 

de que el vendedor tendrá que pagar seguro y el transporte de la 

mercancía al punto acordado. 

Si el gasto es mayor según se convenga una u otra regla, 

surge la pregunta; lQué sentido tienen para le vendedor pactar 

una regla que represente más riesgos, mayores gastos?. En nuestra 

opinión existen entre otros, tres argumentos que lo explican, y 

que por cierto no son de contenido propiamente jurídico, por lo 

que únicamente limitaremos a enunciarlos: 

Desde el punto de vista práctico, es indudable que una venta 

de mercaderías "costo, seguro y flete" <CIFl, es más atractiva 

para el comprador que una venta "En Fcibrica" <Ex Factory), 

generalmente, el comprador extranjero no conoce las reglamenta­

ciones y las políticas administrativas de todos los paises en 

donde piensa adquirir sus productos. Desconoce los medios de 

transporte y por tanto no sabe cu~J es el más económico y seguro, 

etc. Por su parte, con una venta "costo, seguro y f tete" CCIF> el 

vendedor tiene la oportunidad de escoger el transporte que le 

brinde mayor seguridad a Ja calidad de su mercancia. 

Como para el comprador es más atractivo una venta "costo, 

seguro y flete" CClFl el vendedor recibe en este caso un fuerte 

apoyo del gobierno federa 1, con el cual sus gastos resultan 

sensiblemente abatidos. 
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Finalmente, un tercer argumento con incidencia jurídica es 

que en un contrato de compraventa en le que acepta la regla 

"costo, seguro y flete" CCJF>, si se celebra de manera cuidadosa 

y detallada, los riesgos quedan perfectamente determinados y con 

la garantia de que, salvo causas de fuerza mayor o caso fortuito, 

no surglr~n sorpresas desagradables. 

Pasemos ahora al estudio del contrato de compraventa inter­

nacional de mercancías en sí, y el análisis de los elementos 

jurídicos que lo conforman. 

3,3 ELEMENTOS DEL CONTRATO DE COMPRAVENTA .INTERNACIONAL 

DE MERCANCIAS 

A modo de preámbulo para abordar el tema del contrato de 

compraventa internacional de mercancías, es necesario definir, 

según nuestra le~islación, que es el contrato, por lo cual 

textualmente transcribo el articulo 1792 del Código Civil: 

Art. 1792. Convenio es el acuerdo de dos o más personas 

para crear transferir, modificar o extinguir obligacio-

nes". 

Y el articulo 1793 del mismo ordenamiento legal establece: 

Art. 1793. Los convenios que producen o transfieren las 

obligaciones y derechos toman el nombre de contratos". 
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De los. é'itados preceptos legales inferimos que el contrato 

es la {uént.~ p6r· e~·cele·noia de las obligaciones mercantiles. 

Ahora bien podríamos definir al contrato como el acto 

jur idico por medio del cua 1 surgen derechos y ob 1 i gaciones para 

las pares denominad3s comprador y vendedor. 

Para que exista legalmente el contrato se l'equiere: 

l. Consentimiento. 

11. Objeto que pueda ser materia del contrato. 

"Por otra parte, hay que tener presente que el contrato, 

según la definición legal, no solo puede dar nacimiento a obliga-

cienes y a sus correlativos derechos de crédito, sino también 

puede crear o transferir derechos reales, como ocurre con el 

contrato de hipoteca y en el de compraventa, respectivamente. Por 

el lo, se indica que el contrato puede tener efectos obligaciones 

y efectos reales"30. 

Veamos ahora la elaboración del contrato de compraventa, así 

como la ejecucion del mismo, creo necesario expresar que debido a 

la gran variedad de modalidades que existen en este tipo de 

contrato, no es posible ! levar a cabo una uniformidad de el los, 

ni tampoco el anunciar principios generales que le puedan ser 

JO Sanchez Meda!, Ramón. "De los contratos civiles", Editorial Porrúa, 
S.A., México, p. S. 
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aplicados invariablemente, por lo cual, expondré Jos requisitos 

-mínimos, que deben de tomarse en cuenta en toda la transaccion de 

este tipo, con miras a la elaboración del contrato, 

ELEMENTOS DEL CONTRATO 

En términos generales todo contrato de compraventa interna­

cional de mercancías debe incluir, al menos, los siguientes 

elementos básicos: 

1) Plena identificación de las partes contratantes. 

2> Objeto del contrato. 

3) Cláusulas referentes a la mercancía: 

I) Precio 

11) Modalidades. 

llll Términos dentro de los cuales debe ser entregada. 

IV> Forma o formas de entrega. 

V> Descripción precisa, en su caso, del empaque o 

embalaje. 

VI> De ser necesario, la determinación precisa de las 

condiciones en base a las cuales se llevar~ a cabo 

el uso y explotacion de las patentes o marcas que 

la amparen. 

4) Cláusula relativa a la competencia de tribunales, en 

caso de surgimiento de un conflicto. 
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1>· Ide'Ílt.ifioac'ión'·. de las· partes contratantes. 

Si· bien este elemento es esencial en todo tipo de contratos 

de compraventa 1nternacional de mercancías, debe efectuarse de 1~ 

manera más detallada posible, En este caso, el vendedor y el 

comprador por lo general se encuentran ubicados en pa1ses dife­

rentes, o por Jo menos las rr.ercancias debertm desplazarse de un 

país a otro. En estas condiciones son indispensables todos los 

detalles necesarios para la mejor local i::ación posible de las 

partes contratantes. Si se trata de empresas, habrá que precisar 

quienes son sus legítimos representantes y con que capacidad 

celebr~n el contrato. 

2> Objeto del contrato 

Este elemento es, al igual que el anterior, esencial y 

requiere de todo género de descripcion del objeto y la mayor 

claridad posible. 

Ya que la mercancía es el objeto del contrato 1 resulta 

indispensable precisar su naturale~a y caracteristicas. Es muy 

recomendable que para no desarrollar una cláusula con un texto 

enorme. se remita la descripcion de la mercancía a un anexo del 

propio contrato, cuidando el expresar que es parte del mismo. 
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La descripción, lns1St1mos, ·debe ser precisa y consignar en 

ei la tanto el nó-mbre o· los nombres :con que se conoce internacio-

nalmente·a la mercadería _como, a continuación, su designacion en 

Jengua ~astellana e indluso el nombre con que se Je conoce en 

México. 

Habrá que determinar también la calidad, porcentaje de 

humedad si es el caso, color, calibre, especie, peso por unidad, 

descripción técnica y uso para los cuales se emplea, etc. 

3) Cláusulas referentes a la mercancía 

Precio. Este es otro elemento igualmente importa.ole que 

también debe quedar perfectamente determinado, Es indispensable 

establecer la relación entre las unidades monetarias y las 

unidades de las mercancías objeto del contrato. 

De esta manera se mencionará Ja cantidad y la clase de la 

unidad monetaria convenidas N$ 10.00 nuevos pesos meKicanos; 

20.00 dólares estadounidenses¡ 15.00 francos franceses, etc, y 

enseguida la unidad del producto, ya sea individualmente conside-

rada <un aparato: una caja conteniendo 10 unidades del producto, 

etc.>, o bien por cierta cantidad Ctonelada métrica de 1.000 

Kg. J, 

Finalmente habrá que mencionar, si es el caso, Ja cotización 

comercia 1 de 1 producto e inc 1 uso se referencia a 1 os "1 NCOTERMS" 

1953. De esta manera, el precio podría quedar como sigue: 
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"~O,_O~_O ~dólares _estadot.Ínfdenses por 'toneladas corta Cshort 

ton> de 2,~00·.libras inglesas <.english pounds>, libre abordo 

CFOB, "JNCOTER~s~· 1953), puerto de Veracruz". 

Pactar el precio de la mercancía en moneda extranjera puede 

acarrear ciertos riesgos. Desde luego la venta resulta mas 

atractiva y en ocasiones es necesario que se estipule de esa 

manera. Anteriormente expusimos algunas consideraciones al 

respecto. Ahora vamos a referirnos al caso en que ocurre una 

variación en el precio o en los salarios durante la vigencia del 

contrato. La fórmula m~s adecuada para contemplar esta posibili­

dad es la cláusula de revisión de precio establecida por los 

contratos-tipo elaborados par la Comision Economica para Europa 

de 1 as Nac i enes Unidas 31, 

Existen ciertas modalidades propias de los contratos de 

compraventa internacional de mercancías, quiero mencionar dos de 

estas figuras jurídicas que suelen utilizarse con cierta frecuen­

cia, estas son la Comisicm Merca.nti 1 y la Representación exclusi-

va. 

La comisión mercantil. Se entiende por comisión mercantil el 

contrato por el cual el comisionista lleva a cabo cierta activi­

dad en nombre del comitente. 

31 lbldem p. 297. 
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El comisionista se obliga a efect·uar· una Cierta actividad, 

que en el caso que nos interesa·es·el ·de v~nde~ la mercancía a 

nombre del comitente. 

El convenio celebrado entre el comitente y el comisionista 

no es el trato de compraventa propiamente dic_ho, se trata, en 

Qltima instancia, de un convenio de comisión mercantil en el que 

se especifica de manera clara y precisa cuales son las obligacio­

nes del comitente <exportador) y del comisionista <importador), 

de tal manera que este último vende la mercancía en el extranjero 

a nombre de aquel, por el pago de una comlsi ón o porcentaje que 

debe quedar estipulado en el contrato respectivo 

Esta figura juridica puede provocar ciertos problemas en el 

comercio internacional de mercaderías si el comisionista no es 

una persona de total solvencia moral y económica, ya que normal­

mente el vendedor Ccxportador) no recibir;;.. el precio de su 

mercanc.ia. 1 sino después que el comisionista <importador) la haya 

vendido a su vez. Este tipo de contrato es aconsejable cuando se 

tiene relacion con un distribuidor en el extranjero que, por su 

experiencia y eficacia, pueda asegurar al ei<portador una corrien­

te continua de ventas en su territorio. 

Debido a que el contrato de comisión mercantil a nivel 

internacional exige en cada caso ciertas características particu­

lares, solo nos limitamos a señalar su existencia. 
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La representación exclusiva es la modalidad más difundida en 

Jos contratos de compraventa internacional de mercaderías. 

·consiste en lo siguiente; el comprador Cimportador> adquiere la 

mercadería con Ja condición de que solo se le vende a él dentro 

de un determinado territorio, que puede comprender todo un país o 

incluso varios. En el derecho positivo mexicano no existe dispo­

sición expresa que regule esta modalidad, que tiende a imponerle 

una restriccion al concepto de la propiedad privada, en la medida 

en que el vendedor (exportador> se obliga a transferir la propie­

dad de cierta mercadería, en determinadas circunstancias, a una 

sola persona y no a otra. Pero para los fines de este trabajo 

asimilaremos la representacion exclusiva a una figura colindante 

que es la venta en exclusiva, por considerar que al nivel que 

trataremos el tema no existen diferencias importantes entre 

ambas. 

Como he mencionado, la representación exclusiva no es un 

contrato de compraventa, sino una modalidad de éste, ahora bien, 

dentro de esta modalidad se pueden presentar dos situaciones: 

a) Esta modalidad se puede celebrar de manera independien­

te entre un vendedor o exportador el cual se compromete 

a vender única y exclusivamente al comprador o importa­

dor determinados bienes, para que este ~ltimo los 

revenda en un territorio definido, es decir que se 

trata de un contrato de orden primordialmente territo­

rial. 
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b> La otra forma es la inclusión directa en el propio 

contrato de compraventa, haciendo la siguiente distin­

ción: 

1> Puede tratarse de un contrato de compraventa de 

una determinada cantidad de mercancías en el cual 

el vendedor se compromete a no vender a otro com­

prador igual mercancias durante cierto tiempo. 

2) Puede celebrarse contrato de compraventa con en­

tregas parciales en el que se establezca que du­

rante su vigencia, el vendedor se compromete a no 

vender a otro comprador la misma mercancía. 

Ahora bien, en esta modalidad de representación en exclusiva 

se conjugan tres aspectos genéricos, los cuales son: 

1. Territorio 

2. Mercanc;a 

3. Proteccion a las patentes y marcas. 

Territorio es al porción o zona geográfica dentro de la cual 

rige la modalidad y eJ compromiso asumido por causa de ésta. 

Puede comprender una parte de un pais, un país completo o 

varios paises. 

La condición básica es que dicho territorio quede 

perfectamente definido, sin embargo puede acordarse que con base 
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a ciertas circunstancias pued~ aplicarse.º dis~_inuirse, mediante 

un ~ocumentri por .escrito. 

El compromiso de respeto del territorio por parte del 

vendedor (exportador> suele estipularse aún con respecto a una 

posibilidad indirecta de modo que no solo se compromete a no 

vender a un tercero dentro del "territorio" sino que no vendera 

a cualquier otra persona que pueda introducir la mercadería en el 

misn10, para lo cual deberá tomar las previsiones necesarias. 

Mercancía. En este tipo de convenios es importante precisar 

de la mejor manera posible el tipo de mercancía de que se trata, 

ya que de otra manera puede entenderse que toda la.mercancía 

producida por el vendedor o comercializada por éste cae bajo el 

amparo de la exclusividad. Si es necesario, esta determinación 

precisa de la mercadería puede hacerse de manera detallada en un 

anexo al contrato. 

Por ~ltimo 1 es importante se~alar que en este tipo de 

acuerdos deben precisarse, si es el caso, las obligaciones del 

comprador (importador> referentes a la protección que deberá 

otorgar a las patentes y marcas que amparen al producto, obliga­

ciones que pueden consistir en su registro correspondiente e 

incluso en notificar el vendedor (exportador> de posibles viola­

ciones a las mismas. Igualmente deberán precisarse todos los 

aspectos relativos a la publicidad del producto que queden a 

cargo del comprador <importador>. 
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3, 4 LA. EJ ECUC 1 ON DEL CONTRA TO 

Se ha presentado dentro de este capítulo en el primer punto 

que según la Convención de Viena CCCCIM> existen ciertas reglas 

para la ejecución del contrato, esto implica Ja entrega de Jas 

mercancías Centrega directa e indirecta> y la transferencia de 

riesgos que es cuando el vendedor se desliga de su responsabili­

dad al entregar al porteador o transportista su mercancia, 

siempre que el porteador hubiese sido contratado por el compra­

dor, pues de no ser asi, su responsabi 1 idad no cesa sino hasta el 

momento en que el comprador recibe tales mercaderías. 

Igualmente en cuanto a la ejecución del contrato hemos 

expresado la importancia que revisten los denominados "JNCOTERMS" 

'pues son clave fund&mEntal para Ja interpretación de los términos 

más usados en este tipo de contratos, y que conllevan una forma 

preestablecida para ! levar a cabo tal operaci6n según se ha 

vistb. 

Se ha expresado 1gua1 mente que e 1 pr i nci pi o de Ja autonomía 

de la voluntad de las partes es un premisa insustituible en 

cuanto a Ja ejecución del contrato, pues de este derecho se 

derivan aquellas situación de hecho que dar~n vida y evolución al 

contrato. 
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Si las partes desean someterse a la sombra jurídica que 

otorga la Convencion de Viena es obvio que Ja ejecución del 

contrato se realizará de conformidad con ese tratado internacio-

nalºy que ha signado HéKico. 

Nuestro derecho interno, específicamente en el código civil 

regula la autonomia de la voluntad, la cual está compuesta por 

dos etapas, la primera es la que comprende la l lbertad de contra­

tar, y Ja segunda la libertad de determinar aquel las condiciones 

a que se sujetará el contrato, sin m~s límites que el orden 

público. 

"De esta manera y dentro de Jos limites que son inhe­

rentes a dicha libertad contractual, las partes (com­

prador y vendedor) pueden hacer depender su contrato de 

Ja ley que más convenga a sus Jntt?reses, ya sea Ja 

mexicana o Ja extranjera, siempre y cuando aquel con­

tenga elementos extranjeros es decir, que se trate de 

comprador y vendedor ubicado en países diferentes o 

bien que Ja mercancía de un Jugar a otro" 3~ 

De esto inferimos que de la autonomía de la voluntad de las 

partes se erige el régimen ju~ídico que será aplicable al contra­

to celebrado, esto es, que el cuerpo legal que hayan decidido las 

partes ser~1 el regidor del contrato. 

32 J. Witker y L. Pérez Nieto, op. cit. p. 303. 
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Ahora -bien, si las partes no han determinado e)(presamente la 

ley aplicable a su contrato el consentimiento y objeto del mismo 

será regido por la ley del lugar donde se celebró, y en lo 

relativo a la ejecución la ley aplicable será aquel la donde se 

ejecute el mismo, esto es, donde se lleven a cabo las condiciones 

de entrega, la transmtsion de propiedad y los riesgos de la 

mercancía~ 

En algunos paises se somete a los tribunales locales deter­

minados aspectos de la ejecución del contrato, a pesar de que las 

partes contratantes hayan escogido una distinta por lo que es 

conveniente prestar atención especial a este r aspecto, sobre todo 

en contratos con la modalidad de representación exclusiva, ya que 

este se desarrolla principalmente en dmbito jurisdiccional del 

·importador o comprador que dado el caso puede ser en el extranje-

ro. 

En el apéndice de este trabajo de tesis presento un contrato 

de compraventa internacional con entregas parciales y con cl~usu­

Jas intercambiables. 
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CAPITULO IV 

EL ARBITRAJE COMERCIAL INTERNACIONAL 

4.1 COMENTARIOS SOBRE EL ARBITRAJE COMERCIAL 

l NTERNAC 1 DNAL 

Me parece indispensable abordar el tema del arbitraje 

comercial internacional, en principio, porque es el proceso más 

utilizado en la actualidad para dirimir controversias que resul­

tan de la actividad comercial mundial; y también porque en México 

tenemos una institucion altamente calificada y reconocida mun­

dialmente denominada Comision para la Protección del comercio 

Exterior CCOMPROMEX>, organismo que también mencionaremos en este 

capítulo. 

He subdividido este capítulo para el estudio del arbitraje 

comercial, en varios apartados importantes, iniciando por los 
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comentarios propicios a·l t~~a asl -como el oon~epto y definición 

jurídi-ca que de-·~·f'·se .tienen·. 

Posteri~rmente ~eremos la cláusula arbitral y el compromiso 

arbitral· y presentaremos sus diferencias. 

El proceso de arbitraje termina en el laudo, que es la 

resolución emitida por este tribunal especial, y también su 

ejecución será analizada en este capitulo, realizando una compa­

ración con la jurisdicción a nivel internacional. 

CONCEPTO 

"El arbitraje es una actividad jurisdiccional que, 

consignada a uno o varios ciudadanos, individuo.e; (árbi­

tros) que no son necesariamente funcionarios judicia­

les, tiene por objeto resolver un conflicto de intere­

ses de índole internacional. Este concepto, por su 

complejidad, requiere ciertas aclaraciones. En primer 

Jugar, el arbitraje propiamente dicho es Ja actividad 

jurisdiccional por .la que el árbitro o Jos arbitras 

resuelven un conflicto de intereses que les ha sido 

sometido por Jos interesados. Además normalmente Jos 

árbitros son personas que por su conocimiento en una 

actividad determinada (comercial en nuestro caso) 

resuelven Ja controversia con gran eficiencia, indepen-
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o no Comercian-

. - .. - . 
La- contr~vers·1~>)se .. ~_Uscit.a comúnmente _con motivo de un 

conflicto de carácter interna~lonal, es decirJ que las partes: 

vendedor o exportador y comprador o importador, se encuentren 

domiciliados en distintos países o que Ja mercancía objeto del 

contrato se desplace de una nación a otra, 

El compromiso arbitral, es decir, el proceso de arbitraje, 

nace de un acuerdo mutuo de voluntades para someterse al mismo, 

por lo que podemos decir que: "Es un contrato consensual, formal 

y bilateral por lo que las partes se obligan a no acudir a los 

tribunales del orden común para decidir la controversia que 

tienen pendiente y a someterse dicha controversia al conocimiento 

y decisicn de uno o varios ~~rbitros •.. 0 ~ 

El arbitraje comercial internacional ha tenido un muy 

notable desarrollo en nuestra época debido a que: 

a) Es un medio expedito y eficiente en la solucion de 

conflictos de intereses ya que los árbitros, sin estar 

sujetos a un sistema burocrático judicial, pueden 

33 J, Yltker y L. Pérez Nieto. op. e! t. p. 315. 

3' Pérez Palma, Rafael. Guía de Derecho Procesal Civil 
Editorial Cárdenas Editor y Distribuidor, México, 1986. p. 707. 
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ac_tuar con agilid.ad y_ sin las limitaciones inherentes a 

los· jueces del . .''tu~ro _cOmún; 

b) Los árbitros son personas que conocen la actividad 

comercial, 'es decir, son peritos en la materia en la 

cual son designados árbitros por lo cual sus resolucio­

nes tienden a ser más eficaces. 

e> Es un proceso relativamente mas económico que el judi­

cial porque el proceso es mas r¿\pido, lo que implica un 

ahorro considerable de tiempo. 

d) Es un medio seguro, en la medida en que el laudo podrá 

ser ejecutada con relativa facilidad en varios países, 

situación que no sucede con las sentencias jurisdiccio­

nales de tribunales nacionales. 

Ahora bien, entre las desventajas que podemos citar del 

arbitraje mencionaremos que el encontrar una persona que reona 

varios requisitos para ser eregida en ~rbitro es una labor 

difícil, ciertamente este obstáculo se subsana cuando se recurre 

a un órgano arbitral preestablecido ya que este tiene una infra­

estructura que facilita la solucion de cualquier posible proble-

ma. 

La conciliación es la primera fase del arbitraje, aunque en 

ciertas ocasiones puede no presentarse. 
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Por otro lado hay ¿tro aspecto de la cuestion que puede 

llega~ a presentar problemas, especialmente para el exportador 

mexicano; es la sujeción a un órgano arbitral extranjero. Es 

indudable que en este caso aumentan los costos de proceso, por lo 

que ese tipo de operación solo es recomendable para exportadores 

que tengan recursos economices suficientes que les permitan 

uti 1 izarlo. 

LA CONCILIACION 

En el la, las partes acuerdan sus diferencias a la mediación 

de uno o varios arbitres. Los factores que la diferencian del 

resto de las entidades son básicamente dos: 

a) El arbitro cumple su funcion de acercamiento de puntos 

coincidentes entre las partes; estas, a su vez, cedien­

do parcialmente en sus pretensiones originales, tratan 

de aceptar el arreglo conciliatorio que el árbitro les 

propone. 

b) El segundo rasgo distintivo consiste en que el acuerdo 

al que lleguen. las partes generalmente no les result.a 

obligatorio, ya que ambas habrán coincidido en el mismo 

y de lo que se trata únicamente es de ajustar intere­

ses. 
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En conclusión, se trata de una frase meramente autocomposi­

tiva; en la q~e·-el árbitro o árbitros juegan un papel de carácter 

secundario. 

Es conveniente en cuanto evita que las partes radicalicen 

sus proposiciones y permite que puedan continuar con sus relacio­

nes comerciales. 

LA CLAUSULA ARBITRAL 

Esta cláusula al estar estipulada por las partes en el 

contrato de compraventa internacional preceptúa que de surgir un 

conflicto de interés las partes someteran sus pretensiones al 

arbitraje, también es conocida como clausula compromisoria el 

Lic. Rafael Pérez Palma menciona lo siguiente de esta cláusula: 

"La cláusula arbitral o cláusula compromisoria es cosa 

distinta del compromiso arbitral. Frecuentemente acon­

tece que Ja cl~usula compromisoria es pactada de manera 

accesoria, como parte de un contrato principal que en 

los lntereses se obligan a someterse al conocimiento y 

decisión del cirbitro las diferencias que entre ellos 

puedan surgir en el futuro y de ahi el nombre de cláu­

sula compromisoria que se da en dicho pacto .•• "~ 

35 ldem p. 706. 
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Por su p~rte el Lic. Leone1 Pérez Nieto expresa en su obra 

"Aspec:tos Jurí.dicos del Comercio", el siguiente concepto de la 

cláusula arbitial: 

"Es la disposición por Ja cual las partes acuerdan 

someter futuros conflictos a Is solución de un a.rbitro 

o arbitras determinados, independientemente dE? que 

estos últimos acepten o no. Debido a que se trata de 

un acuerdo especifico entre las partes, la cláusula 

arbitral se considera autónoma del contrato aunque 

pueden llegar a constar en él lo que generalmente 

acontece .. 3G. 

Como han expresado estos autores la clausula arbitral se 

establece para la determinación de futuros conflictos y la vía de 

solución que se adoptara por ambas partes y mediante esta se 

determina al árbitro o ;.rbitros que intervendrán en el posible 

litigio que se suscite. 

El convenio arbitral es un concepto jurídico totalmente 

distinto a la cláusula arbitral, veámoslo: 

El convenio arbitral es el compromiso celebrado por las 

partes para someter su litigio presente a consideración de uno o 

de varios árbitros, los rasgos que dividen a la cláusula arbitral 

son principalmente dos: 

36 J. \litker y L. Pérez Nieto, o.p. cit. 317. 

117 



1) No se ag.ota en un solo litigio, esto es, sirve para 

someter al· compromiso arbitral todos aquellos conflic­

tos que surjan en eJ contrato donde conste, 

2) Se trata de un acuerdo entre dos partes, es decir, 

entre comprador y vendedor, a diferencia del compromiso 

arbitral en donde se requiere una tercera voluntad que 

es Ja del i\rbitro. 

Pasemos a estudiar mas detalladamente al compromiso arbitral 

o convenio arbitral~ 

EL CONVENIO ARBITRAL 

El convenio arbitral es el sometimiento expreso de las 

partes al litigio e>cistente y presente, y por medio de un docu­

mento someten sus diferencias a un arbitro o a un organismo 

arbitral. 

"Se trata de un compromiso mediante el cual las partes, 

en nuestro caso vendedor y comprador, someten alguna 

diferencia o diferencias especificas a Ja rt?solución de 

un árbitro o c:i.rbitros una vez surgido el conflicto, aun 

cuando este ya hubiese sido sometido al conocimiento de 

una autoridad jurisdiccional e incluso aunque ya se 

hubiese dictado una sentencia al respecto" 3! 

37 lbidem p. 317. 
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En este último caso el arbitraje solo tendrá v~lidez si los 

interesados hubiesen conocido previamente la sentencia. 

En el derecho existe la limitación de que no pueden ser 

objeto de arbitraje cuestiones relacionadas con el estado civil 

de las personas¡ esta limitación no afecta la compraventa de 

mercancías, ya que no tiene relación directa con estas cuestio­

nes. 

Respecto a la naturaleza del juicio arbitral, los juristas 

se han dividido en dos corrientes totalmente opuestas¡ para unos 

el compromiso arbitral es un contrato privado que solo tiene 

efectos por la voluntad de las partes así como la sentencia 

<LAUDO>, que de el se derive, los arbitras carecen de jurisdic­

ci cm y el procedimiento que ante el los se sigue, no es un verda­

dero juicio, sino el resultado de la accion de un mandato que las 

partes han conferido a los ~rbitros y que estos pronunciarán por 

un laudo, que carecer~ de fuerza ejecutiva en tanto no sea 

avalado por la autoridad. 

Para otros, es un contrato que produce efectos de derecho 

público, porque tales efectos derivan de la ley, y no solamente 

de la voluntad de tas partes ya que es aquel la la que consiste y 

regula Jos juicios arbitrales¡ sostienen además que es la ley y 

no la voluntad de las partes, la que otorga a los ~rbitros Ja 

facultad de dirigir el proceso arbitral y para pronunciar el 
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laudo. Además tal laudo pu,~i ~e~ revi~ado en grado de apelación 

por· los. tribunales supe:rio.res¡ s(~.~.ac\.6n,.\mpo~ible si no se trata 

de un .verdadero' juicio.· 

El arbiti-aje pr~Pianlente 'éÚ-cho ·se· inicia en el momento en 

que, puestas de acuerdo--las o·par_tes, -el árbitro o arbitres aceptan 

su designación y el conocimiento del conflicto, y entran en 

funciones; es decir, cuando en base a la cláusula o al convenio 

arbitral, se perfecciona la relacion tripartita vendedor-compra-

dor-árbitro o árbitros y se inicia el proceso. 

El árbitro o los ~rbitros se sitúan desde el comienzo del 

proceso arbitral como Juzgadores, pero, a diferencia del juez 

jurisdiccional tienen mayores posibilidades de flexibilidad en la 

conducción del proceso. 

Mientras el juez tiene que cehirse Jimilativamente al 

derecho y a lo manifestado en el juicio, el arbitro o arbitres 

solo tienen como limitante lo acordado entre partes ael conflic-

to; es decir, se trata, en última instancia, de juzgadores "en 

conciencia". 11 Si las part·es na hubiesen convenido otra cosa, se 

seguiran con el compromiso arbitral los plazos y las formas 

establecidas para los tribunales judiciales, pero los árbitros 

estarán siempre obligados a recibir pruebas y a oír alegatos si 

cualquiera de las partes lo pidiere"~ 

36 J b!dem. p. 316. 
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Desde la cláusula o compromiso arbitrales, las partes en 

con~Jicto pueden designar aplicables al procedimiento ciertos 

usos y costumbres que el árbitro o árbitros deberán respetar¡ 

esto resulta conveniente en la medida en que se trate de un 

sector especifico de la actividad comercial, que por su propia 

naturaleza tengan usos y costumbres poco comunes en el comercio 

en general. Casi siempre en Ja clausula arbitral las partes 

acuerdan la sumisión a un órgano arbitral existente que tenga sus 

propias reglas, entre los más renombrados est~n: 

1) La Comisión para la proteccion del Comercio Exterior en 

México. 

2> La American Arbitration Association. 

3) La Comisión lnteramericana de arbitraje comercial. 

4) La cámara de comercio internacional. 

Esta acción de nombrar al organismo arbitral tiene la 

ventaja de definir desde el principio el procedimiento, teniendo 

plena certeza las partes de que el árbitro o el organismo arbi­

tral comenzart\ a funcionar desde el preciso instante en que es 

sometido a su conocimiento el lit1g!o. Existen a mi parecer dos 

fases preponderantes en e 1 proceso de arbitraje, la primera 

inicia desde que las partes acuerdan bajo cláusula o compromiso, 

someterse al arbitraje y el procedimiento que este implica y la 

segunda fase comienza en el momento que el árbitro dicta su 

resolucion 1 lamado laudo y finaliza hasta su ejecución. 
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EL LAUDO 

Los tribunales comunes dictan sentencia, el cuerpo arbitral 

el Jaudo, se trata de una resolucion que dictamina sobre los 

intereses opuestos de ambas partes y busca una solución a los 

mismos de manera imperativa. 

Se trata de una sentencia en forma que tiene su fundamento 

en la sumisión a la decision por las partes en conflicto. 

De acuerdo a la Ieglslación mexicana los árbitros deben de 

sustentar el procedimiento de acuerdo con las reglas del derecho 

vigente, a menos que en el compromiso de hubiese asentado que se 

les encomendó fallar en conciencia; esto es que se les permitira 

por las partes dictar su fallo sin necesidad de fundarlo en 

normas expresas de derecho vigente, y actt.:ten como "amigables 

componedores tt 39. 

Al término del procedimiento los árbitros dictarán el laudo 

que deberci contener todos los requisitos de una sentencia en 

forma, será clara, precisa y concruente con el proceso arbitral y 

deberá condenar o absolver al demandado y decidir todos Jos 

puntos litigiosos, no estara sujeto el Jaudo a formalidades 

especiales aparte de la mención de Jugar y fecha en que se 

39 CFR. Ovalle Fabela José, Derecho Procesal Civil, Editorial Harper 
Androw, Latinoamericana, Héidco, 1980 p. 318. 
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pronuncie, el nombre de los ·á~bit-ros, el.,d7 las partes conten­

dientes~ ·ei carácter con que esta~· litigueri y el objeto del 

pleito. 

Por Qltimo y antes de pasar al tema de la ejecución del 

mismo, el laudo puede ser apelado ante las salas competentes del 

tribunal superior, conforme al Código de Procedimientos Civiles 

del Distrito Federal sobre la apelación en el caso de que las 

partes no hayan renunciado a este recurso, contra la resolución 

que la sala pronuncie con motivo de la apelacicm, Ja parte 

interesada podrá promover juicio de amparo. 

En cambio cuando las partes hayan renunciado a la apelación, 

el juicio de amparo no podrá promoverse contra el laudo, por no 

ser un acto emitido por una autoridad, sino contra la resolución 

judicial que ordene su ejecución. 

"En términos generales el Jaudo es una decision defini­

tiva e inapelable, salvo en dos excepciones: que hayan 

existido irregularidades en el procedimiento o que el 

árbitro o árbit:r:os se hayan extralimitado del poder que 

las partes en conflicto les otorgaron para Ja solucion 

de sus di ferenc/ss" 4º. 

<O L. Pérez Nieto y J. ~ltker. op. cit. p. 319. 
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LA EJECUCION DEL LAUDO 

r.:.a (ti tima- parte- de Ja segunda fase deJ arbitraje es precisa­

me~te la aplicación voluntaria o forzada, de la solución que se 

ha.dado al conflicto de intereses. La parte que resulte condenada 

Po"d.fá - aceptar voluntariamente el fallo en su contra o bien podr4 

oponerse a él. En este último supuesto existen dos v:i.as: si esta 

parte considera que existieron irregularid~des en el procedimien­

to o que el árbitro o árbitros actuaron con exceso de poder, 

podril recurrir dicho fallo ante un tribunal jurisdiccional; la 

segunda vía es que, una vez declarada ejecutoria competente, 

cuando en contra de ella no hubiese ning0n recurso Cya sea porque 

no existió ninguno de los acontecimientos irregulares antes 

mencionados o porque las partes renunciaron desde un principio a 

cualquier recurso), Dicha solucion toma el carácter de cosa 

juzgada y en consecuencia puede ser susceptible de ser impuesta a 

la parte que ha resultado condenada mediante las medidas de 

apremio que se consideren oportunas. 

A nivel internacional se han establecido medios idóneos con 

objeto de que este tipo de. resoluciones puedan ser ejecutadas con 

mayor rapidez y facilidad. Este es el caso de la convención sobre 

el Reconocimiento y Ejecucidn de Sentencias Extranjeras", que 

bajo los auspicios de la Organización de las Naciones Unidas 

aprobó el 10 de Junio de 1958 y de Ja que México forma parte, 

junto con otros países. 
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Los instrumentos de esta naturaleza son muchos y muy comple­

jos, como ejemplo se pueden mencionar los siguientes: 

"PJ•otocolo de Ginebra sobre cláusulas de arbitraje". 

"Convención de Ginebra sobre Ja ejecución de sentencias 

arbitrales extranjeras". 

"Convención Europea sobre arbitraje comercia J internacio­

nal"· 

Las naciones unidas a través de sus diversas comisiones 

económicas regionales, ha creado otros instrumentos entre los que 

se pueden seNalar el: 

"Reglamento de arbitraje para Europa" 

"Reglamento de arbitraje comercia/ internacional para Asia y 

extremo oriente". 

Ahora bien, la existencia de todos estos instrumentos 

demuestra la relevante actuaclon que con ellos a sufrido el 

comercio internacional en búsqueda de mejores y más ágiles 

sistemas de concordancia que resulta en un beneficio para los 

comerciantes. 

Los instrumentos internacionales antes citados han uniforma­

do los criterios acerca del proceso de arbitraje, pero sobre todo 

a regular las diferentes entidades y procedimientos, ya que cada 

derecho nacional lo er'ltiende de manera diversa. 

125 



En el caso particular de México existe un órgano arbitral 

denominado Comisión para la Proteccion del Comercio Exterior de 

México, este depende del Instituto Mexicano del Comercio Exte­

rior, y al cual ya nos habiamos referido con anterioridad, este 

organismo ha sido reconocido a nivel internacional, por Jo cual 

resulta altamente recomendable para el exportador mexicano que 

este organismo sea incluido como ~rbitro en la cláusula respecti­

va del contrato de compraventa. 41• 

Pasemos ahora al estudio de las ventajas y desventajas que 

muestra el arbitraje comercial internacional con la jurisdicción 

a nivel internacional. 

VENTAJAS 

a> Es un proceso flexible donde las partes y el arbitro o 

e J organismo arbitra 1 no estdn sujetos a un proceso 

rígido para la aportación de pruebas y recepción de las 

mismas. 

bl Es una decision de ambas partes el someter a determina­

do cue-rpo arbitral su litigio. 

e> Existe la certeza jurídica de que tal organismo arbi­

tral cuenta con el conocimiento para dirimir la contro­

versia, pues se especial izan en materia mercantil de 

índole internacional. 

41 CFR. lbldem. p. 321. 
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d) Exis_te la convención sobre el reconocimiento y ejecu­

ción _de sentencias arbitrales extranjeras de las nacio­

nes unidas la cual dará peso y seguridad al laudo que 

se pronuncie en el arbitraje. 

DESVENTAJAS 

a) Los árbitros pueden actuar con tanta libertad procesal 

que se podrla caer en un exceso de poder. 

b) Si las partes en conflicto designan a un árbitro perso­

na fisica, puede ser que este no reúna todas las cuali­

dades de conocimiento y solvencia moral que se requie­

ren. 

c) El laudo al ser una resolución dictada por el cuerpo 

arbitral si son jueces del estado, y al no aceptarlo 

alguna de las partes, se hace necesaria la compulsión y 

ejecución del laudo por el estado. 

Ahora bien, respecto a la jurisdicción a nivel internacional 

mencionaremos que no existe un tribunal superior a tos estados, 

que son sujetos de ta comunidad internacional, y que tenga en si 

la facultad para resolver controversias de competencia judicial, 

por Jo tanto son los propios organos judiciales de cada estado 

los que tienen que resolver los conflictos competenciales que se 

presentan. 
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De ahí se intuye que la única solución es qua los estados, 

atraves de las convenciones y tratados internacionales, establez­

can reglas supranacionales que conformen la solución de los 

conflictos de competencia judicial. 

En nuestros ordenamientos procesales al establecer las 

reglas de competencia para resolver los conflictos sobre diversas 

materias no se contempla la pretensi~n de aplicación extraterri­

torial internacional. 

En este sentido debemos comprender que si se dice que el 

juez competente es el del domicilio del demandado y el domicilio 

del demandado esta en el extranjero, no es la ley mexicana la que 

le da competencia al juez extranjero, salvo que el juez extranje­

ro establezca una regla diferente para regir la competencia, 

Así como no existe norma juridica procesal interna, ni 

federal, ni local, que prevea la aplicación extraterritorial 

activa de las reglas competenciales establecidas en nuestros 

códigos de procedimientos,. tampoco hay norma juridica interna que 

permita la aplicación de normas jurídicas extranjeras. 

Sencillamente el legislador mexicano, ya sea federal o local 

no se ocupa de los problemas de competencia judicial a nivel 

internacional. 
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Ahora bien, este tema es materia de otra tesis, por lo que 

no ahondaré mas en el mismo, tan solo reiteraré que es muy 

conveniente el celebrar e incluir en el contrato de compraventa 

internacional de mercanci.as Ja cláusula compromisoria arbitral 

porque a mi personal punto de vista es de mayor peso las ventajas 

que se obtienen con el proceso arbitral a fin de solucionar una 

controversia que pudiera resultar de las transacciones comerc'!a-

1 es. 42• 

42 Para mayor información sobre este tema; Leonel Pérez Nieto Castro 
"Derecho lnternacional Privado" Editorial Harla, Méx!co, 1985. 
Carlos Arel lano García "Derecho Internacional Privado" 1 Editorial Porrúa, 
México, 1981. 
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CAPITULO V 

EL CONTRATO DE SEGURO APLICABLE A LA 

COMPRAVENTA INTERNACIONAL DE 

MERCANC!AS 

La industria y el comercio modernos están cimentados on dos 

grandes bases una de las cuales es el crédito y el otro el 

seguro. 

El gran desarrollo del comercio en nuestros días ha suscita­

do el perfeccionamiento de figuras juridicas como el contrato de 

seguro, y este se presenta como un requisito prácticamente 

ineludible en la mayor parte de los créditos comerciales y 

bancarios. 
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México, al incorporarse día con dia a un mayor grado de 

transacciones comerciales internacionales se ha visto obligado a 

actualizar las instituciones que celebran este tipo de contratos, 

es tan relevante la importancia economica del seguro que al menos 

en nuestro país se ha establecido una reglamentación amplia y 

detallada, pues desprendido del Codigo de comercio existe una Ley 

exclusiva que regula al contrato de seguro. 4! 

Todo esto me ha llevado a la precisa conclusion de que es 

necesario abordar al contrato de seguro en aquel las figuras que 

tienen incidencia con el tema tratado en esta tesis, es decir, 

con el contrato de compraventa internacional de mercancías. 

Para el desarrollo de este capitulo lo he subdividido en 

cuatro subtemas a tratar: 

5.1 Concepto Genérico. 

5.2 El Seguro de Crédito. 

5.3 El Seguro de Transporte. 

5.4 El Contrato de Transporte de Carga Marítima. 

5.5 El financiamiento a las Exportaciones. 

5.1 Concepto Genérico. 

La Ley sobre el Contrato de Seguro coincide en Jo general, 

con el concepto que se tiene en otras legislaciones: 

43 CFR. Oí az Bravo, Arturo "Contratos Hercanti 1 es" Edl torial Har la, 
Mé<lco, 1980. p. 110. 

131 



"Por el contrato de seguro, la empresa aseguradora se 

obliga, medJante una prima, a resarcir un daffo o a 

pagar una suma de dinero si verificarse la eventualidad 

prevista en el contrato", 

Algunos autores critican esta definicion en virtud de que la 

preposición "mediante" que equivale a la expresión "por medio", 

parece indicar que la obligaciDn de la empresa aseguradora solo 

surge cuando se le ha pagado la prima, lo cual es impreciso, 

pues, conforme a la Ley mexicana el contrato se perfecciona por 

el solo consentimiento verbal.~ 

El Licenciado Luis Ruiz Rueda manifiesta en su libro de que 

esta no se trata de una verdadera definición pues 1 e faJ ta 

precisión en el sentido de que se presenta una duplicidad asegu­

i-ativa: resarcimiento del daMo o pago de una suma indemniZato­

r ia. 45• 

SegGn el autor existen en esta definicion dos obligaciones 

para la empresa aseguradora, sin embargo yo no lo considero así, 

pues resulta que la empresa aseguradora se obliga a resarcir el 

daMo en primera lnstancia_y de no ser esto posible su obligación 

se convierte en el pago de una suma indemnizatoria por ser 

imposible el resarcimiento del daf'\o, 

44 CFR. Dí az Bravo, Arturo. op. cit. p. 112. 

45 CFR. Ruiz Rueda 1 Luis. "El Contrato de Seguro" México, Editorial 
Harla, 1978, p. 48. 
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D.e J conc~.pto tr~nsc·r i to res u 1 tan 1 os dos e 1 ementos persona-

l es y a dudas son correlati-

vos: 

del seguro. 

y lo~ ti~~~ q~~:persigue el seguro: 

1) La obligación de resarcir el daño, y si no es posible, 

el pagar una suma de dinero al ocurrir el evento danesa, a cargo 

de 1 asegurador. 

2> La obligación del asegurado al pago de la prima. •5 

5.2 EL SEGURO DE CRED!TO 

En el ámbito de la compraventa internacional de mercaderias, 

el seguro de crédito y el financiamiento de las exportaciones son 

dos instituciones que t~enen por objeto su fomento; por ello 

hemos considerado conven~ente referirnos a ellos en este capitu­

lo, aunque de manera breve, sobre todo señalando la forma con que 

se presentan en México, 

46 CFR. Díaz Bravo, Arturo op. cit. p. 112. 

133 



EL SEGURO DE CRED 1 TO A LA EXP ORTAC 1 ON 

CONCEPTO 

Se trata de un concepto mediante el cual el vendedor <expor­

tador) se protege ante la posible insolvencia del comprador 

Cimportador>, o bien en contra de ciertos acontecimientos que 

hagan imposible la recuperación del valor de su mercancía, 

transmitiendo el riesgo a una empresa aseguradora. Se trata en 

ú!tlma instancia de la proteccion de su crédito por parte del 

vendedor, aunque suele tener efectos secundarios como servir de 

garantía adicional para obtener financiamiento. 

CARACTERI ST 1 CAS 

Se trata de un seguro de crédito en sentido estricto, en la 

medida en que el vendedor asegura el valor de su mercancía con 

objeto de que en el caso de actual izarse el riesgo aquel le sea 

cubierto, al menos parcialmente como se detallara mas adelante. 

Suele tener como efecto el financiamiento, en la actualidad 

este mecanismo se emplea con frecuencia de dos maneras distintas. 

La primera es que el vendedor, con el endoso de la póliza de 

seguros correspondiente puede obtener mas fácilmente un crédito 

ante una institución bancaria, en base a la garantía que dicho 

seguro presenta. 

134 



La otra modalidad le perm~€~.: a su vez conceder créditos a 

sus compradores,_debido' a la di~mi~ución de los riesgos que se 
.-· ,-,_ -

corren para la poste~ior· rec~pe;aoió~ del valor de su mercan-

cía. 47• 

Podemos en resumen decir~que en el primer supuesto la 

empresa aseguradora ser~ su aval frente a la institución bancaria 

y el segundo su apoyo financiero para ta comercialización de sus 

productos. 

En los sistemas jurídicos alemán y anglo-americano, en los 

que ademas se encuentra el origen de esta institucion, el asegu-

rada y contratante Cen nuestro caso, el vendedor o exportador> 

soporta una parte de las perdidas que puedan llegar a producirse 

con motivo de la realizaclon. 

El derecho mexicano recoge esta tendencia al e~tablccer que, 

tratándose de este tipo de seguro, el pago de la indemnizacicin 

será una parte proporcional de las pérdidas sufridas por el 

asegurado. 

En la práctica mexicana el porcentaje de cobertura oscila 

entre 70 y 80 por ciento, dependiendo del tipo específico de 

póliza que se contrate. 

47 CFR. J. Ui tker y L. Pérez Nieto op. cit. p. 275. 
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·"Otra ~~~ac~~~!sf~ca de este tipo de seguro es el operar con 

base en un amplio. sistema de información por parte del asegurador 

sobre lOs posibleS clientes del asegurado <vendedor o exporta­

dor>. Deb'ido a· que el asegurado desplaza el riesgo, que constitu­

ye el objeto de todos los contratos de seguro, hacia el asegura­

dor Y teniendo este que protegerse por ta posible asunción de 

dicho riesgo, una via efectiva para prevenirlo en cierta medida 

es controlar una amplia información. 

Esto tiene efectos positivos para el vendedor o exportador, 

dado que el asegurador podr~ advertirlo sobre posibles comprado­

res riesgosos'14~ 

En México existen dos instituciones con las que se puede 

celebrar este contrato, sus funciones son complementarias por Jo 

cual es necesario su estudio, estas instituciones son: 

1) La Compaí'lia Mexicana de Seguros de Crédito, S.A., cuyo 

giro es la protecclon contra el riesgo de insolvencia y 

similares. 

2) El Fondo para el Fomenta de las Exportaciones de Pro­

ductos manufacturados cubre los riesgos politicos 1 y no 

se trata propiamente de una empresa aseguradora como la 

primera. 

46 lbldem, p. 276. 
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Veamos ahora a estas dos instituciones con más detenimiento. 

COMPAR!A MEXICANA DE SEGUROS DE CRED!TO, S.A. 

El capital de esta oompaMia fue aportado por 41 compaftías 

aseguradoras y en virtud del decidido apoyo del Gobierno federal 

es posible que opere en México, con la misma amplitud y a precios 

similares a Jos que rigen en otros paises. 

Las caracteristicas propias que la distinguen de otras 

compaM~as son principalmente tres: 

1> Es de carc.'lcler µrivado. 

2) Solo cubre riesgos derivados de la incapacidad finan­

ciera del comprador. 

3> No cubre operaciones efectuadas mediante carta de 

crédito, esto debido a que este tipo de operaciones 

esta suficientemente soportado y la solvencia asegurada 

por los bancos que intervienen. 

FUNC 1 ONES DE LA COMPAR 1 A MEX 1 CANA DE SEGUROS DE 

CREDITO, S.A. CCOMESECl 

Las funciones primordiales de esta empresa consisten en 

realizar un examen cuidadoso de compradores y mercados del 

exterior, permitiendo por este servicio eJ real izar una adecuada 
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sel~cción de- cl.ientes a los exportadores¡ y con esto una función 

prevent i ya--. 49• 

La-función precontenciosa o contenciosa se establece en 

aquellos actos encam1nad0s a la recuperación del seguro, ejerci-

tando en nombre del asegurado aquellas acciones necesarias para 

evitar la material izacion del siniestro. 

El seguro de crédito ha traído consigo un procedimiento mas 

moderno y dinámico de la comercializacion, y el uso de pólizas 

mas actuales de venta, específicamente en lo que se refiere al 

plazo y forma de documentacion de créditos, esto con el fin de 

que el exportador mexicano pueda, competir con igualdad de 

condiciones en el ~mbito internacional. 

Ahora bien, por medio del seguro de crédito se pone a 

disposición del empresario un mecanismo que puede solucionar el 

problema que se presenta cuando el comprador se rehúsa a estable-

cer una carta de crédito o a presentar un aval bancario y, con el 

uso de ese seguro, el exportador mexicano puede estar en campe-

tencia o hacer mas atractlva la venta de sus productos, 

49 CFR. Asociación de Banqueros de México "El ABC de las Exportaciones", 
Héx!co, 1971 p. 158. 
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CARACTERISTICAS ESPECIFICAS DEL CONTRATO 

a) 'Naturaleza de la cobertura.- Protege contra pérdidas 

financieras provenientes de la falta de pago de mercancías 

otorgados a empresas comerciales privadas mas no contra los daNos 

físicos que pueden sufrir las mercancias en tránsito, esto se 

analizará mas adelante en el seguro de transporte. 

b> Diferencia con el aval.- La indemni=acion no esta condi­

cionada a la simple falta del pago del crédito asegurado, sino 

que se requiere que el exportador o asegurador ejercite previa­

mente acciones judiciales de cobro en contra del deudor moroso. 

e> Limite de cobertura.- El asegurado siempre conserva a su 

cargo un porcentaje del riesgo esto con la finalidad de mantener 

su interés en su adecuada seleccion de sus clientes y en la 

realización de operaciones sanas. 

d> Princlplo de Globalidad.- El asegurado se compromete a 

exhibir a la aseguradora todas sus operaciones de exportacion, 

incluso aquellas cuyo pago se pacte contra la entrega de documen­

tos de embarque, ya que el objeto de este servicio es otorgar una 

protección de carácter global y no favorecer operaciones aisladas 

especialmente rlesgos•s· 
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el Excepciones al principio de globalidad.- No son objeto 

del seguro ·las ventas a gobiernos o empresas estatales, ni 

aquellas que se documenten con carta de crédito o estén garanti­

zadas con aval bancario. 

f) Mercancías asegurables.- ~uedSn asegurarse los créditos 

derivados de la venta de cualquier clase de productos, incluso 

materias primas. 

g> Plazo de aseguramiento.- El contrato de seguro no cubre 

créditos a plazos mayores de 5 a~os, pero cuando la duracion del 

crédito sea mayor puede proteger la suma expuesta a riesgo solo 

durante este periodo. 

hl ttoneda.- Independientemente de cual sea su divisa en la 

que se documente el crédito, la protección de 1 seguro siempre se 

otorga en moneda nacional. 5~ 

Una vez que hemos presentado tas características mas promi­

nentes del seguro de crédito, veamos ahora los riesgos denomina­

dos comerciales )"que cubre este tipo de contrato. 

Los riesgos comerciales son originados por la incapacidad 

financiera del importador par-a pagar- el crédito asegurado, es 

decir se convierte en insolvente. 

SO CFR. ibidem. p. 160. 
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Para ·tos efectos del seguro la inSolvencia tiene tres 

connota?io.nes·· que ·.soni 

.1) Insolvencia Legal. Se produce al existir una declara­

ción judicial de quiebra, suspensión de pagos o al~Qn 

acto juridico similar que impida el cobro de crédito 

asegurado. 

2) Jnsolvencia de hecho. Cuando existen evidencias de que 

el deudor se encuentra en una situacion eeconómica tal 

que el ejercicio de una accion judicial en su contra 

resultaria inutil. 

3> Presunción de insolvencia o mora prolongada. Se presume 

que el deudor esta insolvente al transcurrir doce meses 

desde Ja fecha de vencimiento del crédito, sin haber 

logrado su pago a pesar de las acciones judiciales 

ejercitadas en su contra. 

No son asegurables por la CDHESEC los riesgos politices, que 

podríamos enunciarlos como expropiacicn, confiscacion, intransfe­

ribilidad o lnconverttbilidad de la moneda etc., ya que la 

cobertura de estos riesgos está a cargo del Fondo para el Fomento 

de las Exportaciones de Productos Manufacturados, del Banco de 

México S.A. 
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Ahora bien el rie.sgo se 1-fiiCia ·al ,realizar el embarque de la 

mercancía hacia su d~st.ino finai y·>1a ·súma asegurada se integrar~ 

con el valor de la mercancía exportada, los fletes y seguros 

pagados por el vendedor, l_os in~ereses ordinarios que devengue el 

crédito así como otros gastos accesorios que figuren en la 

factura comercial. 

No se incluyen en la suma asegurada ninguna clase de concep-

tos extraordinarios, como son¡ multas contractua 1 es, intereses 

mora torios, fluctuaciones monetarias, etc. 

La COMESEC cubre hasta el 80% de la suma asegurada en 

operaciones a corto plazo y hasta el 70% en créditos de medio y 

largo plazo. 

La prima, obl igacion del asegurado en cuanto a su pago a la 

aseguradora, se calcula de acuerdo a las posibles pé1·didas 

indemnizables. 

Veamos ahora lo relativo al siniestro y a la indemnizacicin 

consecuente. 

El siniestro pusde ocurrir antes o después del vencimiento 

del crédito y corresponde a 1 asegurado el presentar 1 as pruebas 

de la insolvencia del deudor o de las acciones ejecutadas en 

contra de éste en caso de mora prolongada una vez que se ha 
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confirmado la eKistencla del siniestro al importe insoluto del 

crédito se suman aquellos gastos de cobranza efectuados y se le 

restan las repercusiones obtenidas por venta de mercancías, para 

obtener así la pérdida neta definitiva. 

La indemni=acion se calcula aplicando a dicha pérdida neta 

el porcentaje de cobertura correspondiente, pag~ndose al asegura­

do dentro de los 15 dias siguientes. 

Una vez hecho el pago lndemnizatorio la COMESEC se subroga 

en Jos derechos y acciones del asegurado respecto al crédito 

otorgado, o prosigue con la gestion legal para su recuperación. 

La COHESEC opera con dos tipos de póliza: 

a) La Global. 

b) La específica. 51 

Por medio de la poi iza global, durante un periodo que 

normalmente es de 12 meses, el exportador puede asegurar todas 

las ventas que realice, siempre y cuando se sujete a Jos términos 

y condiciones establecidas en su contrato de seguro. 

En la póliza específica puede asegurar cada embarque de 

mercadería en particular, detallando el tipo de mercancía de que 

se trate, su destino y obviamente el comprador o importador. 

51 C.F.R. Jorge Uitker y L. Pére: Nleto, op. cit. p. 278. 
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La·p¿lJza gl~bal -tiene una serie d~~c~ra~te~í~ticas particu­

lares, _enf~~- l~~:~u~ pue~en citarse1 

1) ~l asegurado debe solicitar la protección del seguro 

-respecto a todos los el lentes a quienes les venda a 

plazos hasta un ai'\o¡ salvo a las excepciones que el 

propio contrato establezca. 

2) Tanto los clientes a quienes piensa vender durante el 

lapso de 12 meses, como los montos de crédito que 

pretenda ofrecer a cada uno de e 11 os, quedari>.n sujetos 

a la aprobación de la COMESEC. 

3) Esta modalidad de seguro opera con caracter revolvente, 

es decir, que el limite maximo asegurable del crédito 

puede ser utilizado para nuevas operaciones en la 

medida que se vayan efectuando pagos. 

4) Puede operar la cobertura del seguro dependiendo de la 

solvencia del cliente, bastando el aviso que el asegu-

rada de a la compai'\ía de la operación. 

La paliza especifica es de carácter más limitado, y su 

objetivo es proteger CI"éditos de medio y laI"go plazo, por montos 

de consideración y los cuales ameritan una cobertura individual y 

adecuada a sus características. 

Este tipo de poi iza tiene modalidades propias, entre las que 

se pueden destacar las siguientes: 

144 



1) Cada venta requiere de un contrato particular de segu-

ro. 

2) El -asegurado se obliga a notificar a la COMESEC Ja 

fecha del embarque asegur~do dentro de un plazo máximo 

de 90 di.as. 

3> En el caso de embarques parciales, el asegurado tiene 

que informar a la CDHESEC dentro del plazo sef'talado en 

el inciso anterior, es decir de 20 dias Ja fecha y el 

valor de la factura de cada embarque realizado. 

Por último, dentro del seguro de crédito veamos el pago de 

la prima a cargo del .asegurado. 

Influyen en la determinación de las primas, el volumen y 

diversificación geográfica de las ventas asegurables, la expe­

riencia del exportador, la calidad financiera y moral del compra­

dor, el mercado a que se destinan las mercancías, el plazo de 

crédito, su terma de documentacion, la naturaleza del producto, 

etc. Por lo cual no es posible proporcionar al exportador el 

costo del seguro antes de que Ja Compa~ia Mexicana de Seguros de 

Crédito, S.A. haya evaluado previamente el riesgo; sin embargo el 

asegurado puede obtener una idea aproximada del monto de las 

primas, informando a la COMESEC las características generales de 

la exportación de que se trate. 
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Convlerie hacei Ja mencion de las primas que se cobran en 

las que pagan los eMportadores de los 
·:.': _; ;· -~;. - '. ·. - .. _·· .. ,, .. ·· -

pai~es aJtam~nt~.-iridus~ii~lizados. 

HemOs presentado el seguro de crédito como pilar desarrollo 

comercial de cualquier pa!s, y contrato indispensable en las 

transacciones mercantiles internacionales. 

Como se mencionó al inicio de este capitulo, el seguro tiene 

una incidencia fundamental en el sano desarrollo de las compra-

ventas internacionales de mercancla, por lo cual anal izaremos a 

continuacion el tercer subtema listado, referente al Seguro de 

Transporte. 

5.3 El Seguro de Transporte 

Una vez que se ha expuesto lo relativo al seguro de crédito, 

quiero reiterar la idea de por qué es necesario insertar en este 

capítulo los contratos de seguro, ya que la industria y la 

actividad comercial en la actualidad est~n fundamentados en dos 

grandes soportes, que son et seguro y el crédito 1 asi.. lo expresa 

el Dr. Arturo Dlaz Bravo, en su 1 ibro "Contratos Mercan ti les", y 

por lo tanto es necesario mencionar en este capítulo Ja relevante 

importancia de estos contratos. 
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"Podrán ser objeto del contrato de seguro contra Jos 

riesgos de transporte, ·todos Jos efectos transportables 

por Jos medios propios de locomoción terrestre". 

Cuando por el proceso de importación y exportación de 

mercancias, derivado del trafico comercial, y en cualquier 

movimiento de bienes de un punto a otro, éstos se encuentran 

sujetos a la ocurrencia de siniestros que incidan en su pérdida o 

menoscabo, dicha eventualidad no termina hasta su llegada al 

punto de destino final. Esos riesgos se encuentran en relación 

íntima con Ja naturaleza propia del objeto transportado, el medio 

de transporte utl 1 izado, la forma de ser empacado, la distancia 

del recorrido segi.m Jos puntos de origen y de destino, y situa­

ciones que pueden presentarse como catástrofes climatológicas, es 

por estos que se hace imprescindible el establecimiento y deter­

minación con toda claridad de aquellos riesgos que se puedan 

cubrir, aquel los que no se puedan cubrir y en los que necesaria­

mente debe existir un convenio expreso. 
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Ahora b~er;. ·-·~·-la's'~cobert\.Íris prOPorcionadas ·por el seguro de 

trarisp6r te- s-~.-~,~~.~~~~~.~-~"t_~:~:i f iCar · en52~-. 

1) .. Cobertura--de "riesgos ordinarios". 

2> Cobertura de "todo riesgo; o su término en inglés "Al l 

risks.". 

3) Cobertura de "riesgos especiales". 

Veamos cada una de estas coberturas en lo particular: 

1) Los riesgos ordinarios son aquel los que constituyen la 

parte esencial e~ la póliza, y que comprueban la axis-

tencia real de la protección otorgada a los bienes. 

Podemos clasificarlos en: 

a) Riesgos de tré.msito marítimo, los cuales se refie-

ren a los da~os materiales que pudieran sufrir los 

bienes asegurados por incendio, rayo, explosión o 

por varadura, hundimiento o colisión del buque, 

pérdida total de bultos caídos al mar ya sea du-

rante maniobras de carga, transbordo a descarga, 

dichos da~os ser1an pagados conforme las disposi-

clones del Código de Comercio Mexicano, conforme a 

las reglas de York Amberes, o por las leyes ex-

tranjeras aplicables de acuerdo con lo que estipu-

le la carta de porte o el contrato de fletamiento. 

52 Asociaclón de Banqueros de México, op. cit. p. 156. 
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b) Los riesgos ordinarios de transporte terrestre, 

aéreo o combinado, se refieren a los d~~os mate­

riales causados a los bienes, por incendio, rayo, 

explosión, auto ignición, caí.da de aviones, col i­

sión, volcadun. o descarrilamiento del vehiculo u 

otro medio de transporte empleada, incluyendo 

hundimiento o rotura de puentes. 

2) La cobertura de "todo riesgo" se entiende como aquella 

en que todas las eventualidades a que se encuentran 

expuestos los bienes durante su transporte, haciendo la 

aclaración que al decir "todas las eventualidades" se 

excluyen aquellas que no son materia de seguro, las 

cuales son: 

a> Los riesgos de infracción a cualquier Ley, dispo­

sición de autoridad o reglamento, ya sea por parte 

de 1 asegurado o bien por quien represente sus 

derechos. 

b) La naturaleza perecedera de los bienes. 

el La demora o pérdida del mercado. 

Estos .son los únicos riesgos que no se incluyen en la 

cobertura "todo riesgo". 

3> Por último, los riesgos especiales son aquellos que 

mediante convenio expreso pueden cubrirse y son entre 

otros: 
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• Huelgas. 

• A 1 boro tos 

• Conmoción Civil. 

• Piratería del-capttári del:. buqu.e, º'de su tripulación. 

Existen ciertas coberturas que podrían confundirse con las 

de cobertura especial, y no son más que modalidades a las cober­

turas ordinarias por lo cual es útil el mencionarlas: 

1. Robo de bulto por entero 

2. Robo parcial 

3. Mojaduras de agua de mar o agua dulce 

4. Contacto con otras cargas 

s. Var iaciol"1es en ruta. 

Ahora bien, el asegurado, además del pago de la prima, corre 

con cierto porcentaje deno1nlnado deducible, ya que hay mercancías 

que son susceptibles en mayor grado a robo, roturas, derrames o 

algún otro dai"ío, por lo que al asegurarlas es necesario determi­

nar este porcentaje. 

Cuando el transporte de las mercancias tenga como punto de 

partida o de llegada el territorio mexicano, este seguro serd. 

necesario contratarlo con empresas nacionales, ya que el artículo 

3 fraccion 1 I de la Ley general de instituciones de seguro, así 

lo exige. 
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La póliza es el documento expedido por la empresa asegurado­

ra y que está obligada a entregar al contratante, en el la constan 

los derechos y obligaciones de las partes. 

En este Sentido la p61 iza deberá contener, según lo precep­

tuado por el artículo 20 de Ja Ley sobre el contrato de seguro: 

l. L.os nombres, domicilios de los contratantes y firma de 

Ja empresa aseguradora; 

IJ. La designación de la cosa o de la persona asegurada¡ 

111. La naturaleza de los riesgos garantizados¡ 

IV. El momento a partir del cual se garantiz& el riesgo y 

la duracion de esta garantía; 

V. El monto de la garantía; 

VI. La cuota o prima del seguro; 

VII. Las demás cl~usulas que deban figurar en Ja póliza de 

acuerdo con las disposiciones legales, así como las 

convenidas 1 icitamente por los contratantes. 

5.4 El Contrato de Transporte de Carga Marítima 

El contrato de transporte de carga marítima podrá, segf.tn el 

vo 1 umen de 1 o transportado abarcar total parcialmente la 

capacidad de J buque, este contrato deberá constar por escri to 1 y 

el naviero o transportista expedirá un documento denominado 

conoclmlento de embarque el cual indicara lo siguiente: 
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l. El nombre, domicilio)' firma del transportador. 

11. El nombre, dorniel 1 io )' firma del cargador, (~xportador 

o vendedor) , 

IIJ. El nombre)' domicilio de la persona a cuya orden se 

expida el conocimiento, 

IV. El número de orden del conocimiento, 

V. La especificación de los bienes que deberán transpor-

tarse, con la indicación de su naturaleza, calidad y 

demás circunstancias que sirvan para su identificación. 

VI. La indicación de los fletes y gastos del transporte, de 

las tarifas aplicables y la de haber sido pagados los 

fletes o por cobrarse, 

VII. La mención de las puertos de salida y destino. 

VIII El nombre y matrícula del buque en que se transporten 

si se tratase de transporte por nave designada. 

IX. Las bases para determinar la indemnizacion que el 

transportador ciebe pagar en caso de pérdida o ave­

ría53. 

Ahora bien, si las mercancías transportadas son recibidas 

para su posterior embarque, el conocimiento deberá de establecer, 

aparte de lo ya mencionado, la indicación de "Recibido para 

embarque", ademas el lugar donde vayan a guardarse mientras 

tanto, y el plazo establecido para el embarque. (Articulo 169 de 

la Ley de Navegación y Comercio Haritimo). 

53 Artículo 168, de la Ley de Navegación y Comercio Mari timos, Editorial 
PorrOa, Héxico. 
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·El r:efer~do .. conocimiento de embarque tendrá el car.:..cter de 

tftulo re~r~~~n~a~~~o de las mercancías y por lo tanto, toda 

negociación~ g~a~amen o embargo sobre ellas, para hacer válido 

de.berá comprender_ el título mismo, es decir, el conocimiento de 

e~_~a~_cp.1_e en el supuesto caso de que el cargador quiera rescindir 

el contrato antes de la salida del barco deberá hacer el pago de 

la mitad del flete y entregar el conocimiento de embarque que al 

efecto se hubiese levantado; aún cuando todavía no haya sido 

cargada en el buque. 

Si la mercancía ya fue depositada en el barco y se desea 

rescindir, la v:i.a es otra, antes de la sal ida del buque tendrá 

que devolver el conocimiento de eml -.rque y cubrir el flete 

convenido y los gastos que por esta retractación se originen 

<Artículos 170 y 173 de la Ley de Navegacion y Comercio Hariti-

mosl. 

Cuando la mercancía en tránsito sufra un daílo será imputable 

al transportista con excepción de vicios ocultos, caso fortuito o 

fuerza mayor, o por instrucciones mal orientadas por el cargador, 

por el consignatario o del titular del conocimiento de embarque; 

por lo cual se verá relevado de esta responsabilidad. CArtículo 

175 de la Ley de Navegacion y Comercio Marítimo>. 

Para calcular los da~os a que hemos hecho referencia, se 

tasar.:i.n de acuerdo con el precio de las mercanc:i.as en el lugar y 
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el' tiempo en que debieron ser entregadas; también se verificará 

-un ~álcul.c:>, dé- los dai1os y perjuicios que se causaron. <Artículo 

176_-de;_·,ta'=:LeY·--de Navegación y Comercio Marítimos>. 

Si al llegar al punto de destino, el porteador solicita a la 

persona que recibirá la mercancia reconocer e inspeccionar Ja 

misma, y este último se niega, aque 1 quedard 1 ibre de toda 

responsabilidad que no provenga de dolo. (Artículo 180 de la Ley 

de Navegación y Comercio Marítimos), 

Por último es necesario enunciar que las acciones Y derechos 

de este contrato prescriben en seis meses, los cuales son compu-

tados a partir del día en que las mercancías debieron ser entre-

gadas o puestas a disposicion del cargador o tenedor del conocí-

miento de embarque. CArt1culo 188 de la Ley de Navegación y 

Comercio Marítimo>. 

Aunque sucintamente, creo conveniente exponer lo relativo al 

transporte marítimo combinado, esto es, cuando la mercancía para 

llegar a su puerto de destino es transportada por dos o mAs 

porteadores diferentes. 

En este transporte combinado, así lo denomina la Ley el 

último proteador esta obligado a entregar Ja mercancia conforme a 

las especificaciones asentadas en el conocimiento de embarque del 

puerto de sal ida, y como ya hemos expresado es expedido por el 

primer porteador. 
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Surge de inmediato la duda respecto de quien es el responsa­

ble de las mercancias en caso de pérdida o daf1o, pues bien, la 

responsabilidad de cada porteador se inicia en el momento en que 

recibe la carga ya sea al costado del buque o a bordo del mismo 

_según se establezca en el contrato respectivo, y termina cuando 

ésta es entregada al tenedor del conocimiento de embarque <Ar­

tículos 181 y 182 de la Ley de Navegación y Comercio Marítimos). 

De este documento tiene copia tanto el transportista como el 

cargador, en éste harán constar los términos y condiciones en que 

recibe la mercancía asi como es entregada, 

Hemos mencionado al conocimiento de embarque como un docu­

mento de altisima importancia en este tipo de transacciones, 

profundicemos en la naturaleza juridica del conocimiento de 

embarque. 

Segun los juristas es la de un titulo de crédito, pertene­

ciente a la categoría de Jos t~tulos representativos de mercan-

cias. 

El conocimiento de embarque deberá contener los datos que ya 

han sido enunciados con anterioridad y que regula el Articulo 168 

de la Ley de Navegación y Comercio Mari.timos, el conocimiento de 

embarque incorpora el derecho de disposición de las mercancías 

por él amparadas, "Quien posea el título, será el poseedor 
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legí_timo de las mercancías y, conforme al artículo 20 de la 

mencionada. Ley general de -títulos y operaciones de crédito, el 

secuestro o cüalesquier otro· vinculo sobre el derecho consignado, 

o sobre las mercancías por él representadas, no surtirán efecto 

s_ino __ comprenden. el título mismo"~ 

Como se ve, el conocimiento de embarque tiene el carácter de 

un título de tradición, representativo de mercancías y a él deben 

aplicarse las normas que, en relacion con esta clase de títulos 

expresan los artículos 19 y 20 de la Ley General de titules y 

operaciones de crédito. 

Abordemos ahora el ultimo subtema de este capítulo, relativo 

a la importancia del financiamiento al comercio exportador. 

5.5 El Financiamiento a las Exportaciones 

Como se ha mencionado el seguro y el crédito son los dos 

grandes sustentos de una economia sana y consolidan el desarrollo 

de ésta en una nación. 

Hemos estudiado los seguros principales que son aplicables a 

los contratos de compraventa internacional; veremos ahora el 

crédito o financiamiento que se destina a las exportaciones. 

54 Cervantes Aumada, Raul. "Títulos y Operaciones de Crédito", Editorial 
Herrero S.A., Hél!ico, p. i57, 
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Las personas -~~si~as y morales que se avocan a esta activi­

dad comercial san ·~ujetos de crédito por dos instituciones 

principales: 

a) El Banco Nacional de Comercio Exterior CBANCOMEXT>. 

b) El Fondo para el Fomento de las Exportaciones CFOMEX>. 

Obviamente existen en México otras instituciones que se 

dedican a este tipo de actividad crediticia, sin embargo, las dos 

entidades que he citado son las más importantes dentro de este 

ramo, pues éstas enfocan sus recursos a la actividad exportadora 

en si 1 y las de menor importancia, y que no son mencionadas, se 

avocan a las etapas de preexportación. 

Para iniciar con este estudio, enunciaremos el concepto de 

crédito: "En virtud del contrato de apertura de crédito, el 

acreditante se obliga a poner una suma de dinero a disposición 

del acreditado, o a contraer por cuenta de éste una obligacion, 

para que él mismo haga uso del crédito concedido en la forma y 

términos convenidos, para quedar obligado el acreditado a resti­

tuir al acreditante las sumas de que disponga o a cubrirlo 

oportunamente por el importe de la obligación que contrajo, y en 

todo caso a pagarle los intereses, prestaciones, gastos y comi­

siones que se estipulen". <Artículo 291 de la Ley General de 

Títulos y Operaciones de Crédito), 
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Una vez que hemos anotado el concepto fundamental del 

crédito, según lo establece nuestra legislación, abordaremos las 

dos instituciones que otorgan éstos financiamientos y que inciden 

con el tema tratado en esta tesis. 

El Banco Nacional de Comercio Exterior, S.N.C. 

El BANCOHEXT es Ja 1nstituc16n de mayor importancia relativa 

en cuanto al financiamiento de las eKportaciones. 

En su desempeílo como institución nacional de crédito dedica­

da al fomento del comercio exterior, cumple con las funciones de 

otorgar financiamiento para la producción y venta de artículos 

primarios, semielaborados y manufacturados destinados 

exportación. 

a la 

Veamos ahora los principales créditos que otorga el BANCO­

MEXT enunciándolos para posteriormente ahondar en su naturaleza 

jurídica: 

1> Apertura de créd.ito documentarlo simple. 

2> Apertura de crédito de habilitación o avío. 

3) Apertura de crédito refaccionario. 
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Apertu~a ·de ·Crédit6 pocumen~ario Simple 

El créd'!'t.O ··:··d~~-u~~e~t'ar.t'O siiñ~le fue reglamentado en la Ley 

General de Tltulos ~y-rip~!aciones de Crédito de 1932, este se 

desarrol 16 en ta _ práctfca Comercial y en la jurisprudencia 

anglosajona, en n~estra legislación se preceptúa como crédito 

confirmado. 

En este crédito se otorga como obligacion directa del 

acreditante hacia un tercero y debe constar por escrito sin 

poderlo revocar quien pidió el crédito, es decir por parte del 

acreditado. 

El tercero a cuyo favor se abre el crédito podrá transferir­

lo, pero quedará sujeto a todas las obligaciones que en el 

escrito de confirmacion del crédito se hayan estipulado a su 

cargo. 

La institución acreditante podra oponer al tercer beneficia­

rio las excepciones que nazcan del escrito de confirmación y si 

se estipuló en tal escrit.o también las derivadas de las relacio­

nes entre e 1 tercero y e 1 que pidió e 1 crédito, pero no podrá 

oponerse las que resulten de las relaciones entre el acreditado y 

el acreditante. 
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Este c~édit~-~e da bajo la forma una apertura de financia-

mietÍto y -~-~:.:_ aP-~,.:¡,~~::. nOrma 1 mente como una operación adicional en 

A partir- de 1870 se desarrollo la forma de compraventa 

internacional CIF, la cual ya ha sido estudiada, y que de la 

traducción del inglés al español, costo, seguro y flete, en la 

cual la obl lgación del vendedor no se agota en la entrega de la 

mercancia, sino que tiene que contratar el flete al lugar de 

destino y el seguro, estos costos se agregan al precio de la 

mercancia vendida. 

Esta venta se documentó con los títulos que amparaban la 

mercancía como son el conocimiento de embarque, facturas, pólizas 

de seguro y dio origen a la venta de documentos y por consecuen-

cia a Ja intervención de los bancos en este tipo de ventas por 

medio del crédito documentarlo. 

La aplicación de la venta CJF se generaliza al comercio 

terrestre y la aplicacion del crédito documentarlo a la mayoría 

de las transacciones de compraventa, convirtiendo a dicha insti-

lución en un pilar del comercio moderno. 

Apertura de Crédito de Habilitación o Avío 

Los créditos de habilitación o avío y los créditos refaccio-

narios cumplen con una sola funcion, la cual es impulsar la 

produce i ón. 
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El crédito de hab,ilitación adquirió especial esplendor 

durante la época colonial, en la que operaron los bancos de 

plata, fomentando la minería por medio del avio. Para posterior­

mente podamos analizar de manera detallada sus diferencias 

comencemos por definir legalmente al crédito de habilitación o 

av 1.o, 

"En virtud del contrato de crédito de habilitación o avio, 

el acreditado queda obligado a invertir el importe del crédito 

precisamente en la adquisición de las materias primas y materia­

les, y en el pago de los jornales, salarios y gastos directos de 

explotación indispensable~ para los fines de su empresa" CArticu-

1 o 321 de 1 a Ley Genera 1 de Ti tu 1 os y Operac i enes de Crédito). 

E 1 crédito de av io se concede para e 1 fomento de Ja produc­

ción de una empresa que está trabajando o J isla para trabajar, 

dedicándose al proceso directo e inmediato de la producci6n y el 

acreditante deberá cuidar, a riesgo de perder sus privilegios, de 

que el crédito se invierta precisamente en la forma convenida. 

La garantia natural de los crédito de avlo serán las mate­

rias primas y materiales adquiridos y aquellos frutos, productos 

o artefactos que se obtengan con el crédito aunque éstos sean 

futuros. 
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A~ertura del Crédito Refaccionario 

Como se mencionó en un inicio el . crédito de avio y el 

refaccionario eran confundidos pues se tenía un concepto-unifica­

do de ellos¡ veamos ahora el crédito ref~cic~~n~~i~ para poste­

riormente enunciar las diferencia_s_ -~ntr_~· - estos- dos tipos de 

crédito: 

El Artículo 323 de la ~ey general de títulos y operaciones 

de crédito expresa: "En virtud del contrato de crédito refaccio­

nario, el acreditado queda obligado a invertir el importe del 

crédito precisamente en la adquisición de aperos, instrumentos 

útiles de labranza, abonos, ganado o animales de cria, en la 

realizacion de plantaciones o cultivos ciclicos o permanentes; en 

la apertura de tierras para el cultivo en la compra o instalación 

de maquinaria o en la construcción de obras, materiales necesa­

rios para el fomento de la empresa del acreditado". 

Los recursos del cr~dito otorgado también podrán dedicarse 

el pago del pasivo deri~ado de créditos utilizados en el ano 

anterior al contrato y que se hayan invertido en la forma antes 

indicada, o en el pago de adeudos fiscales. 

Las garantias naturales del crédito refaccionario serán las 

fincas, construcciones, edificios, aperos y en general todo lo 
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adquiridt?" o ·m~~j~r~do .. 9oli la i.nversi-ón ·de su importe más los 
'.'··_ -· -_. :;:-:_ .· -: : . : -

f rUt"o~.-·o --"PrOd.üc.t:os -de 1 a ·emp-reSa . retaácionada. -

- - - - - --

Í.os,.--do5. créditos se .destinan al fomento de la producción. 

El avío se aplica directamente al proceso inmediato de la 

producción y en cambio el refaccionario se aplica a una operación 

más de fondo, es decir en preparar a Ja empresa para el fenómeno 

productivo. 

Una vez que hemos expuesto en lo particular estos tres tipos 

principales del crédito que otorga el Banco Mexicano de comercio 

exterior CBANCOHEXT> es conveniente mencionar que en todos los 

casos los créditos del banco son prendarlos con excepci on a los 

exportadores que operan periódicamente con esta institución y que 

a su juicio sean solventes. 

El tiempo promedio que el banco tarda en conceder un finan-

ciamiento es de treinta dias, puede variar seg1.m la complejidad 

de la operación y de la prontitud con que el solicitante presente 

la informacion adicional requerida. 

No existe un monto mínimo de crédito, lo cual obviamente 

ofrece ventajas muy destacadas, especialmente para el pequef'1o 

exportador; tampoco hay un límite mcO\ximo, pues el crédito se 

163 



otorga tomando en cuenta Ja estruCtura financiera del solicitante 

o acreditado y el destino d~ los recursos. 

En relación a Jos plazos, el criterio es igualmente adapta­

ble a las necesidades de cada exportador, sin embargo por poi íti­

cas del banco y por motivos de costo de operación no se aceptan 

plazos menores a treinta d:ias 1 y ta regla sobre plazos máximo es 

de 10 ai'los aunque puede ampliarse de acuerdo al tipo de opera­

ción. 

Los intereses que se aplican varian segun las circunstancias 

y el tipo de operación de que se trate, sin embargo se aplicarán 

las tasas de interés de acuerdo con Jos costos del mercado 

internaciona'i si no pueden utilizarse tos recursos del FDHEX. 

Fondo para el Fomento de las Exportaciones de Productos 

Manufacturados. CFOMEX) 

Esta Institución al igual que el Banco Nacional de Comercio 

Exterior tiene una elevada importancia en el campo del financia­

miento de tas exportaciones¡ opera como fondo de redescuento de 

la banca nacional y privada mexicana, otorgándoles recursos para 

que éstos a su vez, otorguen a sus el lentes créditos para la 

exportación. 
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El redescuento opera de la siguiente mane~a: ~uando el banco 

tiene necesidad de disponer de dinero efectiv: puede acudir a 

otros bancos para redescontar los títulos que ei hay tomado en 

descuento, éste es el llamado redescuento pasivc que generalmente 

lo practican los bancos comerciales con el bance central. 

El Banco de México, S.A. realiza entre n:s::ros la función 

del Banco Central y por lo tanto, una de las actividades m~s 

típicas es el redescuento, y que desde un p~n:o de vista del 

Banco Central, se califica como redescuento ac:!v:. 

El Fomex realiza principalmente dos tip:s de operaciones, 

segan la periodicidad de las exportaciones: 

1) Cuando las operaciones se de en forma espor~dica, estos 

es de una forma irregular, el vended=r o exportador 

para obtener el crédito tendrá que dem:strar que cuenta 

con el pedido seguro en firme para su meroancia, en 

este caso el porcentaje de financia~ien:~ puede ser, a 

elección del vendedor: 

a) Por el costo directo de fabrica=i=~ de la mercan-

cía. 

b) Por el costo de hasta el 70~ de se precio "FREE ON 

BOARD" (FOB>. El plazo que se =cncede en este 

supuesto es el mismo que se ha ecpleado para la 
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manufactura, es decir, desde la adquisición de- las 

materias primas hasta el moQento en que el produc­

to está listo para su embar.::¡ue. 55 

2) Cuando 1as operaciones son de fo:ma periódica, es decir 

con determinada frecuencia el ftnanciamiento se sujeta 

y se otorga sobre la base del total de ventas al ex te-

rior, realizadas durante el penúltimo o último mes 

anterior a la solicitud, por un 70~ de dichas ventas. 

55 a. Contreras Tirado. Hercadotecnia 1 nternacional, Su Apl icabi 1 idad a 
las Exportaciones Mexicanas, Escela Nacional de Economía UNAM, Héxico, p. SS. 
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APENO ICE 

Considero necesario a fin de esquematizar por escrito el 

contrato de compraventa internacional de mercancias, presentar un 

modelo de este, con las modalidades de que contiene entregas 

parciales y con clausulas que pueden cambiarse segón la voluntad 

de las partes. 
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MODELO DE CONTRATO DE COMPRAVENTA CON ENTREGAS 

PARCIALES Y CON CLAUSULAS INTERCAMBIABLES 

CONTRATO DE COMPRAVENTA CON ENTREGAS PARCIALES, QUE CELEBRAN, POR 

---------------REPRESENTADO CAl POR EL UNA PARTE, 

SR. ----------- EN SU CARACTER DE -----------

DE LA M 1 SMA. QU 1 EN SE LE DES 1 GNARA EN LO SUCES 1 va "LA VENDEDORA". 

Y POR LA OTRA, --------------- REPRESENTADO CAl POR 

su --------- EL SR. _____________ A QUIEN EN 

ADELANTE SE LLAMARA "LA COMPRADORA", 

DECLARACIONES 

Declara "LA VENDEDORA". 

¡, Que es legalmente constituido (a), con 

conformidad a Ja escritura pública No. pasada ante la 

te del Notario P(tblico No. 

JI. Que se dedica entre otros pl"oductos a la produce! ón, venta y 

exportación de de acuerdo a las 

características y especificaciones que se detallan en Ja 

lista adjunta que corre como Anexo ''A" y forma parte de este 

contrato. 
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JI l. Que c~~ntS. con el per,sonal adecuado para realizar las acti­

vi~ades -~_que se refiere la Declaracion que antecede. 

1 v. Que·· e 1 'sr; 

-legitimo -:r:epresentante. 

Declara "LA COMPRADORA" 

V. Que es una empresa constituida de acuerdo a las leyes de 

y dedicada a ----- así como a 1 a 

importación del producto a que se refiere ta Declaración lJ 

de este contrato. 

V 1 • Que el Sr , ---------- en su carácter de ----

es su legitimo representante y está facultado para suscribir 

este contrato. 

Declaran AMBAS PARTES: 

VII. Que tienen interés en realizar las operaciones comerciales a 

que se refiere el presente contrato. 

VII 1 Que de conformidad a las anteriores Declaraciones otorgan 

las siguientes. 
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CLAUSULAS 

PRIMERA. OBJETO DEL CONTRATO. 

"LA VENDEDORA'' se obliga a enajenar 

acuerdo a las característica y especificaciones a quien se 

refiere la declaración JI de contrato, por una cantidad aproxima-

da de --------------- Kg. (o toneladas métricas) y 

"LA COMPRADORA'' a recibirla y a satisfacer el precio pactado en 

la Cláusula SEGUNDA del presente contrato. 

SEGUNDA. PRECIO. 

Esta cláusula, como la cuarta, referente a la entrega de la 

mercancía, son sustituibles. Las redacciones correspondientes 

vienen de este anexo. 

TERCERA. FORMA DE PAGO. 

"LA COMPRADORA" se obliga a efectuar el pago del precio a que se 

refiere Ja clausula segunda a "LA VENDEDORA" a través de una 

carta de crédito irrevocable confirmada en el Banco de 

-----en la ciudad de ---------México, por el valor 

que "la Vendedora" le notifique a "LA COMPRADORA" que será de 

cada embarque, de conformidad con la Cláusula 

CUARTA del presente contrato. 
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CUARTA, ENTREGAS DE LAS HERCANCIAS, 

QUINTA, CERTIFICACION DEL PRODUCTO, 

A fin de certificar la calidad del producto a que se refiere este 

contrato, "LA VENDEDORA" acepta que "LA COMPRADORA" designe un 

representante que inspeccione y revise el producto y su empaque, 

así como la inspección fitosanotarla correspondiente. 

El representante de "LA COMPRADORA", en cada embarque del produc­

to, levantará un acta en la que hará constar la calidad observada 

en el producto por el mismo, documento que pondr.~:¡ a disposición 

de "LA COMPRADORA", y si esta lo estima conveniente lo firmará de 

conformidad. 

El acta levantada por el representante de "LA COMPRADORA" y 

firmada por "LA VENDEDORA" servirá de certificado de calidad del 

producto, mismo que será definitivamente aceptado por "LA VENDE­

DORA". 

El supervisor de "LA COMPRADORA" a que se refiere esta clausula 

sera designado con 30 días de anticipacion a la fecha de entrada 

en funciones, previa notificación que al aspecto se le formule a 

"LA VENDEDORA". 
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SEXTA. CERTIFICADO DE ORIGEN. 

"LA VENDEDORA" se obliga, a sollcitud 1 costo y riesgo de "LA 

COMPRADORA" a obtener ante las autoridades competentes de la 

República Mexicana, un certificado de origen de la mercancía 

objeto del presente contrato. 

SEPTIMA. VIGENCIA DEL CONTRATO. 

Ambas partes convienen que en el presente contrato tendrá una 

vigencia de a partir de 

OCTAVA. RESC!SION POR INCUMPLIMIENTO. 

Ambas partes podran rescindir este contrato en caso en una de 

el la incumpla sus obligaciones y se abstenga de tomar medidas 

necesarias para reparar dicho incumplimiento dentro de los quince 

días siguientes al aviso, notificación requerimiento o solicitud 

que la contraparte le haga en el sentido de que proceda a reparar 

dicho incumpl !miento. 

NOVENA. INSOLVENCIA. 

"LA VENDEDORA" podrá dar por rescindido este contrato en caso de 

que ''LA COMPRADORA 11 tuera declarada en quiebra, suspension de 

pagos, concurso de acreedores o cualquier otro tipo de insolven­

cia. 
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DECIHA, SUBSISTENCIA DE LAS OBLIGACIONES. 

La rescision o terminación de este contrato no afectará de manera 

alguna la validez y exigibilidad de las obligaciones contraídas 

con anterioridad, o aquellas ya formadas que por su naturaleza o 

disposición de la ley, o por voluntad de las partes, deben 

diferirse a fecha posterior. En consecuencia, las partes podrán 

exigir aun con posterioridad a la rescisibn o terminación del 

contrato, el cumplimiento de estas obtisaciones. 

DECIMA PRIMERA. CESION DE DERECHOS Y OBLIGACIONES. 

Ninguna de las partes podrán ceder o transferir total o parcial­

mente los derechos ni las obligaciones derivados del presente 

contrato. 

DECIMA SEGUNDA. PERSONALIDAD. 

Las partes que intervienen en el presente contrato se reconocen 

la personalidad con que comparecen sus respectivos representan­

tes, lndependlentemente de lo cual se obligan a entregarse los 

documentos notariales en que aparezcan los poderes y facultades 

con apoyo en los cuales otorgan este instrumento. 
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DECIHA TERCERA. AVISOS Y NOTIFICACIONES. 

Las partes seNalan como domicilio para recibir .toda clase de 

avisos y notificaciones· los siguientes: 

"LA VENDEDORA" 

"LA COMPRADORA 

DECIHA CUARTA. VERSION DEL CONTROL. 

El presente contrato se 

mas~~~~~~~~~~~~-

encuentra redactado en los idio­

castel lana, y para el caso de su 

interpretación, el texto que prevalecer.oi. el redactado encaste­

l lana. 

DECIHA QUINTA. LIHITE DE LA RESPONSABILIDAD CONTRACTUAL. 

Ambas partes convienen en que no ser~ imputable a ninguna de 

ellas cualquier responsabilidad derivada de caso fortuito o 

fuerza mayor, conviniendo que las obligaciones y derechos esta­

blecidos en este contrato podr~n reanudarse en el momento que 

desaparezcan las causa que dieron motivo a la suspensión, siempre 

y cuando se trate de los casos previstos es esta clausula. 
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DECIHA 06XTA. L&GIBLACION APLICABLE. 

Para la interpretación y cumplimiento de este contrato, serán 

aplicables las leyes vigentes en la República Mexicana y en su 

detecto, los usos o practicas comerciales reconocidas por esta. 

DECIMA SEPTIMA. REGLAMENTO DE CONFLICTOS. 

Ambas partes están de acuerdo en que cualquiera cuestión o 

controversia originada por este contrato o en relación con él 

directa o indirectamente sera resuelta por arbitraje de acuerdo a 

la Ley de la Comislon para la Proteccion del Comercio Exterior de 

México, vigente en esta fecha, la cual conocen las partes y cuyo 

texto forma parte de este contrato. 

Las partes convienen además, en lo siguiente: 

1. El arbitraje se celebrará en el domicilio de la Comision 

para la proteccion del Comercio Exterior de México. 

2. Afirmar, dado el caso, el compromiso arbitral con el objeto 

de dar inicio a la fase arbitral. 

3. Las partes renuncian desde ahora a la a la apelación o cua 

lesqulera otros medios impugnativos contra el Laudo, salvo 

los juicios de nulidad por exceso de poderes de la Comi­

sión para la Protección de Comercio Exterior de México, 
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4. Las partes cumplirán fielmente al Laudo que se dicte de 

·acuerdo c~n este convenio y con la Ley de la Comisión para 

la·Protección de Comercio Exterior de México. 

Se firma este contrato en la ciudad de~~~~~~~~~-

a Jos días de 1 mes de de mil novecientos 

"LA VENDEDORA" "LA COMPRADORA" 
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. CLAUSUL);s .. SUSTl'I'.Ul BLES 
<(:,:~.· 

Como ·se estfpÚló .. e"TI .. él ·.te.xt.o_;.del contrato las cláusulas segunda y 

c.uar'ta, ::r~~-f-~_:_~·~rit-~~-·~;J~· p~e:~¡-~-·:·y a al entrega de mercancía, son 

s
1

Usti{~Ú)f"e0S -de - ·aciUer-do a· fes - "INCOTERMS" c¡ue plasmen en el 

mismo: 

11 En fabrica <EX-FACTORY> 

SEGUNDA. PRECIO. 

El precio del producto objeto de este contrato será de U.S. 

<dolares estadounidenses) EN FABRICA IEX FACTDRY INCDTERM'S 53, 

por kilogramo <o tonelada métrica). 

CUARTA. ENTREGA DE LA NERCANC!A. 

La mercancía objeto del contrato ser~ suministrada por "LA 

VENDEDORA" mediante entregas parciales no superiores ª~~~~~-

kg. <o toneladas métricas) cada una, a partir de~~~~~~~~-

en Ja fábrica situada en las calles de 

Para cumplimiento de los establecido anteriormente "LA VENDEDORA« 

se compromete a notificar a "LA COMPRADORA" con una anticipación 

de ~~~~~~~-el volumen exacto de cada entrega mediante 

telex o algún otro medio de comunicación equivalente. 
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"LA VENDEDORA" se compromete a suministrar el empaque deJ produc­

to de conformidad a las especificaciones contenidas en et anexo 

"B" que forman parte del presente contrato. 

2l LIBRE A BORDO VAGON 

CFRANCO/WAGONl 

El precio del producto objeto de este contrato será de U.S, 

~~~~-<dolares estadounidenses) LIBRE A BORDO VAGON CFRANCO 

WAGON lNCOTERMS' 53l. por Kilogramo Co tonelada métrica). 

CUARTA. ENTREGA DE LA MERCANC!A. 

La mercancía objeto del presente contrato será suministrada por 

"LA VENDEDORA" mediante entregas parciales no superiores a 

~~~ Kg Ce tonelada métrica> cada una, a participar de~~~~· 

en la estación de ferrocarril ubicada en,~~~~~~~~~~~· 

ciudad~~~~~~~~~~­

Méx ico. 

Estado de 

Para el cumplimiento de los establecido anteriormente 11 LA VENDE­

DORA" se compromete a notificar inmediatamente a "LA COMPRADORA", 

la fecha embarque de la mercancia mediante telex o algún otro 

medio de comunicación equivalente. 

"LA VENDEDORA" se compromete a suministrar el empaque del produc­

to de conformidad a las especificaciones contenidas en el Anexo 

"B" que forma parte del presente contrato. 
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"LA COMPRADORA" se obliga a notificar a "LA VENDEDORA" a más 

tardar el dia ___ anterior a su embarque todas las instruccio-

nes, de manera detallada, tendientes hacer posible la entrega de 

la mercancía objeto del presente contrato. 

3. LIBRE O FRANCO AL COSTADO DEL BUQUE 

CFREE ALONGSIDE THE SHIP-F.A.5. l 

SEGUNDA. PRECIO. 

El precio del producto de este contrato.será de U.s. $ 

(dólares estadounldensesl LIBRE AL COSTADO DEL BUQUE CF.A.S. 

INCOTERMS' 53), en el puerto de __________ _ por kilo-

gramo (o toneladas métrica). 

CUARTA. ENTREGA DE LA HERCANClA. 

La mercancía objeto del presente contrato será suministrada por 

"LA VENDEDORA" mediante entregas parciales no superiores a __ _ 

__ Kg <o toneladas métricas> cada una a part.ir de _____ en el 

puerto 

México. 

de Estado 
de ______ _ 

Para el cumplimiento de lo dispuesto anteriormente, "LA VENDEDORA 

" se compromete a notificar a "LA COMPRADORA" inmediatamente la 

fecha en que haya sida depositada la mercancía al costado del 

buque en el puerto de embarque seMalado. 

179 



"LA COMPRADORA" se obliga a notificar a "LA VENDEDORA" a más 

tardar el día~~~~' anterior a cada entrega todas las instruc-

cienes, de manera detallada, tendientes hacer posible la entrega 

de la mercancía objeto del presente contrato. 

4. LIBRE O FRANCO A BORDO. 

<FREE ON BOARD-F.O.Bl 

SEGUNDA. PRECIO. 

El precio del producto de este contrato será de U,5, $~~~~~­

<dólares estadounidenses> LIBRE A BORDO> CF.O.B. INCOTERMS' 53), 

por kilogramo (o toneladas métrica). 

CUARTA. ENTREGA DE LA MERCANCIA. 

La mercancía objeto del presente contrato será suministrada por 

"LA VENDEDORA" mediante entregas parciales no superiores ª~~~­

Kg <o toneladas métricas) cada una a partir de abordo 

de 1 buque en e 1 puerto de 

~~~~-' México. 

"LA VENDEDORA "tan pronto .como embarque la mercancia, deberá dar 

aviso a "LA COMPRADORA" inmediatamente de este hecho por el modio 

de comunicación más rápido a su alcance. 

Para hacer posible lo anteriormente expuesto, "LA VENDEDORA" se 

obliga a obtener por su cuenta y riesgo las licencias de exporta-
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clón o cualquier otra autorización administrativa que resulte 

necesaria para eKportar la mercancía, así como un conocimiento 

limpio de embarque que pruebe que la mercancía ha sido embarcada 

y/o depositada para embarque. 

El embarque del producto .será de conformidad a las especlf icacio­

nes contenidas en el AneKo "B", que forman parte del presente 

contrato. 

AVISO DE ARRIBO DE LOS BUQUES 

"LA COMPRADORA" se obliga con "LA VENDEDORA" independientemente 

de la techa de entrada en vigor del presente contrato, a notif i­

car a 11 LA VENDEDORA" con mes de anticipación 1 as fechas 

de arribo de los buques y/o el tiempo aproKimado de arribo del 

buque al puerto de MéKico 1 a fin de que "LA 

VENDEDORA" realice las entregas parciales a que se refiere la 

cláusula CUARTA de este contrato. 

5. COSTO Y FLETE 

CCOST AND FREIGTH-C&Fl 

SEGUNDA. PRECJ D. 

El precio de 1 producto 

<dólares 
$. ______ _ 

INCOTERHS '53) al puerto 

tonelada métrica>. 

objeto de este contrato será de U.S. 

estadounidenses> COSTO Y FLETE CC ~ F 

de por kilogramos <o 
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CUARTA. ENTREGA DE HERCANCIA. 

La mercancia objeto del presente contrato será suministrada por 

"LA VENDEDORA'' mediante entregas parciales no superiores a 

~~~~~~·Kg (o toneladas métricas> cada una, a partir de 

~~~~~~' en el puerto de destino de ~~~~~~~­

yendo el flete de Ja misma. 

inclu-

Para el cumplimiento de Jo dispuesto anteriormente "LA VENDEDORA' 

notificara a "LA COMPRADORA" sin demora de tiempo, por el medio 

de comunicacion mas rápido a su alcance, la fecha en que las 

mercancías hayan sido cargadas a bordo del buque y el nombre de 

este. 

Así mismo, "LA VENDEDORA'' se obliga a obtener por su cuenta y 

riesgo las licencias de exportación o cualquier otra autorización 

administrativa que resulte necesaria para exportar la mercancía, 

así como un conocimiento 1 impio de embarque que pruebe que la 

mercancía ha sido embarcada y/o depositada para embarque. 

El empaque del producto será de conformidad a las especificacio­

nes contenidas en el anexo "B" que forma del presente contrato. 

NOTA: Si la compraventa 11 eva la Cláusula "C g, F PUESTA EN 

HUELLE" los gastos de descarga, con inclusión de los de 

muellaje serán por cuenta de "LA VENDEDORA". 
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CONCLUSIONES 

El Comercio EHterior constituye 1.1n factor estt"atégic:o en el 

desarrollo de nuestro pais, r"ept~e~enta la incorporación de Mé::ico 

al flujo de sus factores que produce la comunidad internacional. 

Nuestro país c:i..1enta con or·ganismos altamente capacitados 

para desempef'íar con é::ito la tarea de h¿i.cer un buen comercio 

e:{terior, con C:Lterpos arb·i trates muy reconocidos y con insti tu­

cionos c:rediticia5 que impulsan esta actividad. 

Un :olido comercio e::terior trae consigo ventajas como la 

producción de más y mejores servicios y productos, la creación de 

más fLientes de trabajo, genertl también estabi l ida.d ec:on6mica en 
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·"··- ,, ---·· 

Perfecciona..i:i.c:J.~.~/: ~\·::\':> ."' 
;»· 

vaya 

de compra venta interna-

una muestra clara de la vanguardia que 

vive:MéXico ai incorporarla como legislacion. 

Este tratado internacional no se aplica a las compra ventas 

internas, pues a estas las rigen los Códigos Civil y el de 

Comercio, sin embargo es tal la relevancia de esta legislación 

que se podt•ia dar el caso de que t•igiet•a compt•a ventas internas 

si sus preceptos fLleran tomadas coma costumbre, y no derogando la 

Ley, sino supliéndol~ y enriqueciéndola. 

En las compra ventas de carácter mercan ti 1 internas también 

pod1·ia pro::=E?nterse la valide;: de la convención como costumbre y 

que fuera sLtplemento ¿¡} Codiga de Comercio con preferencia al 

Código Civil, esto implicar·ía que la convención estudiada en esta 

tesis puede influir en elaborci.r un estudio refo1·mante ¿¡l Código 

de Comercio. 

Las ventajas de que se reali=ara un proyecto ~efo~mante de 

Código de Comercio sería muy grandes pues los empresarios me;dca-

nos cont¿1rían con reglas unificadas en el Comercio Nacional e 

Internacional, y con esto se dar·ía una Legislación clara en 

cuanto al cumplimiento de SLlS responsabilidades. 
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La natural'eza jurídica dé una compra venta internacional de 

·.meh:anc::Ías:es de un concepto netamente mercantil en cuanto a su 

f~n, es t:U_~rito_ ··a 'los suJetos o parte que· en ella par•ticipan y en 

. ·' -.. _ . -."-~ . -; 

es~-~c:Ul
1

~C:Ú~_~, ·~.'.Se lleva a-·cabO con luCro lícito sobre la mercade-

r. í a--. su·j·~-~·~~~--a·~- é:~nt; .. áto. 

En cuanto a los sujetos, en c:Liyo caso se encuentran celebra-

dos por ciertas empresas mercantiles como aquellas de abasteci-

mientas y suministros, las manufactureras, las editoras, las 

productoras de set"vicios, o también aquella~ personas físicas que 

son comerciantes o con Lm ánimo de comerciali::ar el objeto del 

c"Ontrato. 

En cuanto al obúO't.o del contrato segon recaiga este sobre 

cosas o derechos cuya propiedad se trate de transferir. 

Como ya ha sido menc:.iona.do la legislación aplicable a los 

c:ontr~.tos de compra v¡¡:nta. int'2rna..::ional de merc:anclas ha tenido 

tanta importancia que aho1~a can la pró::im¿\ entrada en vigor del 

Tratado Tri lateral de Libre Comercio c:an los Estados unidos y 

Canadá Mé::ico cuenta con organismos y leyes capaces de llevar con 

buen é::ito esta tar"ea del c:omet~cio internacional. 
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NLiestro país de_be_ buscat~ también el logro.-del bien común, y 

las transaccióne5 i_nternac:~onales e_n. -una parte proporcional 

ayudañ ·a _e"ste'·fin. por: ·medio de: 

1) _,Crea~i Ón dé más fuentes dé ··traba.jo·. 
' .- :; . :,. . 

rmpü1_sát~ -e Y- deSarr0-1-16' ec:on"Ómico. de Méidco 
- - -_-_ 3i~ ~·-Ete_var .. · ·e1 --ni~~1;-· de-_vida -d~ -ia-~·poblaci.oí-i 

4) 8ac.er íná5 c:ompeti ti vas -a las empresas nacionales 

5> Aumentar· las eHportac:iones de productos manufactut·ados 

en nuestro país. 

6) EqL1ilibrar la B.;tlan::a Comercial. 

7) Fortalecer económicamente a la nación. 

S> Moderni=ar la legislación en materia de contratos de 

compra vent..?. internac:ionales de mercaderías y sLt cense-

cuente enriquecimiento de la legislación interna como 

sr_1pletot•ia. 

He realizado esta tesis, con el aeseo d~ que los .:-1bagados de 

Méi:ico no estemos ajenos a la evolución de estas instituciones 

fundamentales del det•echo y tan trascendentales pat·a el país, 

además su pt·opósito es 21 oft•ecet· en forma 9ene1·al el proceso que 

sigL\e la comp1·a vent¿i. internacional de met~canci.:;.5, l~Ei fuentes 

jur1dicas que sustentan el comercio e::terior, organismos de 

control y .?.poyo, las modalidades y elementos del contrato, así 

como los contratos de seguro aplicables a estas transacciones, y 

en caso de litigio, el arbiti·aje comercial inte1•nacional, temas 

qLte han sido trc?.t~dos en el p1·esEnte trabajo. 
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El-hc-~bre_~,y sus -~ns·,~ituc:;io~es siempre se han desarrollado 

bajq un 'mal~c~·-d:~.-, . ord~ri :-_JL1~~-íd·.i-~·c, -~i· amParo del cual fruc:ti f ican . -; , .... '> ..... >,·_ .. ' .. · 

las . rél~cicnes "c:O-mercfal~S ·no tan ·salo entre personas físicas y 

mor_al~?-. s(·~~- ~.~:s~'~.- -entre :-·~~-t~d'~~' -Í.o'-~ual implica que las normas 

qUe t~egu-lan- la vid.a -·jurídica. de una-nación y el hombre jamas 

podrán vi vi ti de.sl iga.dos. 
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LEGISLACIDN 

• Constitución Política de los Estados Unidos Me::icanos. 

• Ley Orgénica de la Administración Publica Federal. 

• Ley General de Títulos y Operaciones de Crédito. 

• Ley Gl?neral de Titulas y Oper,aciones de Crédito. 

• Ley de Navegacion y Comercio Marítimos. 

• Ley Sobre Contrato de> Seguro. 

• Ley General de Instituciones de Crédito y Organizaciones 

atn:ilíc?1res. 

• Legislación Aduanera. 

• Ley de Transferencia de Tecnología. 

• Código de Comercio 

• Código Civil pat~a el Distrito Federal 
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